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يكى از منابعىكه زبان عرب و دانش اسلامى را بجهان 
ميشناساند كتاب ( المنجد » استكه أولين بار در سال ١1١08‏ در 
لبنان انتشار يافته و تاكنون جندين بار و هر بار با افزودن تعدادى 
فراواناز لغات وغيره بزيور طبع آراسته شده وهمهجا دراختياردانش 
يثزوهان قرار كرفته است . 

عالم علم عرب با دانش أايران فصلى مشترك و قابل توجه 
دارد . درطىقرون و اعصار همانكّونهكه دانشمندان ارويايى » كتب 
علمى و ادبى خود را بزبان لاتين نوشته اند » دانشمندان ايرانى نيز 
از دوره اسلام ببعد » اكثر كتب خود را بزبان عربى كه زبان علمى 
زمان بوده است تأليفكرهده اند » علاوه بر اين » دانشمندانى از 
ايران همانند سيبويه و غير او»خود بنيا نكذار علوم دقيق زبانشناسى 
عرب و صرف و نحو و ديكّر دانشهاى وابسته بزبان عربىبودهاند ء 


از ايئرو » تفكيك دانش دوران اسلامى ايران ازآنجه بنام عرب 


الف 


خوانده شده است كار آسانى نيست . 

بسيارى از نويسندكّان » علماء مور خان و يزشكان ايرانى 
كتب خويش را بزبان عربى نوشته اند و اين دانشمندان درجهان علمء 
بعنوان علماى عرب معروف شدهاند و حال آنكه ايرانيئد و تنهاكتب 
خود را يزبان عربى نكّاشتهاند . 

هر قوم حق دارد دركتب و دائرة المعارف هائىكه بزبانهاى 
مختلف تدوينميكّردد غور و بررسى كند نا آنجه را در بارة محدودة 
جغرافيائى كشورش يا درباره دانشمندان هموطنش نوشتهاند واحياناً 
اشتباه و نابسامانى در آنها رأه يافته است» اصلاح نمايد تاجايهاى 
بعدى خالى از عيب ونقص باشد . دراينجامسئله تعصب نادى مطرح 
نسست تلكده روشن شدن حقايق و رفع نقائص مورد عنايت است . 

سال شمسى مه"١‏ راكه سال كور شكبير ميناميم و ملت 
ايران با سرفرازى دو هزارو يانصدمينسال بنيا نكذارى شاهنشاهى 
ايران را جشن ميكّيرد » بما فرصت و مجال ميدهد كه براى روشن 
نمودن أين مسئله ‏ كه ادامه شاهنشاهى دوهزارو يانصد ساله در 
تشويق وبزركداشتوفراهم نمودن وسائل كار براى دانشمندان ايرانى 
جه ارزش بزركّى داشته است و جكّونه در هرعصر و زمان » علماى 
ايران دانش روز را در اختيار داشته و در اشاعه و ييشبرد آن 
مجاهدت نمودهاند - بكوشش برخيزيم . 

اينك دانشكّاه اصفهان براى اداى يكى از هزار فرضيكه 
دراينموقعيت بر ذمه دارد از آقاى دكت ر كمال موسوىفارغ التحصيل 
دانشكده الهيات و معارف اسلامىدانشكّاه تهر ان واستا: ياردانشكده 


ادبيات وعلوم انسانىدانشكّاه اصفهان خواسته است تاكتاب حاضر 
يعنى « نقد و تحليل بيرامون اعلامالمنجد » را تأليف نمايند» ايشان 
مطالبى راكه در ١‏ اعلام المنجد» در باره دانشمندان ايران و علوم 
و معارف مربوط به اين سرزمين اعم از تاريخى » جغرافيائى و 
جز اينها » بر خلاف حقيقت نوشته شده أست با بررسى علمى و 
يزوهش بى كير و متقن به نقد و تحليل كذاشته اند تا كردانند كان 
دستكاه و المنجد » با امعان نظر و مطالعه اين اثر درجايهاى اينده 
در تصحيح مجموعه بسيار نفيس ١‏ أعلام المنجد ) بكوشند . 
دانشكاه اصفهان اد عا نميكند آنجد2 كه بتصحيحش توفيق 

يافته اس تكامل و وافى بمنظور باشد اما بمقتضاى « مالا يدرك 
كله لا يترككله » رجاء واثق داردكه اين وجيزه مورد عنايت 
دانشمندان قرار كيرد وكّامى نخستين براى آثارى از اينكونهبشمار 
آيد. 

رئيس دانشكاه اصفهان 

دذكتر قاسم معتمدى 


من المصادر التىتعر"ف العالم باللغة العربية و العلومالاسلامية 
هو قاموس «١‏ المنجد » الذى ظهر اول مرة سنة ١408‏ فى لبنان 
و تكرارت طبعاته لحد الآن » و فسىكل مررة اضيفت الي هكلمات 
و شروح عديدة استفاد منها الباحثون فى كل مكان . 

ان دنيا العرب العلمية والادبية لها اتصال وثيق بالعلوم 
والآداب الايرانية بحيث يلفت الانتباه. فكما ان العلماء 
و الادباء الاروبيين صنفوا و الفوا كتبهم باللغة اللاتينية طوال 
القرون و الاعصار » كذلك العلماء و الادياء الايرانيون منذ 
القرون الاسلامية الاولى اخذوا يكتبون باللغة العربية التى كانت 
هى اللغة العلمية حينذاك » و بالاضافة الى ذلك عفان الايرانيين 
العلماء ك « سيبويه » و غيره » هم الذين وضعوا حجر الاساس 
للالسئية العربية الدقيقة و الصرف والنحو و غيرها من العلدوم 
التىلهاصلة باللغة العربية و لذلك من الصعب ان تميز العلومالايرانية 


الاسلامية عما سمىبالعلوم العربية و عما سمى باسم العرب . 

ان كثيراً من الكتبة و العلماء و المؤرخين و الاطبّاء 
الأذى انعد :ادر تنو اجو اتقو |باللفة العرينة م أعقو رو | أعايياء 
العرب فى حقل العلوم و الآداب بينما هم ايرانيون غير انهم 
الفوا كتبهم باللغة العربية . 

فلذلك يحق لكل امة ان تستعرض الكتب و الموسوعات 
التىكتبت باللغات المختلفة و تصحح ماكتبه فيها و هماً اصحاب 
هذه الموسوعات عناطار بلادها الجغرافى اوعنمواطنيها العلماءع 
و تنقّحها مما تسراب فيها من الخطأ والارتباك حتى تكو نا لطبعات 
القادمة لتلك الكتب او الموسوعات منقحة لا عيب فيها . 

ولبندة القظيية هنا قضية التعسياك الحتصرررة بل ال سينا 
فى هذا المجال هو ان تظهر الحقائق فيكمل بذلك ما بدا ناقصاً و 
ترفع الاخطاء باسرها . 

و نتيح لناالسئة الحالية و ١18٠‏ )2 ه . ش . - هىالتىنسميها 
سنة قورش الكبير والتىتحتفل الامة الايرانية فيها باعتزاز» بذكرى 
مرور الفين و خمسمائة سنة على نظام الحكم الشاهنشاهى فىايرأن - 
الفرصة لان ندرس الدور الهام” الذىلعبته مواصلة الحكم الشاهنشاهى 
طيلة ألفين و خمسمائة سنة فى تشجيع العلماء الايرانيين و الاعداد 
لهم ما تيسر من الامكانيات وتزويد هم فى كل عصر و زمانبالعلوم 
العصرية فلم يألواجهداً فى نشرها و ترقيتها . 

فعلى هذا الاساس » فان جامعة أصفهان تادية” لقليل مما 
عليها فى هذه الظروف من واجبات كثيرة» قدالتمست من الدكتور 


كمال موسوى خ ريج كلية الالهيات و المعارف الاسلامية بطهران 
والاستاذ المساعد بكلية الآداب والعلوم الانسانية بجامعة اصفهان 
ان يضع هذا الكتاب «نقد وتحليلحول المنجدفى الاعلام) فاستعرض 
الاستاذ الدكتور موسوى ماجاء فى اعلام المنجد حول العلماء و 
الادباء الايرانيين و كل ماله صلة بالبلادالايرانيةمن العلوم والمعارف 
الجغرافية و التأريخيئّة وما اليها مما يخالف و الحقيقة الواقعة »: 
ونقدها نقداً علمياً قور نبالبحثو التحليل المتواصلين المدقةّين بغية 
ان يراجعه الذين يديرون شتئون « المنجد » و يطالعوه بالوعسى 
والتأمل» فيصحّ-واو ينقتّحوا المنجد فى الاعلام ‏ هذه المجموعة 
الغالية للغاية ‏ فى الطبعات القادمة . 

|امتاجامعة |صفهان فلاتعتبرما وصلت اليه من النقدوا لتحليلكافياً 
شافياً ولكن » وفقاً للمثل القائل « ما لايدرك كله لايترك كله »» رجائها 
وطيد بانينال هذا المختصر اقبال العلماء و الادياء و يعد خطوة 
اولى لمثل هذه البحوث النقدية . 

رئيس جامعة اصفهان 


دكتور قاسسيم معتمدى 


ان فضل الأآباء اليسوعيين والمطبعة الكائثوليكية فى بيروت 
على الادب العربى و لغة المسّاد مما لاينكر و لا يخفى على اى" 
احد ما بذله هؤلاء الاعلام منجهود واسعة و محاولات ناجحة فدسى 
سبيل ترقية العلوم و المعارف العربية وازدهارها مدى القرون 
و الاعصار و بالتالى توسيع الحضارة فى جميع ارجاء العالم : 
فالخطوات الشاسعة التى يخطوها الباحثون اليسوعيون فى لبئنان 
لاجل اللغة العربية و آدابها و الانجازات التى يقوم بهاكل من 
اولئك الاساتذة الفطاحل فى شتى المجالات من علمية و ادبية 
وغيرها لمماله الاثر البعيد فى انحاء العالمالعربى كلها . ولا نعدو 
الحقيقة اذا قلناان هذه الخدمات الجلىتقدر بعين الاعتبار والتبجيل 
فى الاوساط الادبية والعلمية المعنية ويعتبرذووهامن انشطالعاملين 
فى مثل هذه الميادين . 

فمن الروائع التى انتجتها ادمغة الأ باء اليسوعيين فى حمل 
اللغةالعربيةهوقاموس ١‏ المنجد » الذى قام بتأليفه و نشرهالمغفور له 


الاب لويس معلوف اليسوعىالذى تعدم فى بيروت و اروباوكان 
منعلماء العربية الكبار ومن اعلام النهضة الحديثة العظماء واضافة” 
الىذلك» كان رحمهاللهصحفيا حر أ وكاتباً اجتماءياً بحر رجريدة 
و البشير » مدة ثلثين سنة و من هذه الناحية ايضاً خدم العلم و الادب 
وادى واجبه نحو المجتمع باحسن طريق ممكن . 

ان معجم « المنجد » منذ ظهوره الى الآن قد لفت انتباه 
الادباء و العلماء و من لهم صلة بهذا الموضوع الاستحميلوه كتير ا 
و اثنىعليه حملة الاقلام و الكتّاب البارعون » لانه بسهولة تناوله 
و اتقان معانيه و حداثة اسلوبه و ما الىذلك من ١اميزات‏ الخاصة 
التى لا توجد فى اية معاجم اخرى » فاق القواميس العربية و بقى 
ه و كمرجع حديث موثوق به يرجع أليه كل من بعلم العربية أو 

المنجد » فى طبعاته الجديدة هو غير ما عهدناه فى طبعاته 
القديمة فانه عند ما ظهر لاول مرة عام ١408‏ كان صغير الحجم 
فسار فى طريقه نحو الكمال و ازداد نمودًا واتقاناً و تحسيناً فى كل 
طبعة من طبعاته الجديدة و هؤلاء الا باء هم الذين اموا بتنقيحه و 
تصحيحه و زيادة مواده و ترتيبه علىغير ما هو عليه سابقاً فلهم 
الفضل قديماً و حديثاً . اما طبعته الخامسة عشرة فصاعداً فهى 
تختلف عن سائر طبعاته السابقة اختلافاً بيناً لانه زيد على متنهاللغوى 
معجم لاعلام الشرق والغرب» و اليوم هذا المعجم فىطبعته الحديثة 
يشمل جل" اسماء الاشخاص المعروفين والامكنة والاشياء الخاصة 
مرتباً على الحروف الهجائية بترتيب بسيط يمكن لكل احد ان 


ف 


يتناوله بسهولة لامزيد عليها . 

انعملا كهذا ليس بالسهلاليسير بل يحتاج الى بذل الجهود 
المضنية للتغلب على الصعوبات و العراقيل التى قد تعترض سبيل 
الباحث فىابحاثه الموسوعية العلمية و الادبية» و كما يفيدنا مؤلفه 
الاب فردينان توتل فى مقدمة « المنجد فى الادب و العلوم ) فانه 
اقبل على تحقيق هذه الفكرة منذ سنة ١9٠‏ حتى ظهر المنجد فى 
الادب و العلوم سنة ١185‏ أى بعد ربع قرن و هذه الفترة منالزمن 
ليست مدة قليلة سهلة علىمن اكب“ خلالها علىدراسة اعلامالشرق 
والغرب ب لكلها معاناة و احتمال الاتعاب والعمل الدائب لاجل 
تقدم العلوم و الاآداب فليس لنااذاً الا ان نشكر المؤلّئ لهذه 
الخدمة القيمة ولكن هناك اشياء يجب التنبيه عليهاء و بما ان اعلام 
المنجد مناهم المصادر التى يستند اليها الباحثون من المستشرقين 
و غيرهم » رأينا انه ليس من الصواب ان نتغاضى عن الاخطاء 
التى تسبّب احياناً عدم الوصول الى الحقيقة » و نرجو بذلك ان 
تصحح فى الطبعات القادمة و ينال الكتاب من الصحة و الدقة ما 
هو جدير به فى مستوى الحقيقة و العلم والمعرفة . 

و فىالختام يلزمنىان اقد م اجمل الشكرالىسيادة الدكتور 
قاسم معتمدى رئيس جامعة اصفهان و سيادة البروفسور علىرضا 
مهر ان و كيل رئيس الجامعة للشئو نا لتعليمية وسيادة ا لدكتورعبدالباقى 
نوأاب عميدكلية الأداب حيث قد موا ما فى وسعهم من الجهود 
لتحقيق هذا الهدف و الله الموفق للصواب . 


كمال موسوى 


فبر س 


كلمة رئيس الجامعة باللغة الفارسية 
الكلمة باللغة العربية 

تصدير 

متن النقد و التحليل 

فهرست الموضوعات 

فهرست اسماء الكتب 

الكلمة باللغة الانكليزية 


الف 


روصيو + سس حبسم صمامه ‏ - 


قال المؤلف : ازرى لغة اذربيجان التركية . . . )١(‏ والصواب 
وآذرى ) بفتح الذال المعجمة لابالزاى الساكنةكما ضبطه المؤلف . قال 
ياقوت الحموى )7١(‏ فىوصف سكان آذربيجان ... ولهملغة يقاللها الا ذرية 
لايفهمها غيرهم .. . ولما كانت ١‏ الاذرية » منسوبة ال ىكلمة آذربيجان 
يلزمعلينا ان نوضح فى البداءة معنى آذربيجان و نبين ما هو اصل هذه الكلمة 
و ماهى التطورات التى لحقتها فنقول ان « آذربايكان » آذرابادكان » 
آذربايجان » آذربيجان )» كلها اشكال مختلفة لكلمة « آتورياتكان )» ”) 


ا سس لسر م ير بو و وسسامم ١‏ الاميد لد 


: سس لا ل جر عار > حي 


وهذه الكلمة تركبت من ثلاثة اجزاع الاول ٠‏ آتور » اى النار و هذا هو الذى 
تبدل فى الفارسية الجديدة الى كلمة « آذآر » و الجزء الثانى هو ويات» 
اى الحافظ و الحارس و هذا ايضاً ت<و ل الى « ياد » « باد » « بد » وتجد |أوجه 
الاخير فى كلمات « هيربد )( أسفهبذ) «موبذ» و أمثالها وعليه فان« اتوريات ) 
بمعنى حارس النار . اما الجزء الثالث «كان ) فهى لاحقة تعنى النسبة وخاصة. 


)١(‏ المنجد فى الادبو العلوم تأليف فردينان توتل اليسوعى ملدمّاً بالمنجد فىاللغة, 

ا الطبعة الثامنة عشرة , بيروت ه92١‏ . 

ش (؟) معجم البلدان تأليف شهاب الدين ابى عبدالله ياقوت بن عبدالله الحموى الرومى 
البغدادى المتوفى سنة 9”؟9 هجرية ؛ طبعة مصر ١9٠.‏ الجزء الاول ص ١٠26.٠‏ . 

(7) آذدى اولغة آذربيجان القديمةتأليف احمد كسروى الثتبريزى باللغة 


| الفارسية . طبعة طهران ١1١1‏ هجرية شمسية » الطبعة الثانية ص 6 . 


النسبة الى المكان ف « آتورياتكان » بمعنى بلد « آتوريات ») و وجه التسمية 
انه فى زمن الاخمنيين كانت آذربيجان تسمى « مادخرد » اى ميد يا الصغيرة 
لانها وقعت شمالى غربى ايران وكانت من ممتلكات الحكومة الميدية آنذاك 
ولماغزا اسكندر المقدونى ايران و استولى على معظمها كان فى آذربيجان 
رجل يسمى « آتوربات » )١(‏ ( آذربد ) فنهض وقاوم جيوش الاسكندر و صمد 
فى وجه الغزاة و صار بعد ذلك حاكماً للمقاطعة طيلة حياته فلذلك سميت 
الناحية « آتورباتكان » باسم هذا الحاكم و تحولت الكلمة فى الفارسية 
الجديدة الى « آذربايكان » و عرابت الى «آذربيجان » وكانت اللغة الآذرية 
هى لغة من كانوا قد سكنوا بلاد آذربيجان وكما عرفنا فى اثناء الكلام فان 
حرف التاء فى الفارسية القديمة تبدل الى الذال المعجمة التى تلفظ , دالا » 
فى الفارسية الحالية ف ىكثير من الكلمات و بتعبير آخر ان غالب ١‏ التاءات » 
فى اللغة الفهلوية بد لت الى الذال فىالفارسية الجديدة فهذه الذال اما بقيت 
بحالهاكما فى و آذر»أى النار و آذربيجان و آذرى اوالا ذرية اى اللغةالتى 
يتكلم بها اهالى آذربيجان و «آذر خش » اى البرق و الصاعقة و روكذ شتن ( 
اى العبور اوالمرور و اما تح<ولت الى الدال المهملة فى كثير من الكلمات 
الاخرى كما فى ( كله ) بفتحتين اى البيت و ( أميد ) بضم الااول وكسرالثانى 
أى الرجاء و( خرد) بكسر الاول و فتح الثانى اى العقل و غيرهسا فخلاصة 
القول أن هذه التاء لم تبدل فى كلمة « آتور » الى« الزاى » بل الى « الذال» 
وكما كتب المؤلف كلمة « آذربيجان » بالذال كان الواجب عليه ان يكتب 
« آذرى)» ايضاً بالذال المعجمة المفتوحة لا بالزاى الساكنة لانها منسوبة الى 


آذربيجان . ثم يمضى المؤلف تحت العنوان نفسه قائلا : 


60 نمس المقيقة 


«. .. و ااستعمل .بضاً فى همذان و فارستان ... . » و الحقيقة انه 
لايوجد فىايران بلد ولا قرية. باسم « فارستان ») و أنما توجد عدة قرى بالاسماء 
التالية : 

)١(ناهفصا «فارسان) بسكو نالراء ناحيةفىقضاء « شهر كرد ) منلواء‎ - ١ 

؟ - « فارسبان » (؟) يسكون الراء و السين من قرى سلجى هى قضماء 
نهاوند الواقعة على بعد 5؟ كيلومتراً شمالى غربى نهاوند . 

( فارسيات ) سكون الراء من قرى « ياوى ) من قضصاء الاهواز 
الواقعة على بعد 1١4‏ كيلومتراً جنوبى غربى الاهواز قرب نهر كارون . 

5 - « فارسيان » بسكون الراء من قرى ناحية « مينو دشت » فى قضاء 
جرجان على بعد 74 كيلومتراً شرقى مينو دشت . 

ن - «١‏ فارسيان » قرية على بعد ١١‏ كياومتراً جنوبى غربى قزوين . 

نعم » تستعمل اللغة التركية (") ايضاً فى المناطق العشائرية من لواء فارس 
جنوبىايرآن ويبدو أن المؤلفاراد بقوله « فارستان » هذا الاواء السابعالذى 
يسمّى «فارس» بسكون الراء و الذى تحده شمالا اصفهان و +وزستان وشرقاً 
كرمان و جنوباً و غرباً خليج فارس و لما راى المؤلف انكثيراً من اسماء 
الاماكن فى ايران ختمت ب « ستان »)ككردستان و خوزستان و غيرهما توهم 


)١(‏ فرهنكك آباديهاى ايران ( قاموس الضياع الايرانية ) باللغة الفارسية ‏ تأليف 
الدكتور لطف الله مفخم دأيان الاستاذ المساءد بكلية الاداب بمشهد ‏ طبعة طهران .وم ١‏ 
هجرية شمسية ج ١‏ اص 956 . 

(؟) فرهنكك فارسى معين ( الهَاموس الفارسى ) للد كتور محمد معين الاستاذ بجامعة 
طه ران : سم الاعلام (الجزء الخامس) طبعة طهران م١١‏ ه. ش . ص ١7١9075 ١١9١‏ 

(؟)جغرافياى سياسىايران (جغرافية اوران السياسية) تأليف مسعود كيهانطيعةطهران 


قال المؤلف : «آسيا : هى اكبر القارات الخمس... دو لها ف ىالشرق 
الادنى : المملكة الاردنية الهاشمية » اإبران » المحررين » قركيا . . . » 

والصواب ان ايران اليوم تعتبر من دول الشرقالاوسط لا الشرق الادنى 
كما زعم المؤلف لان الشرق الاوسط فى استعماله الحديث اى بعد الحرب 
العالمية الثانية يطلق على البلاد الواقعة على|لحدالشرقى للبحر الابيض المتوسط 
التى تضم تركيا و اليونان و ايران معا و اخيراً يطلق ايضاً على قسم كبير من 
شمال افريقيا و فيما مضى سميت الناحية الوسطى من هذه المنطقة الواسعة » 
الشرق الادنى و اطلق هذا الاسم عليها الجغرافيون الجدد و بما انهم كانوا 
اوروبيين قسموا هذه المنطقة الكبيرة من الاراضى الشرقية الى ثلاثة أقسام و 
سموها : الشرق الادنى و الاوسط و الاقصى وفةاً لبعد كل منها عن اروبة و 
خلاصة القول |انالشرق الاوسط تحدد اثناء الحرب الكونية الثانية فصارعبارة 
عن الدول اوالاقطار التالية : تركيا » اليونان » قبرص » سورياء لبنان> العراق 
انوات ‏ الحطلقة ل السماحة ناو الاسير اناليةاء الاروق6 هين السوو ان الا 
العربية السعودية » الكويت » اليمن » مسقط وعمان ءالبحرين » قطر » 
الامارا تالمتصااحة » عدن )١(‏ و غيرها فكسان الاحسن للمؤلف ان يذكر 
هذا التطور الذى حدث مؤخراً واعتبرت بواسطته ايران دولة' من دول الشرق 
الاوسط 

قال المؤلف : ( الا خضرى . . . لهكتب فى ىالبيان و المنطق . . . 

منها « الجوهر المكنون فى صدق الثلاقة فنون » ف ىالبلاغة . . . ) والصواب 


( أ25» 210016 ) 15 011112 01602مممأااعظ8 15ل0ع5مم0 لع تزعصظ (1) 
0٠20 7‏ .لل .5 ]1[١‏ معطأ مآ 1010م ,1965 


و الجوهر المكنون فى صدف )١(‏ الثلاثة فنون » لان الجوهر يناسب الصدف 
لاالصدق ولكن عدة من المؤلفين لما رأوا ان كلمة و صدق» هنا لا معنى لها 
حذفوها و جعاوا عنوان كتاب المغفورله الا خضرى « الجوهرالمكئون فى 
الثلاثة فنون » 

قال المؤلف : اردستان : مدينة فىايران مسقط رأس كسر ىالاؤل 
انوشروان و اسمها الحالى « ارسون » نقول لهذهالكلمة ثلاثة أوجه (؟) : 
واردسثان)» وار اد ستتان ١)‏ أر اد ستتان ») و يفضل اليو م الوجه الاول 
منها على الوجتهين الا خرين فىالحوار و الكتابة و اهالى اردستان الذين هم 
يتكلمون بلهجة خاصة من اللغة الفهلوية ا ىالفارسية الوسطى يسمونها بلهجتهم 
التحلة و ر مرق ةوق اغلت الأعيان ينددفون التراع.و تقولوون: وا سون) 
رو حيناً يطلقون عليها اسم ) ارأد سون ) ثرو آخر ) آر'د سون ( فكان يجب 
طلى اللبزالقت انلو ل و سووا سمه | الميدلى رسو د الآ انيديا الخال 
هذاء وكامة اردستان مركبة من وار د» بمعنى المقدس اوالطاهر و «ستان) 
لاحقة بمعنى المكان و لما كان هناك فى البلدة فى الازمان القديمة بيت نار 
باسم « مهر اردشير » فلذلك سميت البلدة « اردستان » اى «المكان المقدس) . 

قال المؤلف فى الملحق الذى وضعه فى آخ رالكتاب كمستدرك لما فاته 
فى المتن : « ازدشير بابكان : اول من ملالك من سلالة بنى ساسان . . . » 
والصواب اردشيربالراءالمهملة لابالز ا ىالمعجمة لا نالكلمة مر كبة من الجزئين 


0 ( هتلع تلاعصط ) مهنم [151 01 012ع5م2237:610ظ عط (1) 
. 321 .2 713205عطاعءل8 عطة مز ل0مع1 ماعط 
(؟) نظرة الى اردستانالقديمة مال قيم للاستاذمحمد محيط طباطبائى . مجلة يغما 
الايرانية2السنة الثائية بم" ١‏ ه. سّ. العدد الثالث . 


الجزء الاول ١١‏ ر د » بمعنىالمقدس والجزء الثانى كان فى الاصل خحشتر 1(5) 
اىالمملكة اوالحكومة فتحولت الكلمة بعد ذلك الى شهر وشير فار دشير يعنى 
من له الحكومة أو المملكة المقدسة والصواب ايضاً فى بابكان انيكتب بفتح 
الباء الثانية لا يكسرها كما ضبطه المؤلف و الالف و النون فى بابكان لا حقة 
تعنى النسية الابوية والكلمةالاصلية هى بابك الت ىكانت تلفظ فى اللغة الفهلويةاى 


الفارسية الو سط يك ع1هموط 2١‏ و تبدلت 0 ى الفارسية الجديده الن بابك 


ى با 
بالبائين الموحدتين والثانية منهما مفتوحة و اردشير بابكان بمعنىاردشير بن بابك 
كما أن خسرو قبادان (") يعنى كسرى بن قباد . 

قال المؤلف : ١‏ استراباز: مدينة فى شمالى طهر ان فىاقليم استر ا باز 
( يران ) اتخذها يرن بن مهلب قاعدة له فى حملته بالحرب على جرجان 
3 طبرستان ... بنيت فيها المساجد و المدارس و لقمت « دارالمؤمنين » 
والصواب ان تكتب استر آباد بالدال المهملة لا بالزاى المعجمة كما ظنه 
المؤلف و تارة يمكن ان تكتب بالذال المعجمة وذلك انالدالات التى:وجد 
اليوم فى الكلمات الفارسية كانت تلفظ فى كثير من المواضع فىالازهنةالغابرة 
ذالا ابدلت منالتاء فكلمة «آبباد» اى المعموركانت فىالفهلوية اىالفارسية 
الوسطى عا اشكل ( أقمم ) (5) فصارت « أبياذ) ثم تبدلت الذال المعجمة 
الىالدال المهملة واصبحت «١‏ اباد » كما تلفظها اليوم و هذه|اكلمة هىالتى 


سح سه سد لا سي اس ف لح 2س سس ل اللسس سمه 


١ ١ 0‏ فرهئك شاهنامه ١‏ قأموس رالشاهئامه ( تأليف الدكتود 5 دام فق ليه تهران 
١١‏ ه . ش. حص ١19“‏ ب 7# .١‏ 
»- ملاحظات للد كتورمحمد معين على قاموس « برهان قاطع » طبعة طهرآن ”ع١‏ 
هدض دج ١اص5"١0٠"5‏ . 
اندرذ خسره قبادان ( نصائح كسرى بن قباد ) بتحقيق الدكتور محمد مكرى 
طبعة طهران 9؟؟١‏ ه .ش ص. ١/‏ 
القاموس الفارسى تأليف الد كتوره<مدمءين طبعة طهران مع ١ه.ش.ج١‏ صم 
5 


لحقت الاغلبية الساحقة من اسماء الامكنة و خاصة اسماءالارياف ف 
الايرانية كاسد آباد » على آباد و غير هما من مئات الاسماء هذا» وتأتى 
استر آباد علىاوجه ثلاثة: | ستراباد؛ | شتر اباد | شتارباد )١(‏ وفى روايةان 
ؤ يزيدين مهلب قائد جيوش سليمان ارك بنى استراباد فى محل كان فى 
الزمنالماضى قرية -غيرة باسم «| شتر ك) (؟) « 816:ج:وى » و لذلك سميت 
البلدة بهذا الاسم و قال ابوالفداء 0”) ان اسم البلدة اخذ من أسم رجل سمى 
] ) « نتقغو ى ) و نسب ألى مؤلف كتاب ( جامع الانبياء » أنه قالان 


اصل الكلمة من راث نا ) (551229 ) وهو أسم زوجة الآمير كيخسرو (5) 
ويقول الاخرون انه لما كانت البلدة مر عى لقطعسان البغال والاحصنة لذلك 


ميك عدر اناف لان | ستو فى اللغة الفارسية بمعنى البغل(8) . ثم يتابع المؤلف 
قولهم اتخذها يزنبن مهلاب . . . ») و الصواب يزيدين مهلب لانالذى ولاه 
سليمانين عبدالملك خراسان وافتتح جرجان وطبرستان (5) هو يزيدبن مهلب. 
| لايزن بن مهلب كما بيناه آنفاً . 

7 “1تاكلتة وحرحان :»'نضطظها النؤات: فى العبارة المايقا 33 ند التديم 


١‏ معجم البئدان لياقوت الحموى طبعة مصص ج١‏ ص 56؟ و قسمالاعلام 
م نالقاموس الفارسى للد كتور معين ج م ص ١7‏ وه؟١‏ طبعة طهران 

؟ مازندران و استرآ باد تأليف را بينو طبعةالقاهرة سنة #؟5١‏ القسمالاتكليزى 
ص 57١‏ 

ع تقويم| لبلدان تأليف عمادالدين اسمعيلين محمدين عمرالمعروف بابى الفداء 
بتحقيق ينود والبارون ماك كو كين ديسلانطبعة باديس.6*5م١‏ ص .هماع 

نقله دا بيئوفى كتا بهالائف ذكره فىالقسمالانكليزى ص ٠7‏ 

هم - نف سالمصدر ص١7‏ 

»و تاديخ الرسل والملوك لابى جعفرمحمدين جريرالطبرى طبعة بيروت (منسلملة 
دوائعالتراثالعربى) ج و ص ١.‏ و."١٠١‏ 


الاولى والصواب ضمها )١(‏ لان الكلمة معربة و اصلها « كركان » وهى 
تلفظ بضم الكاف الفارسية ولم يكتبها الكتبة الفارسيونوالعرب الىحد الآن 
بالفتح والظاهرانه خطاء مطبعى . وآخر ما افادالمؤلف فىالعبارة المذكورة 
هو قوله : «.. . ولقبت دارالمؤمنين . . . » نقول هذا التعبير لايوافق وقواعد 
اللغة العربية لان فعل « لقب ) لا يتعدى الىمفءولين وانما يتعدى الى مفعول 
واحد وجىء بمفعول ثان له بواسطة «الباعع كقولهم لقب فلاناً بكذا ؟)اى 
جعله لقباً له . 
قال المؤلف : (١اشنه‏ : مقاطعة 9 مدينة فى اآذربيحان (ايران) ...ا 
نقول ان المقاطعة الواقعة على ال<دود الايرانية العراقية تسمى ١١‏ شدويه ) 
( ©لإتاصططة 0 ) ل ) و ليها تنسب السجاير الايرانية باسم 5 شوج 
لان اهم حاصلات المقاطعة «والتبغ و تصنع منه السجاير المعروفةالايرانية و 
الاسم اذا كما قلنا ليس «١اشنه»‏ كما اعتقد المؤلف و قال ياقوت : 
1ت ) (9) بالضم ثم السكون وضم النون وداء محضة : بلدة شاهدتها فى 
طرف آذربيجان ... ») . 
قال المؤلف : «انحمن : لفظة فارسية معناها المحاس اؤالمجمع...) 
تقول هذه اللفظة تضبط بفتح الاول و سكون الثانى وضم الانالك وفتح الرابع 
وهى كلمة فارسية تلفظ كما اوضحناه و تكتب هكذا فىالقو اميس الفارسية 
لا بضم الرابع كما ظنه المؤلف و جاعت الكلمة فى الفهاوية اى الفارسية 
الوسطى على شكل ( «ومصدةزدع81 ) و هذه اللفظة ابي مأخوذة عن الكلمة 


عمسمو حدة : يها من سسا ل ب مد ل ع لح ع مات مع ل مسهد سوام اعم نان م م لم و ص م سس 


3 فيس الللدان لاقوة ا دمو طبعة ا ٠‏ ج 8# ص لملا 
؟ ‏ المنجدفى اللغة 5أليف الابلويس معلوفاليسوعىا لطبعة الثامئة عشرة يبروت 
اص م "7 


(؟) معجمالبلدان طبعة مصر و#. ١١9‏ ج ١‏ ص "بير" 


/ 


ٍ الافستائية ( 211323128722 ) و هى مر كبة من ( 12212 ) بمعنى معاً و (7تروع) 
' بمعنى الاتيان فاصل كلمة « |تْجمّن » بمعنى اجتماعالناس بعضهم ببعض 
و تستعهل | ليوم فى المجلس او المجمع ١‏ 
قال المؤلف : «١‏ انفرس ( و-ع257 ) مرفأفى بلحيكا ... بلد صناعية »). 
تقول هذهالكلمةتلفظ اما «انفر)(١)‏ و أما «١‏ انفرس» وكلاهما صحيحان 
وامّاقول المؤلف : «٠‏ بلد صناعية » فالصواب فيه « بلد صناعى » لان البلد 
موصوفف مذكر و يجب ان تطابق الصفة الموصوف فى التذكيرو التأنيث. 
قال المؤلف : اتكسيمنس... فيلسوف يونانى قال انالهواء هواصل الاشياء 
كلها انه مادة غير متناهية وانه من حنس النفسالبشرية ...» و الصواب من 
جذس النفس البشرى وذلك ان النفس بفتحتين يطلق على ريح تدخل و تخرج من 
| فم الحىذىالرئةوانفه حال التنف س(١)‏ فشبهالفياسوف اليونانى الهواءالذى فى نظره 
| :قال انان كلها بشن الكنسان بوقناك كما ان تامع ليوا د ويه وي فانافا لجرا 
| ايضاً احاط العالم و سخر الاشياء كلها فكل ظواهر الطبيعة فى رأيه نتيجة 
كان البواء رانك تحرو ساذ ا تكاتنيك ذر لماي العف و الف ونه من الروةة 
و اذا انبسطت تولد منهالحرارة ويمكننا ان نلاحظ هذا الامر من كيفية خروج 
الهواء من الفماذا كان منقبضاً او منبسطا0”) فالهواء والنفس فى رأى فيلسوفنا 
' اليونانىمن جنس واحد اما المولف فقد التبس عليه الامرو خيل أليه انالنفس 


ُ 


ْ بفتحتين الذى هومدار البحث فدرين فلسفة أذ دك مسن هوالتفس بفتح الاول و 


مكرو الات باكر ارده اتى المودف سكلمة ) البشرية ) صفة له 


1154 2 1964 22215. 127011556 2111 - 1 
؟ -المنجد فىاللغة والادبوا لعلوم لا بلويسمعلوف اليسوعىالطبعة الثامئة عشرةطبعة 
' سيروت ١١70‏ 
 "‏ تقر يرات لاستاذنا العلامة الد كتور غلامحسين صديقى الاستاذ بجامعة طهران 
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1 
عد الثانى بمعنى الروح او العين اوالجسد وغيرها والتفس بفتحالاول و 


واعتبره مؤنثاً و لكنالنفس بفتحتين لايكون الا مذكر اف ىكل الاحيان ولايمكننا 
أن ناتى بالوصف المونث له . 

قالالمؤلف: «ايران اؤبلاد فارس اوالعحم (. ١1٠ . ٠‏ كم)مماكة 
فى آسيا بين افخنستان و بلوخستان وتركيا ... ) نو لان مساحة ايران وفقاً 
للوثائق المعتمد عليها هى 9485١ر548ر١‏ كيلو مثر مربع واماكلمة « بلوخستان» 
فالصواب فيها بلوصستان (بلوص -ل ستان) وكما عرفنا سابقاً هى لا حقة 
تعنى المكان فبلوصستان معرب «بلوجستان » لانها بلاد اقوام يقاللهم «بلوص» 
معرب «بلوج) و هذا التعريب شاع استعماله فى قديم الايام كما فى «جص» 
معرب 5-35 و «الصين) معرب «جين») و «الصنج) معرب «جنك)» من إالا” لات 
الموسيقية و«الصولجان» معرب وجوكان» وغيرها.قالياقوتالحموى مانصه: 
(باوص) (؟) بضم اللام وسكون الوأو و صاد مهملة : جيلكالاكراد ولهمبلاد 
واسعة بين فارس و كرمان تعرف بهم فى سفح جبال القتفص وهم اولوابأس 
و قوة وعدد وكثرة ولاتخاف القفص ‏ وهم جيل اخر ذكروا فىموضعهم 
مع شدة بأسهم ‏ من احد الا من البلوص وهم اصحاب نعم و بيوت شعر 
الاانهم مأمونوالجانب لايقطعون الطرق ولايقتاون الانفس كما تفعل القفتص 
ولايصل الى احد منهم اذى . وقال الدمشقى ... (") و جبال البارز يوجد فيها 

الحديد والفضة وكان يسكنها طوائف منالاكراد لا تحصى كثرة ولا يقيلون 

خرائطها طبعة طهران #ع«١‏ ه.ش. ص ١88‏ . 

؟ ‏ معجم البلدان اياقوت الحموى طبعة مس ١9٠١‏ ج5 ص 58١‏ . 

© نخبة الدهر فى عجائى البر والبح. تأليف شمس الدين ابومعيدالله محمد ين 
ابى طالب الانصادى الدمشقى المتوفى سئة 79 ه . طبعة لايبزيك ١488‏ ص ١6‏ وضبط 
الكلمة فى ملحق الكتاب هكذا (26110110(651272 بلوص ) 


١ ٠ 


لمن ظفرو| به عثرة منشدة يأسهم و بها الان قوم يقال لهم «البالوص)» اشدمنهم 
اما واصفيوة اما وقال ابوالفداء:«... )١(‏ والبالوص قوم سكناهم فى سفح 
جبل الة-فص وهم اصحاب نعم وبيوت شَعترمثل البادية واماالبلوصالمذكوزون 
فيال لهم فىزماننا «الجت) وهم طائفة تقر لغتهم من الهندية ...) و بالجملة 
عبرعنهم المقدسى ايض ا بكلمة «بلوص» )١(‏ واطلق ابن خرداذبهلفظ «باوص)(*) 
غلى ةالقم سنا :د كر نا تيفظوز انه الي كنب تمن البيتر النيى لقاع كلم 
«بلوج» على شكل «بلوخ) بل عربوها و قالوا «بلوص » كما رأيت اللهم الا ان 
تعرب الكلمة وفق التعريب العصرى الى «بلوش» والبلاد و بلوششتان » لان 
حرف («ج) قديبدل اليوم الى دش» كما فى ١‏ ششرشل ) معرب « 1[نطهتاط© » 
رئيس وزراء انكلترا السابق او يبدل الى «تش» كمافى «كراتشى) 1ط123230 
مدينة فى باكستانه1ا » ولم نعثرعلى بلوخستانبالخاء المعجمة الافىدائرة معارف 
القرن العشرين (5) وف ىالموسوعة العربيةالميسرة(8) اماالموسوعات الغربية 
الكبرىالتى يستنداليها المواف فى كثير منالمواضع فضبطت كلها هذهالكلمة 
بما يعادل التلنظ الفارسى لها (بلوجستان ) اى بلفظة « طن » التى تلفظ 
سي فى اغلب الكلماتمثل «عطعوع"7 او ع[[وطح واظنانالعدطأ نشأ 

ن تلفظ حر فى « طن » فىالكلمات المختلفة ففى بعضها يلفظان «ج) كما 


١‏ تقويم د النلداك تأليف 5508 00 بن محمد بن عمرالمعروف بابى الفداء 
طبعة باريس ٠ع8م/١‏ اص 88" , 

؟ ‏ أحسن التقاسيم فى معرفة الاقاليم تأليف المقدسى طبعة بريلم.٠9١‏ ص ١اع*.‏ 

م« المسالك والممالك تأليف ابى القّاسم عبيدالله بنعبدالله المعروف بابن خرداذ به 
المتوفى حدود سنة ٠٠‏ م ه . طيعة يبريل ١7/9‏ ص هع و0ث. 

»_ذائرة معارف القرن العشرين تأليف محمد فريد وجدى طبعة مصر ١9‏ 
الطبعة الثانيه ج ؟ ص 8486#" . 

ه الموسوعة العر بيةالميسرة ياشرافمحمدشفيق غر بالطبعة القاهرة م94.١‏ ص" . + 


١١ 


اسلفنا وفىالبعض الاخر «ك كما فى كلمة «مءؤ1نج<وط0 اىالسجية والممثل 
وفى طائفة أخرى «خ) كما فى كلمة »03102٠«‏ (خيلون) وهواسم احد حكماء 
اليونان السبعة الاقدمين وبما ان الكلمة التى نتباحث عنها هناتكتب بالحروف 
الافر نجيةهكذا « 185و1ط82[16» ظن المؤلف والاخرونانها تقرأ «بلوخستان» 
فى حين انلفظة « طن ») فى هذهالكلمة معادلة لحرف « ج» الذى يعرب الى 
«وص)» او«ش» فى العربية. و اخيراً كان الاحسن للمؤلف ان يقول «ايران) مملكة 
فى آسيا بين أفغانستان و ب اكستان و غيرهما من البلدان لا بين افغانستان و 
بلو جستان لان بلوجستان «بلوصستان ) جزء من باكستان و منطقة فىالجنوب 
الغربى لذلك البلد. 

قالالمؤلف : ١‏ بابول اوبارقوروش : مديئنة فى شماليى بلادايران»... 
نقول كان تهذهالمدينة قبل القرن العاشر للهجرة تسمى « ما مطير ) )١(‏ يفتح 
الميم الثانية و كسر الطاءالمهملة كماضبطه ياقوتوتنسب|اليها طائفة من العلماء 
والرواأة كمهدى بن محمدين العباس بن عبدالله بن احمدين يحي ىالما مطيرى 
وايؤالحسن على بن احمدبن طازادالما مطيرى وغيرهما من الافاض لالقدماء 
و فى اوائلالقرنالعاشر بنيت بلدة باسم «بارفروش» فى محل مدينة «ما مطير» 
و قال لسترنج (5؟) أن أقدم مؤلف ذكرالبلدة باسم « بار فروش ده ») هوأمين 
احمد الرازى . . . (”") و معلوم ان اسم « بار فروش » ظهر من أوائل القرن 
العاشر و بقى كذلك الى اوائل العران الرابع ل من المجرة وعدم اخذت 


)١(‏ معجم البلدات تأليت راذوت: لحمو طبعة حص ١9.8‏ ج /!ا ص .بم 

)0( 0 الخلافة الشرقية تأليف لستر نج تعردب دشير فر نسيس و كور كيس عواد 
طبعة بغداد ١986‏ ص ١ع‏ . 

(") « هفت اقليم » (الاقاليمالسبعة) تأليف امين احمدالراذى باللغة الفارسية طبعة 
طهر أن بتصحيح جواد فاضل ج ” ص ١١7‏ . 


البلدة تتوسع تدويهنا ظواق لقوق | تبسن ساخد فت كلنة ودهدود كتير النذان 
المهملةاىالقريةمن آخرها. ولماكانت البلدة صغيرةفى بادىعالامر عبر عنهاامين 
احمدالرازى بكلمة:ده) ومن هنايعلم انتعبير صاحب معجم البلدانعنها بكلمة«بليدة) 
تصغير البلدة لا يخلو من وجه و هو يشيرالى أن البلدة كانت فى قديم الازمان 
صغيرة جد أ بحيث تشبه القرية . اما الاسم فتركب من « بار » أى الحمل 
بكسر الحاء المهملة و هو ما كان يحمل على الدواب من البقول و الحبوب و 
الغلال و غيرها من الاشياء كما يحمل اليوم بواسطة الشاحنات و« فروش » 
اى البيع و ذلك ان الفلاحين فىالقرى المختلفة التى تقرب هن « بارفروش ») 
كانوا يأتون اليها بحمولتهم و يبيعونها فىتلك البلدة و كانت هى كالسوق العامة 
للفلاحين من يسكنون ضواحيها و تعتبر كالمر كز الرئيسى لنشاطاتهم التجارية 
و من ثم سميت بهذا الاسم « بارفروش » |ىالبلد الذى تباع فيه الحمولة فعلم 
مما سبق أن الجزء الثانى لهذه الكلمة هو « فروش » بالفاء المضمومة فالراء 
المهملة المضمومة فالو او و آخره 0 و يلفظ عاتم جع عرش نغم 3 


يق فى الحوار ذة 50 لاتكتب فى ا ىحال هاعر الك 2 شكل «فوروش» 
فضلا” عن انتكتب بالقافكما كتبه المؤلف بلتكون الكلمة دائماً فى الكتابة 
على شكل «١‏ فروش » فاذاً على المؤلف الكريم ان يأتى بالفاء بدلا من القاف 
ويحذف الواو الاولى حتى لا تشوه الكلمة على صورة « بارقوروش » بلبقيت 
على صورتها الصحيحة « بار فروش » ثم أن الاسم تبدل حوالى منتصف القرن 
الرابع عشر اى فى عهد المغفور له رضا شاه الكبير بانى ايران الحديثة 
الى«بابل»(١)‏ بضم الباءالثانية والبلديسمى اليوم بهذا 0 نفسه و تكتب الكامة 


7 (1) صادق مجلس الوذداء الايرانى على استبدال اسم « بادفروش »ياس د ا 
عام © ١ "١‏ هه ءش . نقلا ع نالقاموس الفارسى للد كتور محمد معين الاستاذ بجامعة طهر أن 
ج ف ( قسم الاعلام ) ص 0؟” . 

١7 


بدون الواو لاكما رسمها المؤلف « با بول » بل « بابل ») . 
قال |امؤلف : « بابويه (ابن _) : عالم شيعى ولد فى خراسان ... » 
نقول لم يتضح لنامولد هذاالعالم الشيعى الذى يعرف با لشيخ الصدوق ولم 
نجد فى كتب الشيعة ولاكتب اهل السنة مايدل على ذلك . قالخير الدين الزركلى 
)١(‏ ... لمير فىالقميين مثله» قيل له نحومن ثلا ثمائة مصنف .. . أصله من 
قم و نزل بالرى وارتفع شأنه فى خراسان ... » وقال البستانى . . . (؟) وهو ' 
احدالا ربعة المشهورين بجمع الاخبار الشيعية . أصله من قم و نزل الرى بعد ' 
اناشتهر فى خراسان . . . » والحقيقة انهكان مدة من الزمن فى خراسان وعلا 
امرههناك والذى نعلم عن الشيخ الصدوق و اديه وأخوءه انهم قميون من حيث 
الاصل واعتبروارواة ومحدثين قميين كما انر بالاسرةابالحسن علىين حسين 
بنموسى بن بابويه القمىكان فقيهاً شيعياً شهيراً والف كتباً منهاكتاب«الشرائع) 
وضريحه فى قم محجة ولكن ابنه الاكبر اباجعفر م<مدبن على بن حسين بن 
موسىبن بابويه الملقب بالشيخ الصدوق صاحب كتاب ( مزلا يحضره الفقيه ) 
و الكتب العديدة الاخرى والذى يدورالبحث الا ن <وله هومجهول المولد 
عندنا فا لمولف نسبه الى خراسان و نحن بدورنا نشكر عواطفه النبيلة ان 
هدا نا الى مصدر موثوق به لنطلع على مولد هذا |اعلم الشيعى الكبير نعم ذكر 
بعض (”) انهو لد فىقمو لكنى اعتقد انهذهالفكرة نشأت من كون الاسرةذات صبغة 
قمية وان اكثر افراد هذه العائلة قدولد وافى بلدة قم وعلى كل فاننا نرجوان 


لس سس ع 


)١(‏ الاعلام تأليف خيرالدين الزد كلى ؛ الجزء السابع من عش.رة اجزاء , الطبعة 
الثانية ص ١89‏ . 

(؟) دائرة المعارفبادارة فوؤٌاد افراماليستانى بيروت 8/8؟١‏ المجادالئانىص92مم 

(؟) خصال الشيخ الصدوق ترجمه محمدباقر كمرهاى؛ طبعةطهران /الا؟١‏ ه .صم١‏ 


١ 


يتفضل ارباب الفن و حملة الاقلام بان يكتبواما هوجدير فى هذا الباب . 
قالالمولف: «بارسيس (9<515م): هم الايرانيون تباع زورواسترالذين 
لم بقدلو انالاسلام د بنابعدالفتح فهاجر وامن بلادهم ال ىالهند واقاموافى غجرات 
نقول : الظاهران « بارسيس » معرب ( 15وو0) و لا نعرف لاى سبب عرب 
هذه الكلمة و بد ل حرف « ب » الى « ب )» و لم يبدل مثله فى ١‏ البارثيون) 
( ومطوط ) مع ان كلا منالكلمتين راجع الىالشعب الايرانى و كلا منهمنا 
اجنبى بالنسبة الى اللغة العربية فيجب أن تجرى قواعد التعريب سوياً 
فيهما و يبدل حرف «ب» فى كل منهما الى «ب)» لانه لم توجد فى اللغة العربية 
الحروف الاربعة التالية : « ب » « ج» « زر » « كك » فاذا دخلت العربية كلمة 
فيها احد هذه الحروف يلزم ابدال ذلك الحرف الى ما يقار به لفظاً 
من الحروف العربية فحرف و ب )©( 2 » قد يبدل الى الباء كما 
فى «وبور) معرب (]202 ) أى المرفا و « بولس ) معرب «( 2311 ) و يقال له 
بول سالقديس « 8111م 53154 » و هواحد مبشرى التعاليم المسيحية و حيناً آخر 
يبدل الى الفاء كما فى ١‏ | سفهبد » معرب «اسيهبد» اى قائد الجيش فى اللغة 
الفارسية و « افلاطون » معرب « 2م216 » وهو من اشهر فلاسفة اليونان هذاء 
و نفهم من شرح المؤلف لكلمة « بارسيس » انها جمع لا مفرد » لانه يقول 
هم الاير انيون ... » كما أن كلمة و وزومجج ) ايضاً جمع فى اللغة الانكليزية 
ختمت بحرف١‏ و ) والواحد «زومه0) او «مهووموم) ا ىالفارسى والمعروف فى 
هذا القبيل من الكلمات انهم يجمعونها جمع المذكر السالم طبقاً لقو اعد اللغة 
العربية و يقولون « البارسيون » او ١‏ الفارسيون » كاليارثيون التى ذكرناها 
آنفاً ولكن ظن المؤلف انحرف ( و ) فى آخرالكلمة من الاجزاءالاصلية للكلمة 
و لذلك عبر عنه بحرف « س » و قال «١‏ بارسيس » ولو ايقن انه علامة الجمع 


فى اللغة الانكليزية لاتى بحرف « ز » فىالعربية على الاقل و قال « بارسيز ) 
لانه اذا جى بحرف « و» فى آخير الكلمة الانكليزية وكان قبله حرف مصوت 
يلفظ حرف ١‏ و » كحرف « 2 » اىالزاى فلزم على المؤلف ازيقول «بارسيز» 
بدل « بارسيس » و ان كان « بارسيز » ايضاً لايحل المشكلة و مثل تعريب 
« 15و<ج2 )» الى « بارسيز ) كمثل ترجمة « 17123133:32305 » ألى «١‏ أميدز » بدل 
«الامويون)»وهذامالاتجيزه قواعدالاغةالعربية والخلاصة أن«1:5وج2) جمع ويجبه 
انيعر ب الى «فارسيون» أو «بارسيون) لا «بارسيس» . ثم يو اصل المؤلف تحت 
العنوان نفسه قائلا و... تباع زورواستر . . .» نقول ان كلمة «زورواستر» 
تستعمل بهذا اللفظ فى الانكليزية « 7020281467 ») و هى مأخوذة عن اللاتينية 
واليونانية على شكل ١‏ و7020381<6 » وتعنى «زرادشت» النبى الايرانى الذى 
عاش - كما قيل ‏ فى القرن السادس او السابع قبل الميلاد و يعبر عنه فى 
العربية ؛ « زرادشت » بفتح الزاى والدال و سكون الشين وتاء فى آأخره و 
طريقته تسمى « الزراد شتية » قال محمد فريد وجدى «١‏ زرادشت )١(‏ . 
مؤسس الديانة الزرادشتية فى بلاد الفرس ) 

وقالالشهرستانى: «والزرادشتية(؟) اصحاب زرادشتبن بورشسب ...) 
و عبر عنه صاحب المنجد فى الادب و العلوم نفسه فى يساب الزاى بكلمة 
وزرادشت » حيث قال « زرادشت (") ... مصلح الديانة القديمة فى ايرأن...» 
ولاندرى ل لماذا حر ف الكل هذا اضيا رائطه اه ١‏ زوروأستر ) و 


الاستاذ الشيخ د ء( طبعة الثاهرة ب/» به ١‏ 3 ص 3" 
(؟) دائرة معارف القّرن العشرين تأليف محمد قفريد وجدى؛ طبعة مصر ١٠9.9‏ 


اث 00007 


الطبعة الثانية جح ع ص ٠ه‏ . 
(9) المنجد فى الادب و العلوم الطبعة الثامنة عشرة بيروت ١98‏ ص مم" 


ْ5آا 


هذا يشبه ما فعله بعض المعربين فى كلمة « عدعع811 ) فترجمها فى العربية 
الى ١‏ اوسن » بدل «ابن سينا ) و يرا قال المؤلف فىنهاية كلامه هنا.. 
لم يقبلوا بالاسلام ديناً . . . » و الصواب ان يقول « لم يقباوا الاسلام 5 ( 
و ذلك ان قبل لايقبل الباء جارة مفعوله و الباء و ان جى بها فىالحوار 
احياناً لكنها لم تستعمل فى الكتابة ابداً ولم نرالاقدمين فاعلين تاكالفعلة ولم 
نعثر على الباء فى مفعول « قبل » بهذا المعنى فى القواميس العربية القديمة 
ف السدانة . 

قال المؤلف : الياز الاشهب : هو منصوربن موسى الكاظم بن جعفر 
الصديق . . . » نقول : ان الامام السادس للشيعة لقب بالصادق و يذكركما 
يلى « جعفربن محمد الصادق )») )١(‏ وهو جد هذا الرجل الذى يقال له الباز- 
الاشهب والصديق و انكان فيه زيادة صدق اذا قيس بكلمة « الصادق » لكنه 
لم يكن لقباً لجعفربن محمد امام الشيعة السادس وانماكان الصادق لقبأخاصاً 
له لاغير بحيث أن الشيعة يسمونه « الامام الصادق ) فى محادثاتهم و اذاذكروا 
الامام الصادق ارادوا به جعفرين محمد ابا عبدالله سادس الائمة . 

قال المؤلف : «١‏ بذخشان و بلاك البذخش ... وهى واقعة اليوم فى 
مقاطعة تاجكى (الاتحادالسوفيتى) قاعدتها فيذآ باد ... » والصواب بد خحشان 
بفتح الدال المهملة اوالذال و سكون الخاء المعجمة لا بسكون الذالالمعجمة 
و فتح الخاءكما فعله المؤلف ولا تقعاليوم فىالمقاطعة السوفياتية كما ادعاه 
المولف بل تقع على لماي القري من البلاد الافغانية و الحقيقة (؟) انه 


6 نفس المصدر ص م ١ا.‏ 
6 دأ؟ كر ةالمعارف الفارسية باشراف غلامحسين مصأاحب» طبعة طه رأن م١‏ ه.ش. 
ص لوم . 


فى سنة ١1/“‏ ميلادية أنضمت بدخشان الى افغانستان و منذ سنة ١141/5‏ بدعء 
اللفكدن اللروسسى لواو يالجدلة ان كوه التيوقيا نه انيار يك مان باد 
الشرقية كلها سنة ؟-18691 و فى مارس ١1848‏ و فقا للمذكرات التى تبودات 
فى لندن بين الاتحاد السوفيتى و بريطانيا العظمى قسمت بامير بين افغانستان 
وامارة بخارا التى كانت محمية و قتذاك للاتحاد السوفيتى و بقيت بدخشان 
بمعناها المحدد جزءاً لارض افغانستان و قاعدتها فيض آباد بالضاد المعجمة 
لا بالذال . )١(‏ 

قالالمؤلف : بوحند : مدينة فى ايران .. . والصواب بيرجند يكسر 
اوله وزيادة ياءبعدالباءالموحدة قال لسترنج (؟) : و أول من ذكر بيرجند من 
الجغرافيين القدماء هو ياقوت الحموى فى معجم البلدان . 

قال المؤلف : «١‏ برؤزنامه : ماحمة فارسية من الشعر القصصى جاءت 


مقدمة لشاهنامة الفردؤسى ٠‏ .٠ه‏ ) نهَو ل أن الملحمة الفارسية التى حاءت 


00# 


صصح سس لس ل له لس سب ص ل ل طم عب صم - حم ص لص اس لص لس لس 12 2 ل اس سا سس سي 0 


)١(‏ اتى لسترنج فى كتابه « بلدان الخلافة الشرقية » باللغةالا نكليزية بهذه الكلمة 
على شكل 2183:8530 فرسم المترجمان الفادسى والعربىا لكلمة على شكل(فيز] باد) 
ووضعاها بين الهلالين بعد ان رسماها اولا بالضاد على شكل « فيضآ1باد » و الخطأ نشأ 
من تلفظ الكلمة فى البلاد الايرانية لانهم يلفظون«ض» مثلهذء و هذا هوالذى اوهم لستر نج 
فى رسمه الكلمة بحرف « ج » و الا كان يجب عليه أن ياتى بحرف « ل » بنقطة تحته ليدل 
عن الاك النجنة الحوية كما فاه فن قيرها عن الكلبات كرمشان قانها' كف بالحووف 
الافرنجية هكذا « 282180 » و اعجب من ذلك ان مو لفناالعلامة اتى بالذال المعجمة 
هنا و قال : « ... قاعدتها فيذا ياد ... » والقارىء يمكنه انير جع فيما نحن يصد ده الى 
كتاب « بلدان الخلافة الشرقية » تأليف لسترنج تعريب بشيس. فر نسيس و 5-ور كيس عواد 
طبعة يغداد مهة١‏ ص هلاع أوالى نصه الانكليزى : 

6 ع1 .)ا لآ عأقطمللةن منعاأاقوظ عطا 01 05 صما عط 1” 
6 22.6 1430 , ووع2 7آ211772511[] 320111086 
(؟) بلدانالخلافة الشرقية تأليف لسترنج؛ تعريب يشير فرنسيس و كوركيس عواد 
طبعة بغداد 8م98١‏ . 


١/ 


متممة للشاهنامه هى «برزونامه) بضم الباء بعدهاأ الراءالمهملةثم الزاىالمضمومة 
بعدها الواو لا كما رسمه المؤلف مقدماً الواوعلى الزاى و الماحمة تصف 
برزوبن سهراب بن رستم بن زال و على هذا الاساس يكون برزو حفيداً 
ظ لرستم لا اا له كما يقول المؤلف «برزوبين رسكم ) اللهمالا انْنتسى 
الحفيد ال ىالجد ويحذف اسم الاب من بينهما ثم أن كلمة « شاهنامه ) فارسية 
بمعنى الكتاب الذى يشتمل على قصص الملوك الماضين و أخبارهم و بطولاتهم 
الكلمةمر كبة من«شاه) أ ىالمليك و «نامه» | ىالرسالة اوالكتاب والجزءالاخير 
لكلمة شاهنامه كان فى الفهاوية اى الفارسية الوسطى على شكل نامك )١(‏ 
>[ 3 مرج [[) ثم تبدات هذه | لكاف الى الكاف الفارسية وكانت(١؟)‏ تلفظط مثل « ع ») 
و بعد ذلك تغيرت الى الهاء التى لا تلفظ و لكن يؤتى بها لبيان الحركة التى 
تكون قبل الكاف و هى الفتحة فصارت فى الفارسية الجديدة « نامه » ولكن 
الاخير بالتاء المربوطة بدل الهاء والدليل على أن الهاءآت فى ونأمه) و 
أمثاله 5 « برنامه ») و «١‏ تمونه ) أو ونموده) و «يالوده) كانت كلها كافاً 3 
هوان هذه الكلمات عندها عربت (*”) فى القديم صارت على الاشكال التالية : 

600 كأفئامه بقلم أحمد كسروى التبروزى استخراج يحيى ذكاع من مجلة «دييمان» 
و مجلة «ه ارمغان »., طبعة طهران ١٠‏ ه. ش. ص م 

(؟) نفس المصدر ص بم . 

(*) بين المغفور له احمد كسروى التبريزى الباحثالكبير فى كتايهالمارد ذكره 
« كأفئامه » ص /ا// نظرية علمية اخرى فيما يتعلق بهذه الكاف التى تبدلت بعد الى الهاء 


و تطويرها الى الجيم فى التعريب و هوان اغلمب الكافات الفارسيةالتى كانت تسوت مثل(ع) 
فى أايران الشمالية تسوت فىالوقت نفسه فى جنوب ايران مثل « [» الانكليزية فى ما قبل 
سسسع»ه 


حل 


«برنامج » « أنموذج » « نموذج » « فالوذج » و نعرف ايضاً ان الكاف هى 
التو تحولت الى ١‏ الجيم » فىالتعريب فظهر مما سبق ان الحرف الاخير 
لكلمة « شاهنامه » هو الهاء الاصلية المبدلة من الكاف لا التاء المربوطة التى 
تستعمل فى الكلمات العربية . 

ومضىالمؤلف يقول: ... وتصف (!ىالملحمة) مغامرات برزو بن رستم 
و بطل الاسطورة ؛. و الظاهر أن برزو نفسه هو بطل الاسطورة كما نفهم 


ا 
الاسلام فمثلا ان لفظة « كهرام » و «كهران» التى صارت علماً لسلسلة من الضياعالايرانية 
فى شمالى البلاد توجد بدلا منها كلمة « جهرم » بفتح الجيم و سكون الهاء و ضم الراء 
بنفس المعنى علماً لمدينة من المدن الايرانية فى جنوبى البلاد كما ان لاحقة «؟ » التى 
خلفت الكاف « ك » فى نهاية عهد السلالة الساسانية و التى تحولت الىالهاء غير الملفوظة 
فىاللغة الفارسية الجديدة كانت تلفظ فى ذلك الوقت « جيماً » فى جنوب ايران و الدليل 
عليه هو ان العرب الذين كانت لهم علاقات مع ايران انذاك ثم فتحوها و اقاموا فيها 5د 
غيردا لا حقّة ه كك » الى الّاف فى كثير من الكلمات الفارسية و كان يجب عليهم ان 
يفعلوا مثل ذلك لانه لم يكن فى لغتهم العربية ذلك الحرف اى « ك » فبدلوه الى 
القا فكمافى « يلمق » بفتحالاول و سكون الثانى و فتح الثالثك و فى اخره قاف معرب 
« يلمه »« يلمكك » و هو نوع منالدرع و « دلق » بفتحتين معرب «١‏ دله » قطة وحشية 
وه خندق » معرب « كندك ) كند كك ؛ كئده » بفدتح| لكاف الاولى وغيرها و اما فى البعض 
الاخر منالكلمات الفارسية التىكانت لها « لاحمّة » كك » فى الفهلويه و التى تبدلت الى 
الهاع فى الفارسية الجديدة فاستعملوا فيها حرف الجيم بدلا من العاف و هذا يدل علىان 
الاير ا نيين هم كأ نوايلفظون هذه اللاحقة « ما » ولذلك رأوا انهم لايحتاجون الى تغييرها 
لان هذا الحرفاى الجيم كان قد وجد فى لنتهم فابقوا مثل هذه الكلمات على حالها 
كفالوذج ؛ نموذج . فيروذج و امثالها و بتعبير آخر ما اخذالعرب من الكلمات الفارسية 
عمن سكنئوا شمالى البلاد و كانت فى آخرها « لاحقّة « كك » بدلوها الى <رف المَاف لان 
حرف د كك الم يكن موجوداً فى كلامهم و أما مااخذوه عمن سكنوا جئوبى البلاد قبماأ نهم 
هم كانوا يلفظون هذه اللاحمّة جيما ابقوا هذا الحرف على حاله لان حرف الجيم كان 
موجوداً فى كلام العرب و من هذا يظهر ان قول بعض العلماه من ان كل كلمة فارسية 
و جدت فىآخرها جيموكان اصلها كافاً اوهاءاً فهى معربة بمعزل عن التحقيق و التعمق . 


"2 


هذا من عنوان الملحمة « برزونامه » فاذاً الواو قبل كلمة «بطل» تظهر زائدة 
و كان الصواب ان يقول : و تصف مغامرات برزوبن رستم بطل الاسطورة) 

قالالمؤلف : «١‏ بورك بن شهريار نقول انالكلمة الاولى«بزركك) 
تلفظ فى الفارسية بضمتين فالراء المهملة الساكنة و آخخرهاالكاف الفارسية 
د عيدهده8 » و هذه الكاف تلفظ معادلة لحرف «ع » ومعلوم ان هذا الحرف 
اما يبدل الى الجيم > « جرجان » معرب « كركان » بلد فىشمالى ايرانكما 
ذكرناه سابقاً و اما يبدل الى الغين بثلاث نقط كما فى «اغره) معرب 
« 28هث » مدينة فى الهند و لذلك كان من المحتم على المولف ان يكتب 
الكلمة على شكل « بر رج » او «بزار'غ » وهى تستعمل حيناً كالصفة 
واحينئاً آخر كالاسم كما استعمل هنا والجمع و بزركّان ) «١‏ صوع:هجه28 ) 
اىالكبار و الاعيان و جاءت الكلمة فى الفهلوية على شكل «ع2نا2ج 8 » 
و على كلفانها تلفظ اليوم كما رسمناه بضمتين فالراء الساكنة فالكاف الفارسية 
و نجدها ايضاً فى الكلمات الم ركبة الفارسية مثل « بز ركمهر » الذى عرب 
الى « بزرجمهر ) . 

قال المؤلف : « بسطام بلدة فى خراسان الفارسية . . . » و الصواب 
بسطام بفتح الباء الموحدة او كسرها لابضمها كما اعتقد المولف . قال 
الجواليقى )١(‏ و « بسطام » ليس من كلام العرب وانما سمى قيس بن مسعود 
ابنه « بسطاماً » باسم ملك من ملوك فارس و قال احمد محمد شاكر محقق 


الكتاب نقلاً عنهامش نسخة مخطوطة ما نصنه (؟) : « وفىحاشية ابن برى 


0 ( اذا ) ثبت ان بسطام أسم ( رجل منقول من أسم بسطام الذى هواسم ) ملك 


| ل ماه. ص بون 
(؟) - نفسالمصدر ص 9م 


5١ 


من ملوك فارس : فالواجب ترك صرفه ( للعجمة والتعريف ) ثم يتابع محقق 
كتاب المعرسقائلا : ... و( يسطام ) )١(‏ بكسرالباء ف اسم الرجل . . . 
وضبطه ياقوت بكسرها )١(‏ ايضاً فى اسم البلدة ثم قال ان السمعانى فى 
الانساب (”") والذهبى فى المشتبه(؟) فر قابين المنس.وب الىالبلدة فجعلاه بالفتح 
و بين المسوب الى أسم رجل فجعلاه بالكسر و خلاصة القول أن الكلمة تافظ 
اليوم اسم للبلدة بفتح الباع 2 ايران و هوالاافصح م 

قالالمؤلئ فى الملحق :«الملاغى ( الشيخ محمدجواد ) . . . من مؤ لفاته 
(الهدىال ىالدين ا لمصطفى )... » 

والصواب«الهدىالى(5) دين المصطفى )لان المصطفى هنامضاف ليهو يعنى 
به نبى المسلمين محمدبن عبد الله فيجب أن ستعمل « دين ) فى هله العبارة مضافا غير 
معر فيال والمعنىانالكتاب يرشدالقارى الى دين محمدالمصطفى اىالدين - 

املاس ناذا افطل :وا لدرن م مكل وان كي مما اند اش فكو المسضكاتي 

 )١(‏ نف سالمصدر ص م“ 

(؟) ‏ معجم البلدان لياقوت الحموىء طبعة مصر ١9.٠.‏ ج “اص ٠م٠١‏ 

 )9(‏ الانساب للامام أيى سعد عبدا لكريم بن محمد بن مئصور التميمى السمعانى 
المتوفى سنة "8ج ه . طبعة الهند ١999‏ ج 5" ص 994" و بم" 

(؟) ‏ المشتئبه فى الرجال : اسمائهم وأشسابهم تأليف ابى عبدالله محمد بن 
أحمد بن عثمان بن قأيماز الذهبى المستوفى سنة ملا ه . تحقيق على محمد البجاوى 
طبعة مصر ١98“‏ الطبعة الاولى جم اص دثم7؟ 

(0) - نقل لستر نج فى كتايه : بلدان الخلافة الشرقية مانصه : و المدينة الثانية 
فى| لكبر بقومس : بسطام يكسر البأواو بسطام يفتحالباءو تلفظاليوم ( سطام) بضمالباء نقول: بسطامو 
انكانت تلفظ يضما لباء ‏ كما نقلهلستر نج قب[سبعينسنةتقر يبأ ولكنفى يومناهذا تلفظ بالفتح 

 )9(‏ فهرست كتايهاى جايى عربى ( فهرس الكتب|لعر بية المطبوعة ) تاليف خانيابا 
مشار »طبعة طهرآن ع#©*١ ‏ م. ش . ص ع . ١١‏ 


يض 


صفة له وفقاً لقواعداللغةالعربية واذايصير المعنىهكذا : ا نالكتابيهدىالقارى” 
الىالدين المختاراوالمنتخب وانهوانكان الدين المختار فى نظرالمسلمينهو ‏ 
الدين الاسلامى لاغير ولك ن على هذالاساسلاتدل العبارة على ماراههالمغفورله ‏ 
البلاغىمباشرة و بالجملةان « المصطفى » هنا يقصد بهالابى ولايكوننعتاً للدين. 
قال المؤلف : « بهمن ( بنو ‏ ) : سلالة م نالملو كالمسلمين حكموا 
الدكن . . . »> والصواب بهمن بفتح الاولو الثالث كجعفر لابضم الاولوالثالث 
كماكتبه المولف والكلمةفارسيةتلفظ فى الفهلويةر و هومَن'» ()١(‏ 2ه صستتطم/؟ ) 
و فى الافستائيه: وهومنه ) ( 70322 - ننطه7آ ) و هى ور كبةمن و فو ( 
بمعنى الجيداو الثروة اما فى الكلمةالتى نحن بصددها فهى استعملت بمعنى الجيد. 
والحسن و تطور هذاالجزء منالكلمة الى اشكال مختلفة فى القرونالمتتالية 
حتى ظهر ت على شكل « به» أىالجيد والحسن فىالفارسية الجديدة|ىالفارسية 
الحاليةو الجزء الاخر م« ممه ) ( طوهدحك/ة3 ) يطابقاصلا ومعنى كلمة «مدش») 
وهى تستعمل اليومبمعنى: السجيّة والفكرة » فاذاهذه|اكلمةالمركبة «وهومنه) 
(طقددم - تحطه17) الا فستائية أو «١‏ عه ( الفارسية تطلق على من له الفكرة- 
الطيبة او من لهالسجية الكريمة و فىالدين الزرادشتى « بهمن » ملاك يدعى 
كرمز للفكرة الطيبة م« اهو رامزدا » الهالخير عندالفرس الاقدمين 
قالالمؤلف: « البهيهانى ( اقاالسيد ‏ )رجل سياسسى. . . »والصواب 
البهبهانى بكسر الباءالموحدة الاولى و سكون الهاء و فتحالباء الموحدةالثانية 
لابالياء المثناة فى الثالث كمازعم المؤلف والكلمة منسوبة الىبهبهان وهى بلدة 


فى جنوب شرقى خوزستانو البهبهانى هذاهو|اسيد عبدالله منابرز رجالالثورة 


600 مجلة كلية الاداب والعلوم الانسانية لجامعة طهر أن:» العددان| لخامس والسادس 
السئة السادسة عشرة ص .ولام 


رف 


الدستورية فى اير انو كان الاحسن|نيذكر المؤلف اسمه « عبدالله » قبلالخطةالتى 
رسمهافى صدر العبارة|اسابقة المعنيةوتوهم بعض المؤرخين أن اسمه «ومحمد) واأنه 
الف كتباً فقهيّة و الصواب ان« محمد »هو«السيد محمدالطباطبائى» الذى كان 
زميلا للسيد عبدالله البهبهانى فى نصرته الثورة الدستورية الايرانية وكانهو ‏ 
الذى الف فى الفقه لابهبهانى و كان|لسيد محمد الطباطبائى ايضاً من زعماءالئورة 
الدستوريةالكبار و فى نفس الوقت هو و زميله كانا من رجالالدين البارزين 
فىايران. 

قالالمؤلف «بوروحيرد : مدينة فى ايران...» والصواب «١‏ بروجرد) 
بدون الواوالاولى و بدونالياء» بضم الاول وكسرالرابع اماالمؤلف الكريم فقد 
رسم الكلمة وفق ماقرأهفىالمعاجم الاروبية والموسوعات الغربية ففى دائرة ‏ 
المعارف البريطانية ضبط هذهالكلمة هكذا « 0«عع:1رم8 » واتى بالكلمةنفسها 
مباشرة بين الهلالين كمايلى « مزع نءن8 » والعجيب|نالمؤلف اختاراللفظة ‏ 
الفرعية التى جاءت عقي باللفظة الا صلية فى:لكالموسوعة وكا الاحسن 
لمؤلفناالباحثان يلقى نظرة واحدة الىمعجم البلدان اوالىاية مصادراخرى 
ليتضحله ماهى الحقيقة فى هذاالباب ثم ازياقوت ذكر مانصه:(١)0‏ بروجرد ) 
بالفتح ثمالضم ثمالسكون وكسر الجيم و سكون الراء و دال ... » وكمارأينا 
فانه كتبهاعلىشكل مااوردناه فى صدر المقال و بهذا الشكل نفسه تكتب الكلمة 
فىالكتب العربية والفارسية ولكن الاختلاف ‏ كمارأيت ‏ فى تشكيل الكلمة 
و انه هل هى تلفظ بفتح الباء اوبضمها و قال )١(‏ لسترنج نقلا عن شرف - 


الدين علىاليزدى أنه ذكر (بروجرد ) عدةمرات فى شروحه على حروب تيمور 


. ١88 ج ” ص‎ ١9٠ معجمالبلدان لياقوتالحموى؛ طبعة مصر ص‎ )١( 
(؟) بلدان الخلافة الشرقية تأليف لسترنج تعريب بشير فر نسيس و كوركيس عواد,‎ 
. "9# طبعة بغداد مها ص‎ 
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بصورة « وروجرد » و استعملت فىالفارسية على صورشتى مثل « وروكرد )» 
وولوكرد ») و غيرهماو اختلف اصحاب القواميس و الباحثون فى اصلالكلمة 
و معناها و شكلهاف ال بعضهمان « بروجرد »)كانت فىالاصل ١) ١(‏ بر وكرد) 
كر الأول و يالكاف التاوسة المكسووة وى له دقر هما ذو الال 
فيها « بيروزكرد » اى بلد فيروز و فيروزهذا,ملك منالملوك الساسانيينزعموا 
الفرقى الالدقتضى باسنةز لمث امكو العري: فق ادراث عويوها الى ورد 
بابدال الباء الفارسية التى تكون تحتها ثلاث نقط الىالباء الموحدة و ابدلوا 
الكنيزة انها إلى الضمة بوحدذو |النافيو لزاع يمه اللحررد الأوال بو عات مغررة 
الىالان و قال بعض آخران اصلها «ار دكرد) (؟) (320غ0700-1) أى صنيعة 
اأر'د والمعروف ان « اراد احد ملوكالسلالة الاشكانية التى ملكت ايران 
حوالى خمسمأةسنة فيماقبل الاسلام أى منسنة ٠ه‏ ”قبل الميلاد الى سنةع؟؟ميلادية- 
امر ببناء البلدة فسميت باسمه و فى العهود الاسلامية حر فت الكلمة و عر نت 
الى « بروجرد » فظهر ان الكلمة مركبة منالجزئين الجزءالاول « برو» بضم 
| الباءو اصله وا “د الملك الاشكانى و الجزء الثانى و جرد » بكسر الجيم و 
ظ أصله «كرد ) بفتح الكاف مصدر مرخم من «كردن ) بفتح الكاف كجعفراى 
العمل والصنع نعم فى بعض اللهجات الايرانيةكاللهجة الشيرازية يلفظ بكسر - 
الاول > ١‏ درهم ) والمصدر المرخم منهاايضا يكون بكسر الكاف طبعاً وهذا 
هوالذى عرب الى «وجرد » بكسر الجيم و توجدفى اسماءالبلادالايرانية كلمات 


)١(‏ فرهتكك آنندراج ( قاموس آنندراج ) الفارسية, تأليف محمديادشاه بتحقيق 
وداشراف محمد دبير سياقى »طبعة طهراآن ١*8‏ ه. ش. ج ١‏ ص وي . 

(؟) فرهنك فارسى معين ( قاموس معين الفادسى ) «تسم الاعلام» تأليف الدكتود 
محمد معين الاستاذ بجامعة طهران م١١‏ ه. ش. ص 599 . 


عي 


معربة مختوءة ب «جرد) و كلها تعنى الصنع اوالعمل١(١)‏ مثل « دستجرد ») أى صنع 
اليد و « دارابجرد » اى صنع داراب (؟ ) فبروجرد تعنى انها من صنع | راد - 
الملكالاشكانى . 

قال المؤلف : بولى ( فولغانغ ) [ 511 ] : 9 لد فى فيينا (النمسا) 
18٠٠ (‏ ).سويسرانىمن علماء الفيزياء . . . » و الصواب (و لفغانغ ) لان 
اصلها هكذا (عدوع:70[1 ) ثم ان المؤاف نسب يولى الى سويسرة مع انه 
ذكر قبيل ذلك انه ولد فى فيينا بالنمسا و كان الصواب ان يقول : نمساوى 
فق لمان الفتوياة ىوق هذه دائرة المعارتفه لبر ايا تقول اله كرات 
نمسوى () ولد فى فيينا فىالخامس و العشرينمن ابريلسنة 140١‏ ... ) نعم 
انه كما جاء فى دائرة المعارف البريطانية صار استاذاً للفيزياء النظرية فبى- 
المعهد الاتحادى الصناعى فى زوريخ بسويسرة سنة 1978 و صار هذا المعهد 
من اعظم المعاهد لفحوص الفيزياء النظرية طوالاعوام تقدمت الحر ب الكونية 
الثانية و فى سنة 5" - ١98‏ اصبح استاذاً زائراً فى معهد الدراسات العالية 
فى جامعة برينستون فى الولايات المتحدة الامركية و فى سنة ١9455‏ تجن.س 
بالجنسية الامريكية الحيادية و عادالى زوريخ بعد الحرب العالمية الثانية .. 
و بهامات سنة 1988 و من الواضح ان وجود شخص فى بلد أوقيامه بنشاطات 


)١(‏ أاعتقد بعض العلماء انلاحقّة « كرد » فى اسماءالبلاد الايرانية هىالتى عربت 
الى « جرد » و تكون بمعنى البلد ذه دارا بجرد » اى بلد داراب و اعتقّدوا ايضأ ان هذه 
العلية ند كود ع القن ملظ قل اللفة الروسية نر كرادم معنن ليله كاربت التيد اك 
( 20«عصذاح]5 ) لى البلد الذى سمى باسم ستالين . 

(؟) « داداب » شكل آخر لكلمة « داريوس » اح ملوك السلالة الا<مينية . 
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عامية أو اجتماعية فيه لايوجب انتسابه اليه و على كل فليس يولى سويسرياً 
بل يجب ان يبقى نمسويا و كونه فى زوريخ و موته فيها لا يستلزمان انتمائه 
الى سويسرة و كما نعلم انه جال ايضافى بلاد اخرى كدانمارك و الولايات 
المتحدة الامركية و المانياو بها اقام و درس مدة من الزمن و لوكا نالامر 
كذلك لا مكننا اننسميه امركياً او دانماركياً اوالمانياً فى حين انه نمسورى 
المولد و يجب ان نعتبره فيزيائياً نمسوياً لاغير . 
قال المؤلف : «١‏ تالش: بلا فىاقايم حيلانالفارسى شمالا . جنوبى 
بحر قزوين . تخص روسيا . سكانها من اهل الوبر وهم شيعيون ...2 نقول 
لم نفهم ماذا اراد المؤلف بقوله : « تخص روسيا» و هل خصت روسيا 
فى القرون الماضية فقط أو تخصها الآن ايضاً و هن جهة اخرى اليس قوله 
و تخص روسيا » مبايناً لقوله « بلاد فى اقليم جيلان الفارسى ؟ » لان اأبلاد 
السالف ذكرها اذاكانت جزعاً من ايران لايمكن: انتكون بنفسالوقت جزعاً 
لدولةاخرى والجواب على كل هذه الاسئلة يظهرمن نظرة عابرة الىالعلاقات 
بين روسيا و ايران فى القرنين الاخيرين ففى سنة 1١١١9‏ ه. )١(‏ وقعت 
حروب شعواء بي ناير أن و روسيا وصمد الايرانيون فى وجهالعدو كل الصمود 
وقزاوفو | غنيك لتديواقالررواسة ”او نو اليكو هذه الصووي سور الدن .عقر معدو اك 
استيدل الروس خلالها قواد جيو شهم عدة مرات و ارساوا جيوشا آخرين 
للنجدة ولكن الابرانيين و قفوا ببسالة وقوة ضد القوى المعتدية الروسية طيلة 
اعوام و مع ذلك فان بعض البلاد الهامة وراء نهرارس صارت من ممتلكات 
الحكومةالروسية واضطر فتحعلى شاهالماك القاجارى على قبول توسيط سفير 
انكلتره و المصادقة على اتفاقية « جلستان » وهذا الاتفاق الذى تم بين ايران 
)١( 00‏ فرهتكك فارسى معين (قاموس معينالفارسى) ( قسمالاعلام) تاليف الدكتورمحمد ‏ 
معينء طبعة طهرآن م١‏ ه . ش . ص ه«"اي_ 
ف 


وروسيا سنة 8؟7؟١1‏ ه. فى قرية ( جاستان» الواقعة على « قراباغ) نص 
على ان كل بلد استولى عليه و قتذاك كل من الحكومتين الايرانية و الروسية 
يعتبر من ممتلكاتهما ابديا فلذلك خصت روسيا ولايات > «قراباغ), 
«و شروان » » «١‏ دريند » » « باكو ) و كل ناحية من ولاية «طيلسان) (طالش) 
مما احتلتها آنذاك الحكومة الروسية و على الرغم من انه جماء ف ىالفصل 
الاول لهذهالاتفاقية ان الحرب بين ايران و روسيا يجب ان يوضع لهاحد 
الى الابد » نشبت الحرب مرة ثانية بينهما سنة ١55٠‏ ه. ودامت اربعة 
اعوام و ادت الى فشل ايران و عقّد اتفاقية اخرى تعرف ب«تركمان جاى» 
والتى حطمت ايران اقتصادياً وسياسياً فظهر مما سبق ان «تالش» او «طالش» 
لا تخص كلها روسيا بل هىالآن واقعة داخل الحدود الايرانية وتكون جزعاً 
من البلاد الايرانية . واما قوله و سكانها منالو بروهم شيعيون . . . » فبمعزل 
عن التحقيق لان السنيين النسق يسكنون الآن تالش يقرب عددهم من خمسين 
الف نسمة و اكثرهم حنفيون و بتعبير آخر انسكان تال شانقسموا على قسمين 
منهم شيعيون و منهم سنيون و بالجملة فقّد وجدت أقلية عظيمة من السنيين فى 
ايران قبل العهد الصفوى وبقيتالى هذاليوم وسكنت مختلف الحدودالايرانية 
و منهم الجماعة الذين ذكرناهم من اهالى « تالش » و هى البلاد الواقعة على 
الساحل الغربى لبحر قزوين و التى تكون قصبتها« هشت بر » . 

قالالمؤلف :« قوكلبننزار: درويشء من مؤلفاته (صفوةالصفا) . ..» 
والصواب «١‏ توكلين بززاز ) بفتح الباء و تشديد إلزاى فالالف و آخرء. الزاىك 
ورزأز الا« توكلبن نزار »كمارسمهالمؤلف و يعرف احياناً ب( ابن البز از» 
و عاش فىالقر نالثامن للهجرة وكان من معاصرىالشيخصفى الدين الاردبيلى 
و ألف فى مناقبه كتاباً سماه « صفوةالصفا) . 


إلا 


قالالمؤلف : « جمول : موضع شرقى حاب فى سوريا . فيه اا-ملاحة 
اوالصخة . . . » والاحسن السبخةبالسين المهملةلابالصاد.السبخة والسبخة 
ج سباخ : ارض ذات نزو ملح(١)‏ . سبخ- طارتسبائخ القطن. وفىالارض 
سبخة و سباخ و ارض سبخة... وفيها سباخ بي ضكالسبائخ(1)السبخة: 
واحدة السباخ . وارض سبخة بكسر الباء : ذات سباخ ٠)7(‏ الصبخة 
السبخةوصبيخةالقطن سبيخته (4) . الصبخة لغة فى السبّخة و السيناعلى 
و(الصبيخة) لغةفىسبيخةالقطن(8). الصبيخة منالقطن لغة فى السبيخة «والسين 
اعلى (5)). 

قالالمؤلف : « جرديزى اؤقرديزى ( ابوسعيد عرد الحق ) . . . » 
و الصواب ابوسعيد (/7)عبدالحىبن الضحاكبن محمودالجرديزى مؤلف كتاب 
و زينالاخبار » لاعبدالح كماظن المؤلف . 

قالالمؤلف :جلفة: مدينة قديمةفىارمينيا... و الصواب « جلفاوبضم 
الجيم و فىاخره الف و تكتبالكلمة علىشكل «جولاهه(8)) او« جولاها(ة)) 


١١90 المنجد فى اللغة الطبعة الثامنة عشرة بيروت‎ )١( 
١89 (؟) أساس البلاغة تاليف م<مود بن عمرالزمخشرىء؛ طبعةبيروت‎ 
(؟) الصحاح تاليف اسماعيل بن حمادالجوهرى. بتحقيق احمد عبدالنفور عطار,‎ 
١09 طبعة مصر‎ 
القاموسالمحيط لمجدالدين اب ىطاهرمحمدالفيروذ آيادى حيط المحيط للمعلم‎ )( 
بطرس البستانى طبعة بيروت‎ 
اقرب الموارد فى قصح العر بية والشواردء لسعيدالشرتونى طبعة بيروت‎ )0( 
١٠١89 معجم متن اللغة للشيخ |-مد رضاء طبعة ييروت‎ )9( 
١٠١*عم دائرة المعارف الفارسية باشراف غلامحسين مصاحب طبعة طهران‎ )( 
١١١٠١1١ ص‎ 
8 - عأقطمتلةه تنتعاقة8 01 505خ1 عط‎ 23٠١ )١ .م 51223286 مآ‎ 4 
بلدان الخلافة الشرقية» تاليف لسترنج تعريب بشير فرنسيس و كور كيس عواد‎ )( 
»٠.١ طبعة يغداد م١ ص‎ 
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و يطلقهذا الاسم اى جلفااليوم على ثلاث بقاع فىالعالم اولا" يطلق على ناحية 
من قضاء مرند( ١‏ )فى اللواءالثالث ( آذربيجان الشرقية)فى اير ا نعلىشاطى” 
نهر « ارس » عل ىالحدود الايرانية السوفياتية و قصبة هذهالناحية ايضاً تسمى 
جلفاوتقع على بعد سبعة وستين كيلومتراً شمالى مرندو يربطها بجافاالسوفياتية 
جسروهو يعتبر من أهم مايربط ايران بروسيا لنقلالبضائع و غيرها بين البلدين 
ثانياً تطلق جلفا على بلدة فى الاتحادالسوفياتى على الشاطى" الشمالىلنهر«ارس» 
وددمها هص ى التىاشاراليهاالمؤلف حيث قال : مدينة قديمة فى أرمينياو هذه 
البلدة القديمة لها اهميتها فى تاريخ ارمينياءثالثاً تطلق على حى من احياء 
اصفهان فى ايران على الشاطى الجنوبى لنهر « زاينده رود » و سبب بناء هذا 
الحى ان شاهعباس الاول الصفوى فى سئة ه١5١‏ جعل سكا نجلفا السوفياتية 
الارمن ينتزحون الى ايران و خخاصة الىاصفهان لانالارمن قاموا فى الحروب 
الايرانية العثمانية بما ارضاه فاستحسنهم كثيراً و لما استوطنوا ايرانوحلدوا 
اصبهان بنى لهنم جنو بىهذها لبلدة حياً سمو هجلفا احياء ٠‏ لذكرى البلدالذىكانوا 
قداقا موافيه فيمامضىمن الزمن . 
قال المؤلف« جالدران : سهل فى بلاد آذربيجان شرقى بحيرة اريةا) 
بالقرب منتبريز ... » و الصواب بحيرة « ارميا» بضم الاول وسكون الثانى 
وكسر الثالثبعده الياءالمثناة و اخرهالالف لا «اريتا»كماتوهم المؤلف وهذه ‏ 
البحيرة هى التى تقع غربى تبريز و ليست بحيرة سواها قرب «هذا|البلدوهىالتى 
تدعى اليوم بحيرة « رضائية » و لم توجد فى اى عصر بحيرة فى ايران بساسم 
واأوعستي انا لواف لميكدلفة الت كائتخة تطلق على بسر 2و اهيا 4 ان برازعية 
من اقدم العصور الى الان فلم توجدفيهاايض ا لفظة «اريتاه وانماذكرت هذه لبحير؛ 


)١(‏ دائي المعارف | لفارسية هله > اللار | از مين عضا تنقيا طبعة طهر ان ع ا ا 


)م 


فى الافستاباسم «وجيجستا) )١(‏ و لافظة و جيجست» التى جاءت فى ١‏ الشاهنامه) 
للشاعر الحماسى الايرانى. الفردوسى اخذت من « جيجستا » الافستائية وجاءت 
الكلمةفىالشاهنامهءعلى شكل آخر وهو (؟)رخنجست » و رأىالاستادبورداود 
انها قدتكون محر فةلجيجست وكانت هذه اللفظة تطلق على بحيرة «أرميه» الى 
زمنحمدالله المستوفى صاحب كتاب «١‏ نزهةالقلوب )(”) و سماهاالمسعودى(؟) 
و ا بن حوقل(0)فى القر نالرابع للهجرة«بحيرة كبودان) أىالبحيرةالزرقاء وسماها 
الاصطخرى «١‏ ارهيه ) 5١‏ ) و تبعه المقدسى (/) ولكن فى موضع آخر 
اطلق عليها أسم «شرأة» (8) وهذا الاسم يكنىبه الخوارج لانهم أقاموأ مدة 
هن الزمنعلى شواطى «ارميه » فسميت البحيرة بناسمهم. وضبب تسميتهم. بهذا 
الاسم هوان الخوارج كانوايعتقدؤن انهم يتعاملون فسيي لاله بانفشهم و فى 
ذلك يستدلون علىيقوله تعالى («. . . و همنالناس من يشترى نفسه ابتغساء 


مرضاةالله...) هذا» و سماهاابوالفداء بحيرة «تلا(9) ولم يعرف معنى لهذا الاسم 


الاخير . 


, يشتها ( النسكوالادعية الزدادشتية ) تأليف المغفورله الاستاذالعلامة يورداود‎ )١( 
2 0860518 « ه.ش . ج * ص وم؟ والكلمةكتبت بصودة‎ ١8 طبعة طهران‎ 

(؟) نف سالمصدر 

(9) نزهة القلوب تاليف حمداللهالمستوفىءطبعة ليدن ١91١١‏ ص "8+١‏ 

()مروج الذهب تاليف المسعودى ج ١‏ ص 4+ نلا عن «يلدان الخلافةالشرقية» 

(ه) صودة الادض تأليف ابن <وقل طبعة بيروت صبم:ه," 

(؟) مسالك و ممالك تأليف ابى اسحق ابراهيم الاصطخرى. بتحقيق ايرج افشاد . 
طبعة طهران ١7٠.‏ ه. ش . ص ١85‏ 

(/ا) احسن التقاسيم فى معرفة الاقاليم تاليفالمةدسى, طبعة ليدن بو..دواص .برم 

(4) بلدانالخلافةالشرقية تأليف لستر نج؛ تعريب بشير فر نسيس و كور كيس عواد؛ طبعة 
بغداد م١‏ صع و٠١‏ 

(9) تقويم البلدان تأليف ابىالفداء . طبعة باريس ١88٠‏ ص ”ع 


١١ 


قال المؤلف :«الجوينى ( علاء الدينعطاء ) مؤرخ ووال من ولاة الفرس 
له تأريخ « جهان شاه » 9 هوتأريخ المغول 9 سلالة ملوك خوارزم وقيمته 
عظيمة فى نظر العلماء لماله من اثر فى تواريخ الشرق. الحقيقة انالمؤرخين 
والكتبة ذكروا |نالجوينى سمى « عطاملك » )١١‏ و لقب ب« علاء الدين ) 
فاسمه مركب من الجزئين الاول « عطا» مخفف « عطاء » و الثانى « ملك » 
بفتح الميم وكسر اللام ذم عطاملك » اسم قبله الاكثرون للجوينى ولكنذكره 
السامى على شكل « عطاء الملك » (؟) بهمزة فى إخر الجزعالاول و اضافة 
«ال» الى الجزء الثانى فبالرغم من ان اكثرهم يلفظون هذا الاسم « عطاملك ) 
بدون الهمزه فىالجزء الاول فاننا نفضل أن يكون وعطاء الماك , 
على حد قول الساءسى الا نف ذكره واماقول المؤلف : له تأريخ 
«جهان شاه » فليس بيصحيح و انما هو تأريخ و جهانكشاى » بالياء فى آخره 
او بدون الياء و7 تلفظ الكلمة بفتح الجيم و سكون النون وضم الكاف الفارسية 
و هىتر كبت من الجزثئين الاول « جهان » اىالعالم والثانى «وكشاى» و هى صفة 
للفاعل من مصدر «كشودن» اىالفتح و معناها « فاتحالعالم» وينعت بهاالملوك 
احياناً و المؤلف ااتبس عليه الامر فكتب عنوان التأريخ, جهانشاه » بدل ان 
يكتب « جهانكشاى ) . 

قالالمؤلف : الحارث الهمذانى الكوفىالاعور ... والصواب 
الهمدانى بسكون (") الميمو بعدها اسيم لانه من همدان سكون الميم 


ا الا ااا ا ات لتك تت ا 0 ل سمسسم ل مة ل لسيسية م لم مسسميت عم م بس ممسصت ملستسي ل عميل 


)١(‏ 1 3 قواكالوتيات 200 محمد يرشا كن ف احمد الكتبى المتوفى فى عام عابو" 
منالهجرة؛ بتحقيق محمد محيىالدين عبدالحميد . طبعة مصر ١98١ج‏ ”" صلم 
شذرات الذهب فى اخباد من ذهب تأليف المودرخ الفقيه الاديب ابى الفلاح عبدالحى بن 
العماد الحنبلى المتوفى سنة 9م١١‏ بطبعة بيروت ج م ص ١/95‏ فىهذا|الكناب جاعالاسم 
د عطامالك » بدل « عطاملك » أو « عطاءعالملك» . 

(؟ ) قاموس الاعلام تاليف ش . سامى ؛ طبعة استنبول م١‏ ج ع ص 05١1م‏ 

()قاموسالرجالتأ ليف العلامةالشيخمحمد تقىالتسترى ؛ طبعة طهران 


بض 


وهى قبيلة عربية أما الهمذانى بفتحتين و الذالالمعجمة فهو منسوب الى 
همذان وهىمدينة بايران و فيها قبر أبنسينا و ينسباليها بديع الزمانالهمذانى 
صاحب المقامات . 
قالالمؤلف : «حافظآبرؤ:ؤلدفى هراة . جغرافى ومؤرخ فارس...» 
و الصواب ١‏ ابرو » بفتجالاول لابمده و هوالحاجب باللغة الفارسية و سبب 
تسميتهبهذ | الاسم هو انه كاناقرن فوصف بانه ذوحاجب جميل و ظدن بعضهم 
ان أصل ١‏ أبرو ) | برى بكسر الههزة و فتحالباء منسوب الى « | بسر ) و هى 
من اعمال خراسان قرب بسطامولما رأواانه نسب الىخراسان قالوا لابد وان 
بست ا لين «جر و زعموا انهكان قد عرف بحافظ | برى وانالكلمة حر'فت 
«| بر و» وعل ىكل فليس ١‏ «آبترو» بمدالهمزة وجه. 


قالالمؤلف : « حديب السيار :كتاب الفه غياث الدين خوانسد ميسر 


بعدذلك|! 


الايرانى . . .» و الصواب «١‏ حبيب | سير »)و بما ان هذا التأريخيعالجسير : 
الماضين الى نهاية حياة أسماعيل الصفوى الاول فلذلك سماه المؤلف 
( حبيب | السير ) . 

قالالمؤلف : «١‏ الحديد ( ابنابى ‏ ) . . . ولد فى المدائن وتوفى فى 
بغداد . من ادباء الشيعة ... ) الحقيقة انه من الادباءالكبار لكنه لم يكن شيعياً 
قالالز ركلى : عبدالحميد )١(‏ بن هيةاللهين محمدبن الحسيزبن أبى الحديد. : 
اديب كبير من عاماءالمعتزلة و قال البستانى « ...ابن ابىالحديد(؟) » المدائنى 
المعتزلى » الفقيه »الشاعر . مناكابر الفضلاءالمتشيعين ... ) و الذى نعلم منه 

انه كان معتزلياً فىالاصول و شافعي فى الفروع (") ولكنه كان يحب !لالبيت 


6 دائرةالمعارف بادارة فُؤٌاد افرام البستانى ؛» طبعة بيروت/90١‏ . ج" ص.و.ه " 
(") قاموسالاعلام تأليف ش . سامىء طبعة استنبول ١885‏ . ج١اص#اهم,ه‏ 


رذنا 


جا كديدا ى شنال قعان ايذاناً بولائهم و بالاضافة الىذلك » شرح رحمهالله 
كتاب «نهج البلاغة » لعلىبن ابى طالب فهذهالآ ثارهى التى جعلتالناسلايشكون 
فى تشييعه. 

فالالك للك سنتف »بو شافوفارس ناكار وبوالضوات 
حميدى بفاعحم الجاع وكسر الميم لابضم الجاع و فتح الميم كنا شكله 
المولف و ذلك ان شاعرنا هذا هو حميدالدين أبوبكر عمربن محمود البلخى 
وكلمة وحميدى) اسم منسو ب ألليه و يوصف به كل مايتعلق بهذا الشاعر كقولهم 
«مقامات حميدى ) اى كتاب المقامات الذى يسب الى حميدالدين 
فظهر مماذ كر ناهأان « حميدى )اوالا بفتح الحاء كانياً فتسومة ولس علما للشاعر 

قال المؤلف : « خواسان : بلاك قديمة فى آسيا ... 9 كلمة خراسان 
مركبة من « خور »> شمس 9 « اسان » مشرق » نقول: ذهب الناس فى وجه 
التسمية الى مذاهب )١(‏ شتى جلها خال عن التحةّيق و الصواب ان« آسان») 
هنا صفة للفاعل من مصدر (« ددن (( فوع الفارسية الحالية و ( ا (( 
« صموغوممك )2 فى ألاغة الفهلوية بمعنى المجيى ‏ او الاتيان و لفظة م آسان » 
هى التى تبدلت الى « آيان» فى الفارسية الحالية فم خورآسان ) بمعنى 
)١( 202‏ قال ياقوت فىمعجمالبلدان مانصه : « ... وقداختلف فى تسميتهابذلك فال 
دغفل النسابة خرج خراسان و هيطل ابنا عالم بن سامين نوح عليهالسلام لما تبلبلت الالسن 
ببابل فنزل كلواحد منهم( ظ : منهما ) فىالبلدالمنسوب اليه يريد ان هيطل نزل فىالبلد 
المعروف بالهياطلة و هو ماوراء نهر حيحون و نزل خراسان فى هذهالبلاد التى ذ كر ناها 
دونالنهرفسميت كل بمّعة بالذى نزلها ... و قيل حراسم للشمس بالفارسية الدرية و اسان 
كانه اصل الشى ومكانه و قيل معنا كلسهلا لانمعنىخر كلو آسازسهلوالله اعلم ...»ج م 
ص لا٠*©  6٠١/‏ 

(؟) « ويسودامين » المنظومة الشهيرةلفخر الدين اسعد الجرجانى الشاءر الايرانى 


عحححه 


3 


بمعنى « مشرق ) كما توهمه المولف بل ان الشمس لماتطلع من هذه الناحية 
فلذلك سميت المنطقة و خرأسان » تسميةالمحل باسمالحال فكلمة وخ راسان» 
بمجموعها تعنى « المشرق ») «جازاً بالعلاقة التى ذكرناها الآن و شيئى آخر 
وهو أن الواو من الجزء الاول لكلمة و خوراسان » . حذفت لكثرة الاستعمال 
فصارت « خر آسان ») 

قال المؤلف : « خوارزم او خوى : بلاد واقعة على نهر آمو داريا 
الاسفل فى تركستان الروسية . . . » و الصواب خوارزم او «خيوه) بكسر 
الخاء و هذه الكلمة هى التى عربت الى« خيوق » )١(‏ والحقيقة انخيوهكانت 
فى قديم الازهان من بلاد خوارزم لكنها بعد العهد التيمورى اخحذت تتوسع 
شيئاً فشيئاً <تى | طلق تعلى خو ارزمباسرها (؟) و ترى صورة اخرى لهذهالكلمة 
وهى وخيوكك » فتبدات الكاف الفارسية الى «الهاء غير الملفوظة) وصارت 
فىالتعريب قافاً و قد مر ينا هذا البحث سابقاً . 

قال المؤلف : « خوانسارى (ال<ا<ى أميرزا) . . . له «رؤضاتالحنات 
فىاحوالالعاماء و السادات » وكانالصواب انيذكر المؤلفاسمه الحقيقى 
« محمد باقر » لان « الحاجى » و «آغاءو « ميرزا»كلهاالقابتذكر قبل اسماء 


لا ال ا ا ا الا له ك0 اليس سام هم م عنام ل و0 لاسي هذى لس يس مسد مم سم عمسم وس سم ممم اسحسمم عاسم ب سوام ١‏ ع عام سد سيم مس ساسا م م من .هل هداس | ديد لسعم م وم7اس ص سم ١‏ عم مسا صاصم نا ا سصصيم مسا ملستست سس سيم لعفم عن مومس سم سسوس لا حصا لس سا ل ل ص سس ل سم ال ب ب 


هده 
الكبير . حققالكتاب و علق عليه محمدجعفرمحجوب بطبعة طهران ١9889‏ ص ١>‏ يقول 
الشاعرمانصه : 
زبان يهلوى هر كو شناسد خراسانان بود كزوىخور ]| سد 
خور | سديهلوى ياشد خودا يد عراق ويارس راخورزو سابد 
خور [سانرا بودمعنىخود | يان كجاازوىخود ]| يدسوى ايران 


(١)معجم‏ البلدانلياقوتالحموى, طبعة مصرس. ١9‏ ج؟ ص ٠”‏ م فرهنكك فارسىمعين 
دقاموسرمعينالفارسى» ج ه (قسمالاعلام) ص 641١‏ 
(؟)دائرةالمعارفالفارسية باشرافغلامحسينمصا حبء طبع ةطهر ان8١ه.‏ ش.ص»؟١.ه‏ 
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الاشخاص فى الفارسية و« آغا» تخفف وتلفظ ف ىالحوار (1آ) فخلاصةالقولان 
( الحاجى آميرزا ) ليس اسم صاحب « روضات الجنات » الحقيقى و انماهو 
« الحاجى آميرزا محمد باقر »كمااشتهر بهذا الاسم حتىاليوم . 

قال المؤلف : ودار اشكو ه.. .ابن شاهجهان الاكير» قاتله اخ_وه 
اؤرنكك زيب . . . » و الصواب دارا شكنوه بضم الاول و الثانى و الكلمة 
بر كن وذ از ات هو شكل خر الكلمة رودا ز انب مدو نودو ديوس بو بوتكلينا 
بمعنى و فى الاصل يقصد بها داريوس الاخمينى و من « شكوه ) بضمتين اى 
الهيبة التى تستلزم الجلال و العظمة و لكن « شكدّوه » بكسر الاول و سكون 
الثانى و فتح الثالث كما شكلها المؤلف تستعمل ف وىالفارسية 
بمعنى الشكوى فالمراد من تسمية هذا الامير التيمورى بهذا الاسم ان له سمة 
مق .خلال او غظمة واردوس الاخمى :و انا ول الولف : وو هق مؤلفائة 
سفينائى او ليا ) ) فتشويه لتعبير (سفينة الاولياع» (١):وهذا‏ الاخير هوالعنوان 
الصحيح اكتاب داراشكوه الذى يدور المقال فيه حدرل تراجم المشابخ و 
و "لافطا بن الصو ناو العا رهن 

قالالمؤلف : «د ر د( ابو خوجامير )... ولد فى بخارى . . .»والصواب 
ودر د) بفتحالاول و سكون الثانى اى الالم و الوجع لا بفتحتين كما رسمه 
المؤلف وهواسممنتحل(؟) لخواجه ميرين خواجه محمدناصر وقالالسامى(*) 
هو « خواجه مير محمد بن خواجه ناصر . . . » والظاهران كلمة «١‏ ابو ») زائدة 


فى أسمه و لم يولد هذا الشاعر فى بخارى بل ولد فى الهند (4) . 


سس سس امسا 


)١(‏ قاموسالاعلام تأليف ش . سامىءطبعة استنبول١91م/١‏ ج ” ص"9لم.؟ 
(؟) دائرة المعارف الفارسية باشراففلامحسين مصاحب بطبعة طهرإان8*١‏ ه.ش. 
ص /ا يه 
() قاموس الاعلامتأ ليف ش . سامى »طبعة استنبول١ ١/95‏ ج م ص . 8١؟‏ 
(ع) دائرة المعارف الفارسيةص .ييه 
م 


قال المؤلف : «١‏ الدروس الشرعية فى فقهالامامية لحمال. ( شمس ) 
الدين العاملى « الشهيد الال » 9 (العلامة الثاننى) . . . ») نقول : ان «الشهيد 
الاول » هو محمدبن مكى بن محمدين حامد العاملى النبطى الجزينى شمس- 
الدين )١(‏ و ليس بيجمال الدين و هو اول شهيد من العلماء الامنامية و لذلك 
لقب بالشهيد الاول و كان ابوه يدعى الشيخ جمال الدين|ماالعلامة الثانى فى 
اصطلاح الاماميةفهو محمد باقربن محمد اكمل المشهور بالسيد البهبهانى . 
سيد البشر اوالمحقق الثالث الذى كان ايضاً من العلماء الامامية العظام . 

قالالمؤلف :«د مغان : مدينة فى ايران ... » و الصواب «دامغان)» 
بزيادة الالف بعد الدال كما كتبه الجغرافيون العرب (؟) . 

قالالمؤلف : دهقان: هى الشعوب الناطقة باللغة الايرانية.تقيم فى بلوخستان 
و فى افغانستانالجنوبية. نقول: الحقيقة ان دهان معرب «دهكان » بالكاف 
الفارسية و هذهالكلمة مركبة من « ده » بكسر الدال ( القرية) و «كّان » وهى 
لاحقة تعنى النسبة فدهقان اى القروى اوصاحب القرية و مثلها كلمة شاهكّان 
اىالملكى وفى العهد الساسانى (؟) كان هذا الاسم يطلق على أعيان البلاد 
الايرانية من الدرجة الثانيةو كانلهؤلاء شأن كبير فى الدولة وقتئذ وكانالدها.قنة 


)١(‏ الاعلام تاليف خيرالدينالزر كلى» طبعةمصر 9م8١‏ ج /ا ص.  ”*‏ شهداءا لفضيلة 
تاليف عبدالحسين بناحمدالامينى التبريزى «طبعة نجف ‏ العراق 9واص١8‏ ١٠م‏ 

(؟)معجمالبلدانلياقوتالحموىء طبعة مصر ١١٠٠#‏ ج ع ص 9" صورةالارضلابن 
حوقل؛ طبعةييروت ص5؟7  .‏ احسن التقاسيم فى معرفةالاقاليم للمقدسى ؛ طبعة ليدن 
و.ة! س ع. م _المسالك والممالكلاين خرداذيه . طبعة ليدن .9م.م١1صعع؟‏ 

() ايرانفىالعهدالساس_انىتاليف آرتور كريسئن سن المستشرق الدانمار كى استاذ 
اللغة الايرانية سابقاً فىجامعة كوينها غن . ترجمة رشيدياسمى استاذالتاريخ سايقافى جامعة 
طهران. طبعة طهران ١1١1١‏ ه .ش. ص ١#‏ "م١‏ 


لخر 


قد انقسموا فى ذلك العهد على خمسة أقسام و لكل قسم ملابس خاصة يمتاز 
بهاعن غيره ثم ا نكلمة « دهقان » قد تطلق فىذلكالوقت ايضاً على الفلا حين 
من الدرجة الاولى وحيئاً آخر يعتبر الدهقان كممثال للحكومة بي نالفلاحين 
فكان واجيه على هذ|الاساس جمع الضرائب و المكوس وكما رأيئا فان 
للكلمة نطاقاً اوسع من حيث اشتماله على مختلف المصاديق ذكر نا بعضها 
اعلاه و بما ان الدها قنة همالذين كانوا يقصون ويروون الروايات البطولية 
الايرانية الاسطورية و غير الاسطورية لابنائهم و زملائهمفىالحفلات و غيرها 
فلذلك نرى فى القواميس أن كلمة « دهقان » تعنى « المؤر خ ») الذى يروى 
لنا الروايات اومن يروىالبطولات الايرانية و ملاحمها عن ظهرالقلب و لكن 
بغض النظرعن هذا|المعنى فان الكلمة من حيث المادة تعنى رئيس أو صاحب 
القرية|والضيعة أو تعنى القروى البسيط لاغير و فى بعض الاحيان كان يطلق 
الدهقان ايضاً على كل شخص ايرانى مهماكانموقفه الاجتماعى و ذلك تسمية 
الكل باسم الجزء فظهر ان ما قاله المؤلف من انالدهقان يطلق على الشعوب 
الناطقة با للغة الايرانية و همالذين يقيمون داخل « باوخستان ) و فى جنوب 
افغانستان ليس بمكان من التحقيق لان هذا الاسم يخص الايرانيين و لايطلق 
على الشعوب الاخرى غير الايرانيينولوتكلموا باللغة الايرانية كالشعب الافغانى 
وغيره . اماكلمة « بلوخستان » فبيناهاسابقاً عند ا لكلام على ايران . 
قالالمؤلف : ١‏ الدوحة : عاصمة شبه جزيرة قطرفىالخليج العربى...» 
تقول : ليست هذه هىالمرة الاولى التى اطلق فيها صاحب ١‏ المنجد » اسم 
الخليج العربى على الخليج الفارسى» الخليج الذى يقع جنوبىايرانفنراهفىطيات 
الكتاب لايزال يقدم رجلا و يوخراخرى ولكن عندماخلى و طبعه ذكر الخليج 
باسم الخليج الفارسى فى اكثرالمواضع وحينما هز ته عاصفة السياسة السائدة 
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فى زمانه اخذ يقتفى العصبيةالعمياء و يبدل اسم الخليج من الفارسى الىالعربى 
و فيمايلى نستعرض كل ماذكره بهذا الشأن فى اثناء الكتاب ففى الكلام على 
«ايران » يقول : مملكة فى آسيا بين افغنستان و بلوخستان و تركياو العراق و 
تر كستان و بحر قزوينو قفقازيا و بحرعمان و خليج فارس ...) و فى خارطة 
ايران التى تقابل هذه الصفحة من الكتاب نراه يذكر « الخليجالعربى او خليج 
فارس » ولكن فى خارطة اخرى قديمة طبعت بجانب الخارطة الحديثة على 
نفس الصفحة نرى « بحر فارساثم أنه فى الكلام على « بحرين ) يول مانصه: 
« البحرين : مجموعة جزر بالقرب من الشاطى الغربى للخليج الفارسى ... » 
ول جرع عر ولو سس رانك وله فى اجر نعلي خلس انرسي از 
عندما يؤدى الكلام الى « هرمز » يصر حبان « هرمز : مديئة و مرفأفى العجم 
موقعها عند مدخ ل خليج فارس ...) و فى حرف الكاف يقول « الكويت 
مشيخة فى الجزيرة العربية الشماليةالشرقية ... يحدها العراق شمالا و غرياً و 
المملكة العربيةالسعوديةجنوباً والخليج الفارسى شرقاً ...عاصمةالمشيخة مدينة 
الكويت ... لمرفأها شأنخطير فى تجارةالخليج الفارسىمنذ اجيال وبالجملة 
عندما ذكر («لارستان» منالمقاطعات الايرانية قال« لارستان : مقاطعةفىايران 
جنوباً على ضفاف خليج فارس ...» و لما أرادانيبين هذاالخليج كعلم من 
الاعلام اصالة” لاعرضاً و استطراداً قال فى حرف الفاء مانصه : الفارسى 
( البحراوالخليج ‏ ) يمتد من عبّادان على شط العرب الى عدمان. يسمى احياناً 
الخليج العربى وخليج العجم . وفى حرفا لعينمن الكتاب قال«العربى(الخليج ‏ ) 
أو بحرالعرب : اطلب الخليج الفارسى ولكن فى نفس الصفحة فى العمود ‏ 
الاول فى الكلام على الجزيرةالعربيةنص على ان «١‏ العرب ( بلاد ‏ ) اوجزيرة 
العرب أوالجزيرةالعربية ... تحدهاشمالاالعراق و المملكة الها شميةالاردنية 
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و جنوباً المحيط الهندى وخليج عدن و شرقاً الخليج الفارسى و بحر عمان و 
غرباً البحر الاحمر ... الحاصلات : هىالحبوب والبن والتمروالصمغ . وتكثر 
فيها مصائداللؤلو لاسيما فى شواطى الخليجالفارسى...» وحين يصفالعراق 
يقول « العراق : دولة فى آسيا ... يحدالعراق شرقاً ايران و شمالا تركيا و 
غرباً سوريا و المملكة الهاشميةالاردنية وجنوبا المملكة العربية السعودية و 
الكويت و خليج فارس ... » و يقول عن الشرجة من الامارات المتصالحةفى 
الخليج الفارسى « شرجة : قاعدة المشيخاتالمحمية .مرفاً على خليجالعجم.) 
وويصف ١‏ بندرعباس » بقوله: مرفا فىايران . مشره على مدخل خليج | لعجم 
و خليج عمان . من اهم مر اكز الساحلالفارسى و فى وصفه لجزيرة «خارك) 
يقول : « خخمارك جزيرة فى خليج العجم عل ىالطريق بين البصرة و الهند ... ) 
و يقول فى « عبادان » مانصه : عباد ان مدينة على الخليج الفارسىبشرق ... 
مركز تكرير النفط الايرانى و مرفأ تصديره . و خلاصةالقول انالمؤلف سمى 
الخليجايضاً باسم « الخليج الفارسى او خليجالعجم » او خليج فارس » فى 
العبارات التالية : 

«١ ١‏ آسرحدون : همل كآشور...ساربجيشه منتصر أف ىكل آسياالواقعة 
بين خليج العجم و جبال ارمينياوالبحر المتوسط... . 

؟ - ( سلسلة التواريخ : كتاب فيه وص فالسياحات البحرية التىقام بها 
العرب والعجم من مراسى البحر الفارسى الى بلادالهندو الصين... ). 

8 سيابجة : قومقطنوا قبل الاسلام فى سواحل خليج العجم : 

4 - فون أو ينهايم ...مستشرق المانى ... لدووصف رحلته « منالمتوسط 
الى خليج العجم ... »). 

ه - قارون : نهر فى أيرانالجنوبية . . .كان سابقاً يصب مباشرة فى 


خلج العدم 

١‏ - قطر : شبه جزيرة على ساحل جزيرة العرب فى خليجفارس. 

/ا - قيس : جزيرة صغيرة فى خليج فارس...) 

- الكنعانيون : قبائل سامية ظهر تاولا على ساحل خليج العجم ...) 

14- كشم : جزيرة تجاه بندرعباس فىالخليجالفارسى ... ») 

لان : جزيرة فى خليج العجم . 

والواقع ان استعمالكلمة « الفارسى » او ١‏ العربى » لهذا الخليج ادنى 
فى الآونة الاخيرة الى كثيرمن المشاحنات والبحث فى ذلك يوجب الاستناد 
الى الوثائق التأريخيةالموثوق بها فنرجع الى قديمالازمان و نلقى نظرة الى 
التطورات التىاعترت هذا الاسم عبر القرون والايامفمثلاة انالمؤرخ اليونانى 
« فلاويوس آريانو س١١)‏ الذىعاش فىالقرن الثانى قبل الميلاد الف كتاباً (0) 
شر حفيه اسفار اسكندر الحربية وذكر فيه هذا الخليج باسم و761:5110118168 
.أى خليج فارسو الجغرافى اليونانى الشهير « استرابون » دصوطهم58» الذى 
عاش بين المنتصف الثانى من القرن الاول قبل الميلاد والمنتصف الاول من - 
القرن الاول بعدالميلاد استعمل عدة مرا تهذه اللفظةالمارذكرها الآ نللخليج 
الفارسى و قال ايضاً انالعرب يسكنون فىالانحاء التى تقع بين خليج العرب 
( اىالبحرالاحمر ) و «خليج فارس »© (") وذكر بطلميوس - الذى يعد من| كبر 


ظ )١(‏ « خليج فارس » من منشوراتالمديرية العامة للدعاية والنشرء طبعة طهران 
1 (مقتطفات منالخطابالهامالذى التاهالاستاذ الفاضلالدكةور محمدجواد مشكور 
الاستاذ بجامعة طهران فى مؤتمر الخليج الفارسى باللغةالفارسية ) 

5 0,257215]» 120118 أع1,45233515 1ق (2) 


-5881 2ع ©6ع2ع 011 15201161102 ,صمط5]:2 عل عقنطم23ع3(608) 
7-2 .2 ء 171[ ©22ع11<1اع10 1805 60315,081815 
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الجغرافيين واعظم الهيويين القدماء و الذى عاش فى القرن الثانى بعد الميلاد 
ذكر ف ىكتابه الذى الفه باللغة اللاتينيةهذ|البحر بأسم «<5112118 10115وم26 > 
اىخليج فارس ١(‏ ) و جاء هذا|الاصطلاح فى أغلب الكتب اللاتينية على 
شكل 262510115 51015ؤة وبالاضافة الى ذلك» ذكر الخليج الفارسى فى الكتب 
الجغرافية اللاتينية بناسم ( 112زة262 ع248 ) أى بحر فارس . كم أ نالمؤرخ 
الرومى الكبير روفوس (214015) الذى عاش فىالقرن الاولللميلاد والذى له 
دراسات شاملة فى تأريخ الاسكندر سمى هذ| الخليج باللغة اللاتينية ( 2678100 
انمه شع عبر اوعدي قرس .و افقلا" عن دقان لاسطاذتم التي 
6615101157 511115 ) ترجم الى اللغاتالحيةالعالميةالاخرىفسمى هذا البحر 
الايرانى بلغة كلشعوب العالم « الخليجالفارسى » او «خليج فارس »كما انه 
باللغة الفرئسية يدعسى< 6:2510106م 60156 » وبالانكليزية « 114[ صهزومهء2 » و 
بالالمانية د 6014 «معطووزومع2 » و بالايطالية « منزوم:ء2 70180 » وبالروسية 
د 22510511211597 » وباليابانية « ج07 وطونمع2 » ففى كل هذه التعابير التى 
مر “ذكرها توجدكلمة « فارس » امّاالمؤر خون والجغرافيون فى العهد 
الى تدم لاكرننا هلا البكر او الكليم سموة اجر قاوس و الخ البخر ب 
الفارسى ») أو « خليجفارس ) أو «الخليج الفارسى ). قال ابوبيكر احمدبين 
محمدين اسحوّبن ابراهيم الهمذانى المعروف بابنالفقيه فى كتابه ( مختصر 
كتاب البلدان » الذىالفه فى الجغرافيا سنة 9/اا ه . مانصه : « و اعلم أن 
بحرفارس والهند هما بحر واحد لاتصال احدهما بالا خر...7(0) وقالابوعلى 


01 م7813 , 2 701٠١‏ ,توإطمج2عمع2) أدع3001 01 0177غ]175ط ك - ( 1 ) 
8 . 2 ,17010 عطا 
(9) عضر كتا البلذان مع دتعره وق قوية المشقدرف ١‏ الهولاتدق +نطبعة ليون 
6 ص م 
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احمدبن عمربن رسته فى كتاب تقويم البلدان المعروف !؛ ١‏ الاعلاق النفيسة ) 
الذىالفه سنة 794٠‏ ه . فى |أصفهان:ء قال ٠:‏ فاماالبحر الهندى . يخر ج منه خليج 
الى ناحية فارس يسمى الخليجالفارسى )١(‏ ... » و قال جغرافى آخر يدعى 
و سهراب » الذى عاش فىالقرن الثالث ه . فى كتابه « عجائب الاقاليم السبعة 
الىنهايةالعمارة ):( بحر فارسو هوالب<ر الجنوبى الكبير (0) .ؤقال ابوالقاسم 
عبيد|للهبن عبداللهبن احمدبن خرداذ به الخراسانى المتوفى سلئنة ٠‏ ٠ه‏ . فى كتايه ٠‏ 
المسالك والممالك » فىوص ىالانهار التىتصب فى الخايج الفارسى مانصه: 
وو فرقة ( منالانهار ) تمر الىالبصرة و فرقة اخرىتمر الى ناحية. المذار ثم 
يصب الجميع الى بحرفارس (") » وقالبزر ج بنشهريارالناخذاه الرام هرمزى 
فى كتتسابيه و عجااب الهند » النذى الفه حواال ىشنة 47م 
ه . مانصه : و و من عجيب أمر بحرفارس مايراهالناس فيهبالليل فان الامواج 
اذا اضطربت و تكسرت بعضها على بعض انقدح منه النار فيخيل الى راكب 
البحرانه يسيرفى بحرنار (5) ) . 

قالابواسحق ابراهيم بنمحمدا لفارسى الاصطخرى المعروف بالكرخى 
الذى توفى فى سنة ع4” ه . قال فى كتابه « مسالك الممالك » ما نصه:. 
« بحر فارس فانه يشتمل على أكثر حدود ها و يتصل بديار العرب منه وبسائر 
بلدان الاسلام و نصوره ثم نذكر جوامع ما يشتمل عليه هذا البحر و نبتدى 
بالقازم على ساحله مما يلى المشرق فانه ينتهى الى ا يلة ثم يطوف بحدؤد 
ديار العرب الى عبادان ثم يقطع عرض دجلةو ينتهى على الساحل الى مهروبان 

)01( الاعلاق! لنفيسة؛ عنى بنشره دى غويهالمستشرق الهولاندى»طبعةليدن١51/١ا‏ صم 2 

(؟) عجائب الاقاليم السبعة الى نهاية العمادة . طبعة فينا ١١5‏ صهةهم 


() المسالك والممالك عنىينشره الاستاذ دى غويه ؛ طبعة ليدن 9مم١‏ اص ممم 
6 عجائب الهند » عنى بنشره واندرليت و مأرسل ديو يس طبعة ليدن 89م١1ص١؟‏ 
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ثم الى جنابا ثم الى سيراف ثم يمتدالى سواحل هرمز وراء كرمسان 
الىالدبيل و ساحل الملتان و هو ساحل السند » )١(‏ 

قال المؤرخ المشهور ابوالحسن علىبن الحسينبن على المسعودى 
المتوفى فى سنة 45" ه. فى كتابه « روج الذهب و معادن الجوهر) 
ما نصصه : «وينشعب من هذا البحر ( أى البحر الهندى والحبشى ) خليج آخر 
و هوبحر فارس و ينتهى الى بلاد |أبلّة والخشباتو عبّادان ... وهذا الخليج 
مثلث الشكل )١(‏ » . 

وقالايضاً فى كتابه الآخر «١‏ التنبيه والاشراف » الذى الّفه سنة 48م 
ه. مانصه : وو قد حد كثير من الناسالسواد وهو العراق فقَالوا حداه 
من جهة المشرق الجزيرة المتصلة بالبحر الفارسى المعروفة بميان روذان من 
كورة بهمن اردشير وراء البصرة مما يلى البحر (*") » . 

قال ابن المطهر المقدسى الطاهربن الهطهرفى كتابه «البدء و التأريخ) 
الذى الفه سنة هه“ ه . فى وصف الانهار التى تصب فى الخليج الفارسى 
ما نصه: ( و تجتمع هذه الانها ر كلها فىدجلة و يمر دجلة بالا بلّة الىعبادان 
فينصب فى الخليج الفارسى ) (؛) . 

اما ابو ريحان محمدبن احمد البيرونى الخوارزمى المتوفى فى سنة 
44٠‏ ه. فسماه بحر فارس و الخليجالفارسى معاً فى كتابه « التفهيم لاوائل 

صناعة التنجيم (3) » الذى الفه باللغة الفارسية وقال فى كتابهالاً خر«القانون 

(؟) مروج الذهيءعنى بنشره بادبيه دو ميناد » طبعة بادريس ١48١‏ ج١‏ ص /*5 

() التنبيه و الاشرافءطبعة بغداد م95١‏ ص 8" . 

() البدء والتأديخ»عنى بنشره كلمان هوارءطبعة باديس ١9.1‏ ج ع ص38. 

(8) التفهيم لاوائلصناعة التنجيم؛عنى بنشره الاستاذ جلالالدينهمائى: طبعة طهران 
ص 0810 . 
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المسعودى) عبادان فم الخشبات فى مص بدجلة وانبساطها فى بحرفار س(١).‏ 

وذكر ابوالقاسم محمدبن حوقل ماقاله الاصطخرى عن الخليجالفارسى 
بتغيير يسير وسماه « بحرفارس )(١)كالاصطخرى‏ وسماهشمس الدين ابوعبد الله 
محمدبن احمدبن ابىبكر المقدسى فى كتابه« احسن التقاسيم فى معرفة الاقاليم) 
الذىالفهسنةه/ا#ه . سماه كالجغرافيين الآاخرين « بحرفارس ) (") ووصف 
شرف الزمانالطاهر المروزى هذا البحربالخليج الفارسى (4)فى كتابه « طبائع 
الحيوان » الذى الفه حوالى سنة .0١5‏ 

و قال أبو عبدالله محمدين محمدبن عبداللهبن ادريس المعروف بالشريف 
الادرسى المتوفى فىسنة50 ه . فىكتابه « نزهةالمشتاق فىاختراق الآ فاق» 
مانصه : « و يتشعب هذا|البحر الصينى الاخضروهوبحر فارس و الا بلّة وممرأه 
من ألجنوب الى الشمال مغرباً قليلا فيمر بغربى بلاد السند و مكران وكرمان و 
فارس الى ان يتتهى الى الابلّة حيث عبّادان و هناك ينتهى آخره» (3) . 

و قال شهاب الدين ابوعبدالله ياقو بن عبدالله الحموى الرومى المتوفى 
فىسنة 575 ه . فى ( معجم البلدان ) مانص-ه : بحر فارس هوشعبة من بحر الهند ‏ 
الاعظم واسمه بالفارسية كما ذكره حمزة « زرأاه كامسير ) و حده من التيزمن 

)١(‏ القانون المسعودى . طبعة حيدراياد ‏ الهند هاج ؟ ص00 

(؟) صورةالارضءعنى بنشره كرامرس » طبعة ليدن م/97١‏ ص69 

() احسن التقاسيم فى معر فةالاقاليم؛ عنى بنشرهالاستاذ دى غويه » طبعة ليدن م١٠١٠‏ 
ص لا١ا‏ . 

()1 بوابفىا لصين والتركمنتخبةمن كتابطبائعا لحيوان»عنى بنشره مينودسكى» طبعة 
ليدن ؟5١‏ ص ١2‏ 

() نزهةالمشتاق فىاختراق الافاق ؛ طبعة دوما ١.1//.‏ ص .ه 


غك 


نواحى مكران علىسواحل بحرفارس الى عبادان و هو فوه دجلة التى تصب 
فيه و تمتد سواحله نحوالجنوب الىتطر وعمانوالشحرو مرباط الى حضرموت 
الى عدن و على سواحل بحرفارس مزجهة عبادان من مشهورا تالمدن 
مهروبان» قالحمزة وههنا يسمى هذا البحر بالفارسية « زراه افرنك » قال و 
هوخليج متخلج منبحرفارس متوجهاً من جهة الجنوب صعداً الى جهةالشمال 
حتى يجاو زجانب الا بلة » .)١(‏ 

وجاء فى كتاب « عجائب المخلوقات وغرائب الموجودات ») انه 
و يخرج من بحر الهند خليجان عظيمان احدهما بحر فارس و الأخر بحر 
القازم (؟) و جاء فيه ايضا « بحر فارس شعبة من بحر الهند الاعظم » من 
اعظم شعبها و هو بحر مبارك كثير الخير (”) ) . 

وناك :انو القدان: العالقه لزيد ماد السين ١.‏ ماعنا درق على البو قتي 
فى سئة 7 #/ا ه. فى كتابه « تقويم البلدان » ما نصه : و بحر فارس و هو 
بحر ينشعب من بحر الهند شمالا بين مكران و هى على فم بحر فارس من 
شرقيه و قصبة مكران تيز ثم يمتد البحر على ساحل عمان ويمر شمالا حتى 
يبلغعبتادان الى مهروبان ثميمرالى سينيز ثميمتد جنوباً الىجنابه ثم يمتدالى 
سيف البحر وهو ساحل بلاد فارس ثم يمتد مشرقاً حتى يصل الى هرمز ثم 
يمتد جنوباً ومشرقاً الى ساحل مكران(4)). 


و سمّاه شم س الدين ابو عبدالله محمد بن ابىطالب الانصارى الدمشة 


يي م ا 


9/ معجمالبلدان. طبعةالقاهرة9١٠١١ . ج» ص‎ )١( 

(2) عجائب المخلوقات,عنى بنشره و وستفلد . طبعة لايبزيك مم١‏ ص ٠١8‏ 
(*)نفس المصدرء صع*١١‏ 

() تقويم البلدان ؛ طبعة ياريس ١8٠‏ ص "5# 


ا 


الصوفى المتوفى سنة /الا/ا ه . ف ىكتابه ونخبة الدهر فى عجائب البر والبحر» 
عدة مرات باسم « بحر فارس )» أو ١‏ البحر الفارسى » أو «خليج فارس .))١(‏ 
وقال شهابالدين احمدين عبدالوهاببن محمدالنويرى المتوفى سنة 
مم ه . فى كتابه « نهسايةالارب فى فنونالعرب » مانصه: « اما خليجفارس 
فانه مثلثالشكل على هيئةالقلع احد اضلاعه من تيز مكران فيمر بلادكرمان 
على هرمز من بلاد فارسعلى سيرافو مهروبان ومنهايفضىالبحرالى عبادان 
بنعطف الضلع الا خر فيمر بالخط و هو ساحل بلاد عمان و الضلع الا خريمتد 
على سطح البحر من تيز مكران الى رأس الخيمة » (؟) 

و قال:|بوحفص زينالدين عمربن مظفر المعروف بابنالوردى المتوفى 
سئة 1/49 ه . فى كتابه و خريدة العجائب و فريدةالغرائب » مانصه : و فصل 
فى بحر فارس و مافيه منالجزائر والعجائب و يسمىالبحر الاخضر و هو شعبة 
من بحر الهندالاعظم و هو مبارككثير الخير دائم السلامة وطى الظهر قليل ‏ 
الهيجان بالنسبةالى غيره ) "١‏ ) . 

وقال شرف الدين ابوعبداللهمحمدبن عبدالله الطنجىالمعروف بابنبطوطة 
المتوفى سنة /الا/ا ه . فى رحلته « تحفةالنظار فى غرائب الامصار و عجائب 
الاسفار » مانصه 7 غاثم ركبنافى الخليج الخارج من بحر فارس فصبحنا 
عبادان» (54). 


وقال احمدين على بن احمد ااقلقشندى المتوفى سنة ١١81م‏ ه. فى كتابه 


)١(‏ نخبة الدهر ؛ طبعة لايبزيك؟5١‏ ( الملحق) 

(؟) نهايةالارب : طبعة دادالكتب بالقاهرة ١988‏ ج اص عع" 
(؟) خريدةالعجائب ؛ طبعة القاهرة ١١١*‏ ه . ج ١‏ صاايه 

(ع) رحلة ابن بطوطة » طبعة مصر ١785‏ ه . ج5" ص ١9‏ 


ع 


« صبح الاعشى فى كتابة الانشاء » مانصه : « فاما بحرفارس فهو ينبعث من 
بحر الهند منعطفل 1 خره على ساحل بلادكرمان من شماليها حتى يعود الى اصل 
بحر فارس فيمتد شمالا حتى ينتهى الى مدينة هرموز » )١(‏ . و ذكرالبستانى 
فى « دائرةالمعارف» فى حرف الخاء عندالكلام على « خليج » الخليج العجمى 
و الخايجالعربى و المقصود من الاولالخليج الفارسى ومن الثانى البحر الاحمر . 
هذه كانت أمثلة تأررخية و جغرافية عن الخليج الفارسى و علينا الآن ان نبين 
الخليج العربى و نوضح :اين هويقع فعلا فنقول : الخليج العربى الذى اطلق 
عليه الرومان اسم«115ن1ط83 ونتوز5 ») ا ىخليج العرب جاء ذكره فى الكتب 
التأريخية و الجغرافية كلها باسم « البحرالاحمر » الذى يقع بين مضيق باب 
المندب و قناةالسويس ولاجل رماله الساحليةالحمراء اطلق عليه اليونان اسم 
«عععط)نم8) و سمى باللاتينية « 122ا2ط21 ع<ة24 ) أى|اابحر الاحمر ويطلق 
عليه احياناً بحر القازم . 

ان عالماً باسم هقطيوس (؟) الملطى من علماءاليونان القدامى الذى 
لقب بابىالجغرافيا المتوفى سنة 4078 قبل الميلاد رسم خخارطة للعالم و قتذاك 
و ذكر فيها البحر الاحمر باسم خليج| لعرب (”) . وذكر هرودو المؤرخ ‏ 
اليونانى الشهير المتوفى سنة 758: قب لالميلادا لب<ر الاحمر عدة مرا تفىتاريخه 

الذائع الصيت باسم خليج العرب (5) و رسم ارطوستنوس (3) اليونانى الذى 
)١(‏ صبح الاعشى ؛ طبعة دارالكتب بالقاهرة 
95 01 0213105ع 27 (؟) 

(م) الدكتوراحمد سوسه : العراق فى الخوادط التديمة خارطة دقم ٠‏ 

() تأديخ هرودوتسالشهير ‏ ج ١طبعةبيروت‏ 1888 - العراقفىالخوارط القديمة 
خارطة رقم 6 للد كتورسوسه . 
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عاش فى زمن البطالسة فى الاسكندرية وتوفى سنة 195 قبل الميلاد» رسم خارطة 
للعالم وسمى فيها البحر الاحمر خليجالعرب )١(‏ 

واعتبر استرابون | اجغر افى أليونانى | لبحر الاحمر الخليج العربى. والجغرافى 
اليونانى الآخر « بطلميوس » الذى ذكرناه سابقاً و الذى الف كتايه باللغة 
اللاتينية و عاش فى منتصف القر نالثانى للميلاد سمى البحر الاحمر 27810118 
625 اى الخليجالعربى (؟) . فاتضحمما سبق انهذاالخليج الذى يقّع جنو بى 
ايران كان قدسمى « الخليجالفارسى» او « بحرفارس » قبل الفينو خمسمائة 
سنة و لايزال يحملاسما يربطه بايران مثل د خليج فار ساو م الخليج الفارسى 
او « خليج العجم » و هناك ايضاً يوجد « الخليج العربى » ولكن ذلك الخليج 
هو البحر الاحمر الذى سمى ايضاً بالخليج العربى منذ اقدمالعصور ولميعديازم 
على اشقاء نا العرب أن يحا ولوافى استبدال اسم الخليج الفارسى بالخليج 
العربىلانه يوجد لهم و باسمهم ايضاً - كماقلنا - خليج و هو البحر الاحمر. 

قال المؤلف فى الصفحة ١ ١48‏ الدوانى ( جلالالدين محمد) . . . 
ولد فى دوان (كازرون فارس) قاض . منمؤلفاته «ورسالة فىاثباتالواجب) 
اهداها الى السلطان محمود » تحتوى على مسائل من كل علم . 

وفى الصفحة؟١؟‏ «الدوؤانى (محمد)ؤلدفىدوان (خازرون)... 
مؤلف فارسى . تولى القضاء فى فارس و التعليم فى مدرسة الايتام فىشيراز 
له شروح فىالفلسفة و الادب و عدة رسائل دينية صوفية فلسفية باللغة العربية 

)١(‏ العراق فى الخوادط القديمة » خارطة دقم .ه 
٠ [5/7‏ تقطم22ع60) 201621كم 01 2151017 ل : 1177 طأمتد8 - (2) 


828 170711 عطأا 01 مدك8) 78 .2 , 2 . 701 , 1951 ,مما 
٠‏ ( تامرع1[ه]2 10 


: 


منها « تهذيب المنطق و القلم » و رسالة الزوراء » . 

نقول ( د و ان ) بفتح اوله و تشديد ثانيه وآخره نون : ناحية منارض 
فارس توصف بجودة الخمر )١(‏ و (د وان) بضم اوله وتخفيف ثانيه : ناحية 
بعكمان على ساحلالبحر (؟) و الحقيقة ان الدوانى الذى ذكره المؤلف ف-ى 
حرف الدال فالواو المخففة و الدوانى الذى ذكره فىحرف الدال فالواو 
المشددة كلاهما شخص واحد وليس هو الا ججلال الدين محمدين أسعد 
الكازرونى المعروف بالعّلامة الدو'انى ( بالواو المشددة ) و قوله : 
٠‏ اهدا ها الى السلطان محمود . . . » لا يخاو عن غموض و ابهام ولايدرى 
من هو السلطان محمود لانه يوجد فىالعالم عدة سلاطين باسم «محمود) 
والظاهرانه من حفدة تيمور وكان ملكا على ولاية غجرات فىالهند و لذلك 
سمى بالسلطان محمود الغجراتى وكان رؤفاً رحيماً يكرم العلماء والافاضل 
واتفق ان جلال الدين محمد الدو انى سافر الى الهند وحظى لدى بلاط هذا 
الملك فىغجرات و الف هناك كتاباً باسم « انموذج العلوم » واهداه اليه 
و هذا الكتاب هو الذى حوى مسائل من كل علم لاما اد عاه المؤلف الكريم 
من ان الدوانى الف رسالة « فى اثبات الواجب » و اهداها الى الساطان 
محمود نعم ان الدو انى الف ايضاً الرسالة المذكورة و لكن ما اهداه الى 
السلطان هو كتاب «انموذج العلوم 009 لا م اثبات الواجب )») و شيى آخر 
وهو ان الكتاب الذى وضع لاثبات الواجب يشتمل علىمسائل مزعلم الكلام 


. ج ع ص به‎ ١9٠. معجم البلدان لياقوت الحموى , طبعة مصصر‎ )١( 

)قلسن البصدن . 

(9) كشف الظئون عن اسامى الكتب و الفنون تأليف حاجى خليفة؛ طبعة استثبول 
١9١‏ ج ١‏ صغلم١ا.‏ 


لامسائل من كل علم . امسا كتابه « انموذج العلوم » فيحتوى على الدراسات 
القيّمة فىمسائل بعض العلوم كالحديث والفقه واصول الفقه والطب والتفسير 
و الكلام و الهيئة و الهندسة و المنطق و علم الحساب وبعض الخلافيات )١(‏ 

ولماظنالمؤلف انالدوانى ١(‏ محمد ) غيرالدوانى (جلال الدين محمد) 
نسب الى الثانى كتباً لم ينسبها الى الاول و لكننا قلنا انكليهما شخص واحد 
وهو جلالالدين محمدالد وانىوله تآليذما ينيف (؟)علىمائة مؤلف من شروح 
و حواش وكتب ورسائل منها شرح (") « تهذيبالمنطق والكلام » للعلامة 
سعد الدين مسعودبن عمر التفتازانى المتوفى سنة 47/اه. وبما ان المتكلمين 
يستدلونعلى وجهات نظرهم بالبرهان و القياسوالجدل وغيرذلك منالصناعات 
المنطقية فكثيراً ما نراهم يكتبون كتبهم الكلامية مشفوعة بالمنطق كسعدالدين 
التفتازانى الذى جعل كتابه على قسمين الاول فى المنطق والثانى فىالكلام (4) 
وسماه « تهذيب المنطق و الكلام» اماالمؤلف فالتبس عليهالامر وجاء بلفظة 
0 القلم ) بدل «١‏ الكلام ) وقال : ( ... له شروح فى الفلسفة و اللادب وعدة 
رسائل دينية صوفية فلسفية باللغةالعربية منها « تهذيب المنطق والقلم » والخطأ 
نشأ من اعتماد المؤلف فى الاغلب عل ىالموسوعات الافرنجية وعدم استعمال 
المصادر العربية المعتمد عليها ا'لا قليلا ففى تلك الموسوعات تكتب لفظة 
« الكلام ؛ هكذا « مهلها [ى ) فزعم المؤلف انها تقرأ « القلم »و لذلك 
عدل عن الصواب و قال ... منها « تهذيب المنطق و القلم » بدل ان يقول ... 


اا ا 


.717/صا)ج.ه١15/21نارهط ديحانةالادبتأ ليفمحمدعلىالمدرسالتبريزى؛ طبعة‎ )١( 
. (؟) نفس المصدر ص؟»‎ 
طبعة استنبول‎ ٠» (؟) كشف الظئنون عن اسامى الكتب و الفئون تأليف حاجى خليفة‎ 
. م٠5 ص‎ ١ ج‎ 65١ 
. ١8 نفس المصدر. ص‎ )©( 


6١ 


منها (« تهذيب المنطق والكلام ). 

قالالمؤلف : «رسْتكم دستان...من!بطالالفرس. شخصية اسطورية...) 
والصواب رسّتم بفتح التاء لاكمارسمه المولف بضم التاء و ذلك انالكلمة 
جاءت علىاشكال شتى : رستم )١(‏ ح رستهم ح روستهم - روستم وكلها 
بصم الراء و فتح التاء و هى مدر كبة من الجزئين الاول رس )« 730068 ) 
( النمو ) و من هذا اشتق « رستن » و «١‏ روييدن ») اللذان هما بمعنى النماء و 
النبات و النبتة ( بالمعنى المصدرى ) و الثانى «تهم) بفتح التاءع وسكون الهاء 
والميم وهو الذى يعبرعنه فى الفارسية القديمة و فى الافستا؛ «هم><ة1 » أى 
الباسل و الشجاع ومن هذا الاصل تاتى كلمة (اتمشنوافى الشجساع او قوى 
الجسم وهولقب رستم بنزال و الحقيقة | نكلمة رستم تكون بمعنى١‏ تهمتن) 

قالالمؤلف « رود كى . .. شاعر فارسى . . . » والصواب رودكى 
بضم الراء لابفتحها لانه نسب الى « رودك ) فى سمرقند ٠‏ قال ياقوت [روذك] 
بضم اوله وسكون ثانيه و ذالمعجمة مفتوحة و آخرهكاف من قرى سمرقند(؟) 
و قالالسمعانى : « الروذكى بضم الراء وسكون الواو و فتح الذال المعجمة 
وفىآخرها الكاف » هذه النسبة الى روذك و هى ناحية سمرقند ) (”) . 
وقد عملنا سابقاً ان الذال قد تبدل إلى الدال وفقاً للقواعدالمحددة فليرجع 
القارى اليها (؛) . 


)١(‏ « برهان قاطع » . طبعة طهران ١١“”‏ ه. ش ج ” ص48 ( ملاحظلات 
للد كتود معين ) 

67 معجم البلدان طبعة القاه_رة ١٠6.9‏ ج عاص ..ثم 

()الانساب تاليف ١يمسعيدمحمدالسمعانىالمروزى‏ » طبعةحيدر 1 باد الهئد؟ ١٠١9‏ 
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اله 


قالالمؤلف « ساؤى : مدينة و مقاطعة فىبلاد فار سالوسطى . واقعة 
على الطريق بين قزوين والقرم . . . كانسكانهاسنيين على مذهبابى حنيفة...) 
و الصواب (« ساوه » قال ياقوت : ساوه بعدالالف وأو مفتوحة بعدها هاء 
ساكنة )١(‏ » مدينة حسنة بينالرى و همذان ... والنسية الى ساوه ساوئى و 
ساوجى... ) .أماقوله : واقعة عل ىالطريق بين قزوين والقرم فالصواب بين 
قزوين و قم لانهاتقع(؟) شمالىغر بى سه على الطريق بين قزوينوقم والقرم -كما 
يعلم - شبهجزيرةفى روسيا شمالى البحر الاسود.و قوله:... كانسكانها سنيين على 
مذهب أبى <نيفة . . . » ليس بسديدلانهم كانوا على مذهب الامام الشافعى (؟) 
كماصر ح بذلك عدد غير قليلمنالجغرافيين و غيرهم . 

قالالمؤلف «سر ببدار) : اسم اطلق على جماعة من المماحيم الغزأة الدوة 
بسطواسلطتهم على قسم واسع من بلاد خراسان . . . » والصوا سر بدارية 
بفتح الاول وسكو نا لثانى و كسرالثالث او كمايلفظه الاير انيون«سر بداران)»باضافة 
الالف و النون فىآخر الكلمة للدلالةعلى الجمع طبقاً لقواعد اللغة الفارسية 
اماالمولف فقد رسم الكلمة بكسرتين فالسكون و ه-ذا ليس بصواب و لهولاء 
السر بدارية اهمية خاصة فى هذه الفترة منالزمن اى قبل انشاء الدولة الصفوية 
فى ايران فاعتبرواطلائع لمريدى الشيخ صفى الدين الاردبيالى جنّدالسلالة 
الصفوية و من ميزاتهم انهم كانوا يقومون باعمال بطواية فى اباء الضيمواغاثة 
الملهوفين و تبكيت الجائرين و الظلمة وصمدوا فى وجه الطغاة والجبابرة 

من الحكاموالملوك آنذاك ثم ا نالسر بداريةاختارواخو اجدامينالدينعبدالرزاق 

0ض اللذإن لافوت|لسموباينة القاهرة ١6٠١9‏ ج هم ص "١‏ 
(؟) قاموس « برهان قاطع »,طبعةطهران ؟ ١ه‏ . ش . ج؟ ص ٠١/8‏ 


(ملاحظات للد كتورمعين نقلا عن جغرافية ايرانالسياسية تاليف مسعود كيهان) 
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وده 


قائد الهم فى سنة 5"/ ه . و بذلك انشئ تالحكومة السربداريةفى ايران و لما 
صارت هذهالجماعة يدأ واحدة على من سواهممنالماوك و الحكام الظالمين 
اخذوايتدا ولو نالعبارة التالية بالسنهم كشعارلهم : « ان تتحلناالفرصة نضع 
حد أ لاعتساف الظلمة الغاشمينو الا سترى رؤوسنا عل ىالمشانقلاننا لانقدران 
نصبر على الجور و نحتمل الاذى اكثر من ذلك »)١(‏ فلاجل ذلك سموا 
و سربداران » أو « سر بدارية » لان كلمة «١‏ سر بدارعفارسية وهر كبة من ثلاثة 
اجزاء الاول« سر » اى « الرأس » و الثانى و« ب » من حروف الجر وتستعمل 
فىالفارسية بمعنى « على » فى بعض الاحيان و اكه-.الث « دار ) أى المشنقة ذ 
و سر'بدار» هو الذى اعدمشنقاً و بقى جثمانه متدلياً من المشنقة والالف 
و النون كما اسلفناللجمع فى اللغة الفارسية اما ف ىالعربية فيقصد الجمع فى 
مثلهذه الكلماتبالحاق التلساء باخر الكلمة مث ل الاشعريةو المعتزلة 
و الصوفية و المتصوفة و غيرها و الحقيقة انكلواحد منها صفة لموصوف 
محذوف بتقدير الجماعة اوالفرقة|والساسلة فمثلا الاشعريدة بمعنى الجماعة 
الاشعرية اوالفرقة الاشعرية و هلم جرءًا وكذلك الحال فى « سربدارية ) 
قالالمؤلف «سعدى...»ولدفىشيراز .شاعرايرانى تعلم فىناظمية بغداد 
من مؤلفاته « ستان » و «١‏ غواستان ) و ١‏ الديوان . . . » أنالمدرسة التى تعلم 
فيها سعدى فى بغداد هى ( نظامية »لا« ناظمية » والنظاميات ه ىالمدار سس التى 
انشأها خواجه نظامالملك وزير السلاجقة فى بغدادو اصفهان ونيسابور واما 
قوله و« . . . من مؤلفاته م« ستان » فالصواب فيه « بوستان ) وهى كلمة فارسية 
بمعنى الروضة و هذهالكلمة هىالتى تستعمل احياناً على شكل«بستان؛ فى العربية 
(1) قاديخ المغول تأليف عباس اقبال الاشتيانى الاستاذ بجامعة طهران » الطبعة. 
الثانية . طبعة طهران ١عم١‏ . ه. ش ج١‏ ص نيع و وبع . 
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و الفارسية و تجمع على ساتين فك:.اب « بوستان » الذى نظمه سع_دى سنة 
هذ" ه . فيه منالشعر الاخلاقى والاجتماعىو العرفانى مايجعله من اهم روائع 
الشعر الفارسى وكلمة « بوستان » مركبة من « بو » أى الرائح<ة و « ستان ) 
اىالمكان ف «بوستان »بمعنى مكان الروائحالطيبة اى روضة الورود والازهار 
و الكتاب الاخرهو « غلستان » و هوكتاب غير منظوم بالنثرالمسجم ضمنه 
المؤلف شيئاً قليلا من الاشعار الفارسية والعربية هنا و هنا ككالشواهد على 
مارواه منالقصص.و « غلستان » ايضا مر كبة من الجزئين الاول «غل » معرب 
و كل »اىالزهرة والثانى « ستان » لاحقة بمعنى المكان ذو غاستان » تعنى 
الروضة التى ماؤها الازهار و الورود وكانالاحسن ان ياتى المؤلاف بهذه - 
الكلمة خالية عن الوا و كما فعل ذلك فى حرف الغين عندما اراد ان يبين كلمة 
« غاستان ») و كما قلنا فانها معربة عن «كلستان » و ليست فى اص لالكلمةواو 
حتىجيى" بهافى المعرب 5 « جلاب » فانها معربة عن «كلاب » اى ماء الورد 
ولم تكتب الكلمة على شكل « جولاب ) قط وشيى آخر و هو انه لما يوهم 
لفظ « غواستان » انه مكان للاغوال يجب أن نتحر ز من استعمال الواو هنا و 
نكتبالكلمة بدون الواو على شكل « غاستان » . 

قا لالنؤلف: + سحية #والدة عمار ونان الضصحاق:. ...8و الضوات 
عماربن ياسر لا عماربنيسار»ء وامه سمية هذه من السابقات فى ىالاسلام 
عند | لشيعة ٠‏ 

قالالمؤلف : « سييهر : اسم اطلق عل ىالمؤرخ والاديب الايرانى 
ميرزا محمد تقى القاشانى . . . » و الصوا ب وسبهر » بالسينالمكسورةبعدها 
الباء بدون الياء بينهما و هومعرب « سبهر » أىالسماء و السبب فى انتحمال 
هذا الاسم ان محمد تقى القاشانى صارنديماً لمحمود ميرزا بن فتحعلى شساه 


عله 


القاجارئىمدة منالرمن والاميرث_رفه بذاك الاسم فاخذ يستعمله كاسم منتحل. 
فى أشعاره و صار معروفاً بذلك » و تلفظ الكلمة فى الفارسية اليوم « سبهر ) 
«عطعمع5 » و فىالفارسية القديمة كانت على شكل « 28ط11م5 )2 . 
قالالمؤلف : «١‏ سينا » ( أبن - ) [ 26مع10ث ] . . . ولد فى |اخشنة 
قرب بخارى و توفى فى همذان . حسابو طبيب و من كبارفلاسفةالعرب 
وائمة مفكريهم . . . ) والصواب انه من فلاسفة الف رس لامن فلاسفة | لعرب وازه 
ولد فى ا فشنةقرب بخارى لا احشنة قال ياقوت:افشنة )١(‏ بفتح الهمزة و 
سكون الفاء و الشين معجمة مفتوحةو نون وهاء منقرىبخارى وقالالقفطى: 
ابوعلىبن سينا الشيخ الرئيس (؟) . . . سأله رجل من تلاميذه عن خبره فاملى 
عليه ماسطره عنه و هو انه قال اناب ىكان رجلا من اهل بلخ و انتقل منهاالى 
بخارى فى ايام نوح بن منصور و اشتغل بالتصرف و تولى العمل فىاثناء ايامه 
بقرية يقال لها و خر ميثن » من ضياع بخارى وهى منامهات القرىوبقربها 
قرية يقال لهام | فشنة » و تزوج أمى منها بهاو قطن بها وولدت منها بهاو 
ولد اخى ثوانتقلنا الى بخارى . . . » و قال ابوالفلاح: (”) ... و اصلهبلخى 
و مولده 5 ...و حصل 50 أن يحتلم و تنقلفى مدائن خر اسان 
والجبال و جرجان . . . ) وقال العسقلانى : الحسينبن عبدالله ابوعلى - 
الر تيسن ب حكى عن نفسه قال كان ابى مناهل بلخ فسكن البخارى 


. 708 معجم البلدان لياقوت الحموىءطبعة مص. م.٠9١١ ج١ ص‎ )١( 
(؟) تأديخ الحكماء لجمال الدين ابى الحسن على بن يوسف التفطى ؛ طبعة‎ 
. 8١ ليبزيك ص‎ 
شذرات الذهب فى اخباد من ذهب تاليف ابى الفلاح عبدالحى بن العماد‎ )9( 
. 599 الحنبلى ؛ طبعة ييروت ج م ص‎ 
. ؟؟١صاج (ع) لسانالميزان تأليفاين حجر العستّلانى: طبعة حيددآ باد الهند,‎ 


الله 


و تولىالتصرف فلماكملت عشرسنئين اتيت على القر آن وكثير من الادب: ع 6 
على بن يبو سف القفطى فى كتابه ) تأريخ الحكماء ) وقال أبن خلكان 6 : 
الرئيس أبوعلى الحسين بن عبد اللهدبن سينا الحكيم المشهور كان ابوه من اهل 
بلخ و انتقل منها الى بخارى ف كان من العمال الكفاة و تولى العمل بقرية من 
ضياع بخارى يقال لها و خر ميثنا » من امهات قراها و ولدالرئيس ابوعلى 
و كذلك أاخوه بها و أسم امه و ستاره ) و هى من قرية يقال لها ما فشنة ( 
بالقرب من خرميثنا ثم انتقلوا الى بخارى و انتق ل الرئيس بعدذلك الى البلاد .. 
و ذكر ( أبن سينا ) عندالامير نوحبن نصر السامانى (") صاحب خر|سانفى 
مرض مرضه فاحضره و عالجه حتى برى ... و لمااضطربت امور الدولة 
السامانية خرج ابوعلى من بخارىالى وكر كانج ( (5)وهى قصبة خوارزم 0 
ثم انتقل الى نسا وابيورد و طوس و غيرها من البلاد وكان يقصد حضرة الامير 
ذهب ابوعلى الى دهستان و مرص بها مرضاً صعباً و عاد الى جرجان . 2 ثم 
انتقل ان الرى و اتصل بالدولة 4 ثم الى قزوين» ثم الى همذان وتقلد الوزارة 
لشمس الدولة . . . ثم توجه الى أصبهان و بها علاء الدولة أي وجعفرين كاكويه 

١ة.قا/ عيون الانباء فى طبقات الاطباء , تأليف ابن ايىاصيبعة » طبعة بيروت‎ )١( 
. 3 ج ا ص‎ 

(؟) و فياتالاعيان و انباء ايبناء الزمان لابى العباس شمس الدين احمد بن محمدين 
ابىبكرين خكان المتوفى سنة١8م,‏ ه . بتحقيق محمد محيىالدين عبدالحميد ؛ طبعةالقاهرة 
١524‏ ج اص ©68١9‏ 5592© . 

(") فى تنتمة صوان الحكمة : نوح بن منصور السامانى . 

() قال ياقوت « ... أسم لقصبة خوارزم ... و قد عريت فقيل الجرجانية . . . » 


لا 


فاحسن اليه . . . ثم قصد علاء الدولةهمذان مناصبهان و معهالرئيس ابوعلى 
فحصل له القولنج فى الطريق و وصل الى همذان و قد ضعف جداً... و 
توفى بهمذان يوم الجمعة من شهر رمضان سنة ثمان و عشرين واربعماثة ... ) 
وقال مينورسكى )١(‏ نقلا عنابنسينا : اناباه «رجلمن بلخ» قدم بخارى فخدم 
الامير نوحبن منصور السامانى . . . ثم يقول انه و أىابن سينا ) يسمى نفسه فى 
سيرته المختصرة « اباعلى بنسينا » ثميمضى مينورسكى قاثلا « . . . اما بلخ, 
موطن الوالد » فبلد ايرانى قديم ورد ذكره فى الافستا . . . و ليس فى التركية 
ولافىالعربية و لافى الفارسية الاصيلة جذرلغوى يصلح مصدراً لاشتقاق « سينا) 
على ان اللهجات الايرانية كانت كثيرة فلانيأسهن| لوصول ,وما ما الى اكتشاف 
اصل لاشتقاقهذهاللفظةوبالتالىالى ادرالمعناها... بيدا نهناك اشاراتغيدر 
مساشرة تظهر اوفردلالة هن الاسم على اصل اافيلاسوف فتو يد ان اباه و امه 
كانا من تلك الاسرالوطنية البلدية فى المنطقة التى ولد فيها وكان طبيعياً أن 
يتجه ابوه جهة الامراء السامانيين و هم مواطنوه من اهل سامان فى منطقة بلخ 
ولميشك احد فى اصلهم الايرانى . . . باشروالد ابنسينا اعماله فى قضاء 
خر'ميئن . . . على مقربة من بخارى الى شمالها واسم « خر مين ») ينتهى 
الى اللهجة الايرانية الصغدية فيكون مايقابله با لفارسية « خرميهن ) و يكون 
معناه لا و وطن الحمير » ب لالمحل الذى يربى فيههذا|الحيوان الاليف » صاحب 
الفلاح منذ القدم وكذلك القول فيما تعلق باسم القرية المجاورة ١١‏ فشنة) 
التى سكنها والد ابنسينا وفيها تعرف الى امرأته و ستاره »وفيهاواد الفيلسوف 
فى شهر صفر سنة ٠/ا#‏ ه . ( آب 9860 ) ومنالراحجا نفلا حى المنطقة كانوا 
لايزالون على اللهجة الايرانية الصغدية . كمايرجح لديناان و الدى ابنسينا 


ااا 11 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1[ 1 1[ ]||[ اذ ذ ذت ا ممم مم امم ممم ا امم ااا ااال 
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كاناينتميان كلاهما الى طبقةالمز أرعين المحليين بيدأنه بعد ولادة الصغير انتقلت 
الاسرة الى بخارى . . . حيث كانت الفارسيةلغة البلاط والعربية لغة المراسلات 
اولغة الديوان . . . و ان من يمعن النظر فى تفاصيل ترجمة ابن سينا يمكنه 
تحديد التواريخ المهمة فى رحلاته و جلاء اكثرالغوا مض فى الاشارة الى 
الحوادث التى عاصرته فاثّرت فىمجرى حياته . . . و قد تقسم تلكالحياة 
ستة أقسام نفصلها على المر اح ل الست التالية. 

. شبابه فىبخارى حتى العشرين » اوالحادية و العشرين من سنيه‎ - ١ 

؟ - اقامته فى خوارزم مدة نحو عشر سنوات (975" - 1١١١ - 5١7‏ 
١ذ0١).‏ 

اقامته فى جرجان منذالسنة 4١٠7‏ ه . نحو سنتين اوثلاث سنوات . 

: - اقامته فى الرى مدة قصيرة كذلك . 

ه ‏ اتجاهه الى همذان سنة ذ 5٠١٠" 4 ٠‏ ه.(5١١١8-1١٠١١‏ )و 
مقامه فيها نحو تسع سنوات . 

5 دخوله فى خدمة علاء الدولة فى اصفهان و تنقلاته الكثيرةعلى مدة 
ثلاث عشرة سنة ( 5١8‏ - 558 ه. - ١٠١754‏ ا ١٠)حتى‏ وفاته فى همذان 
فى شهر شعبان اواوائل رمضان 788 ه . ( ايار /ا١٠)‏ و يظهر أن المراحل 
الاكيدة فى حياته » و هى الاقامة فى بخارى وخوارزم و همذان و اصفهان 
تملا “اه سنة من عمره . فيبقى خمس سنواتلاقامته فى جرجان و الرى...» 
فعلم مماسبق أن والدالرئيس ابى على بن سيناكان من بلخ وكانت هى من 
البلاد الايرانية قديماً بناحية خراسان على الطريق بين خر اسان و ماوراء النهر 
وولد ابوعلى بن سينا ببخارىالتى كانت من المر اكز الهامةلنشر الثقافةالايرانية 
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الاسلامية و بالاضافة الى ذلك» كانتعاصمة لبنى سامان و هم ملوكايرانيون 
فابن سيناالذى عاش طيلة حياته فى ايران و لم يترك ارض هذا الوطن اى ‏ 
الارض الايرانية و لم يعد فى تنقلاته بلاطات الامراع الايرانيين و ولد فىايران 
وتوفى فى ايران وكان والداه ايرانيين و ترك لنا آثاراً قيّمة باللغة الايرانية 
لميكن الا" ايرانياً ولايمكننا ان نعتبره عربي ا مجرد انه تعلم اللغةالعربية و الف 
كتباً مختلفة باللغة العربيةوالا يجب علينا ايضاً ان نعتبر الايرانيين الذين اتقنوا 
اللغة الفرنسية مثلا و در سوها و الفواكتباً بهذه اللغة فرنسيين و هذا ممالا 
يجيزه العقل السليم . 

قالالمؤلف : « شبن ( بهرام ) قائدفارسى رد هجماتالاتراك عن 
ايران . . . » و الصواب « شوبين » بضم الشين بعدها واو وكسر الباء بعد ها 
يباء مثناة وفى آخره نون» معرب « جوبين ) فلفظة جوبين فى اللغة الفارسية مر كبة 
من و جوب ) الخشب و « ين »)وهىلاحقةللاتصاف ف و جوبين ) أى منالخشب 
ا والخشبى اوكالخشب و لماكان هذا القائد فاحهم الدون )١(‏ طويل القامة 
هزيلها سمى « جوبين » تشبيهاً بالخشب لطوله و رقته فى الاغغلب و قيل ان 
لفظة « شوبين )ليست معربة لكلمة « جوبين » و انما هى كلمة اصلية معناها 
« اذهب و انظر » لان « شو » باللغةالفارسية تعنى « أذهب » رح ) و«بين ) أى 
«انظرووذكروا فى وجه التسمية ان بهرام خرج يوماً فى طفولته للحرب و اتفق 
انه ضرب خيالا بالسيف ضربة قاضية شقتة شقنتين و كان الناس قداتوا لمشاهدة 


ذلك الحادث فقال بعضهم لبعض «١‏ شوبين » أى « أذهب و أنظر » ماذا يفعل هذا 


)١(‏ تأديخ البلعمى بتنقيح محمد تقى ملك الشعراع بهار ؛ عنى بنشره محمد بردين 
جنا بادى. طبعة وذادة التعليم والتربية الايرانية ١١‏ ه .ش . ص “/الا١٠‏ 


اا فسمى ع0 0 بين الوجهين فى التلفظ هو انهاذا 


الاشباع و / و العفقة ان ركه الاوك ا 7 ب موضوع لااعتبار به فكلمة 
و شوبين ) معر بة و اصلها « جوبين »كما قلناولكن خيل الىالمؤلف الكريم 
ان الكلمة مثناة و لذلك فتح ما قبل الياء وشوهها على شكل « شبيئن )بينما 
رسمها الطبرى فى تاريخه على شكلها الاصلى « جوبين » )١(‏ . 

قال المؤلف : «١‏ شرابخانة : هو فى بيوت الامراء موضع تحفظ فيه 
المشروبات و السكر و المربيات و الفواكه و الثلج و المسهلات و البخور 
وماءالشرب و له مأمور باسم مهتار . والصواب مهتر » بكسرالميموسكون 
الهاء و فتح التاء بعدها راء و ذلك ان الكلمة فارسيةبمعنى الاكبر لان «ومه ) 
الكبير و « تر » هنا لاحقة لاتفضيل فمن الناحيةاللغويةتستعمل هذه اللفظة لكل 
من يكون اكبر و اعظم من غيره فى كل شأن من الشئون الاجتماعية او الفردية 
اما فى زمنالصفويين فكانت تطلق على رئيس اوشيخ الخواجات )١(‏ فى البلاط 
الصفوى والخواجات كانوا من جلساء الشاه الذين يمكنهم ان يتكلموامعه 
مباشرة و رئيسهم «مهتر »كان اقرب رجال الحكومة الى الشاه و يشرف على 
طعام الشاه و يساعد الشاهفى لبس ثيابهونزعها يومياً وكانه و الشخص الوحيد 
الذى يحفظ لديه المجوهرات و المصوغات والحلى التى تخص الشاه وهو 
الذىامرهالشاه ان يدفعالنقود فيما ارادان يدفع و بتعبير آخر كانت نقودالملك 


رم تدفع فى سشتى المناسبات بواسطة ) مهتر ( ولميزل يحمل عاط ى صر ه 


)0 تاريخ الام و الملوك لابى جعفر محمد بن جر ير الطبرى ؛ طبعة ة التاهرة به م يه ١‏ 
ج ١اص‏ 9م/م 
(؟)دحياة شاه عباس الاول»تاليف نصرالله فلسفى الاستاذ بجامعة طهران . منمنشودات 
جامعة طهران رقم 14 ج " ص//.م 
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كيساً او علبة ذهبيّة مرصّعة على شكل القارب يقال لها بالتركية « قابلق وفيها 
عدة مناديل صغيرة بيضاء معالبخور و العطور و اقراص مزنالافيون و التوابل 
المنبهة و المنشّطة ليقدم للشاه ‏ فورارادته ‏ شيئاً منهسا و كانت هذه 
العلبة الصغيرة تدل على مكانة و مهتر » الهامة و لما كان (١‏ مهدر ) اقرب 
من غيره الى البلاطالملكى استطاع أن يودى خدمة الى أصدقائه و يسعى احياناً 
بخصومه عندالشاه » هذا كل مانعرف عن (مهتر) فى معنييه اللغوىو الاصطلاحى 
اما شرابيخانة فلانعرف فى اى مكان كان هو ؟ واى الامراء قصد المؤلف 
بقوله : هو فى بيو تالامراء موضع يحفظ فيه المشروبات . . . ) هل هم امراء 
الفرس اوالترك اوالعرب ؟ فالمؤلف لم يبين المقصود ولم يكثئ الغموض 
عن الكلام اهنا العاموود كما مم اةالة لمحا فهو «مهتر) لامر مهتار وكما 
سبق وهواصطلاح خاص بالعهد الصفوى لاغير» نعم قال ادىشير : (المهتار 
والمهتر ) الامير و الوالى و فارسيته مهتر اى اكبر . )١(‏ 

قالالمؤلف : الشعوبية : جمع شعوبى مد هم الذيدن كانوا يصغرون 
شأنالعرب . . . » ا نالشعوبية ليست بجمع كما ادعاه المؤلف و انما هى كلمة 
تدل على الجمع والواقع انها صفة لموصوف محذوف تقديره الفرقة اوالجماعة 
وامثالهما و لاتوجد فى الجموع صيغة بهذا الشكل لافى الجمع السالم ولافى 
المكسر و قد سبق الكلام عليه 

قالالمؤلف : « شيدى ملا" . شاعرايرانى هجّاء .دخل فى خدمة شاهريار 
بن جهانجير و شاهجهان توفى نحو ”ه١٠‏ . والصواب «١‏ شيدا » بكسرالاول 
وسكون الثانى و اخره الالف لا الياء و هذهالكلمة دخلتالفارسية من الآ رامية 


( 55260) بمعزى العفريت و تطاق في الفارسية علسى مدن ذهب عمّاه و صار 


.١؟ا كتاب الالفاظ الفارسية المعربة تأليف ادى شيرء طبعة بيروت م٠94١ ص‎ )١( 
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مجنوناً ثم يبدو من قول المؤلف « شيدىملا » ان الكلمة الاولى اسم العائلة 
أو اسم منتحل و الثانية الاسم الشخصى و لكن « ملا» ليس علماً وانماكانفى ‏ 
القديم لقباً لمن تثقف بثقافة عصره وصار عالماً وهى محرةة لكلمة الو مولى ) 
العربية و اطلاق « ملا » على علماءالدين الاسلامى ينشأ عن انهم يعتبرون من 
خاصة الناس و بتعلمهم العلوم الاسلامية يصب<ون فى ر أيهم كالمو الى والسادة 
بالنسبة الى العامة و لذلك يطلق على كلواحدمنهم « ملا" » ا ىالمولى بمعنى 
السةةاوالمالفة فرملة #لقباياتى به النان لدف عرس دهن الفلمشاف بو 
المثقفين بالثقافة الاسلامية فيقولون ملا" فلان كعت_وان الدكدتوراه مثلا” لمن 
تخرج عن الجامعات فى قسم الدكتوراه فيال له الدكتور فلان والدئيل على 
ا نكلمة و مله" ) كانت فى الاصل ١‏ هولى » هوان من تعلم العلوم الاسلامية 
و تثقف يثقافة اسلامية يدعى فى بعض المقاطعات الايرانية « مولوى ) منسوباً 
الى « مولى) و أسم وملا شيدا” الحقيقى الشخصىهو « مهدى ) بن محمد تقى 
قال فى قاموس الاعلام: «وشيدا ( موأوى مهدى بن مولوى محمد تقى منشعراء 
الهند . . . » )١(‏ و نقل فى نهاية ترجمته بيتين من شعره باللغة الفارسية وشئى 
عور وهو ان « شيدا » اسممنتحل و هذاه و الذىسماهالافرنج ( 28326 ع2 ) 
فوملا شيدا » اى العالم الذى يسمى « شيدا » منتحلا ولكن المؤلف ذكر 
كلمة و ملا" » بعد و شيدا » ظنامنه ان م مل ) علم لهذا الشاعر بيئما أسمه ‏ 
الشخصىهو « مهدى » كمابيناه . و الصواب فى « شاهريار » ان يكتب على 
شكل « شتهريار » بمعنى الملك اورئيس المملكة او البلد و الكلمة تركبت 
من و شهر » أىالمملكة 5 «١‏ اير انشهر ) أى المملكة الايرانية و « يار ) لاحقة 


)١(‏ قاموس الاعلام تاليف ش . سامى ؛ طبعة استنبول ج ع ص 58م؟ 


سس سي 
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ى الصاحب اوالمالك ؟ «١‏ هوشيار » اىصاحب الذكاء اوالذكى ويويّد 
ما قلناه ان الكلمة جاء ت فى الفهلوية على شكل « <08<ط555 »؛ ( ١‏ ) اى 
صاحب المملكة . ثم جاء فى كتاب « تذكره نتائج الافكار» ( ؟) انه مات 
سنة ٠١8٠‏ خلافاً لقول المؤلف حيث قال «. . . توفى نحو ه١٠‏ ) 

قالالمؤلف «١‏ شير :اسم هيكل عبان الثار قديماً فى ايران ).و 
الحقيقة انه لم يوجد هيكل باسم « شير » فى ايران القديمة وا نكل ما نعرف 
عن هذه الكلمة هو انه توجد « شيز ) بالشين فالياء فالزاى المعجمة وكانت 
هى ناحية فى جنوب شرقى بحيرة أرميه فى آذربيجان وكانت -كما قيل - 
مسقط رأس زرادشت مؤسس الديانة الزراد شتية فى ايران وكان فيها بيت 
نارسمى وحفيين ») و بما أنه وقع فى ناحية « شيز »)كان منالممكن 
انيطلق عليه احياناً هيكل « شيز » وكان قد خص الملوك وقادة الجيوش و 
ذلك انه فىالعهد الساسانىقد وجدت هيا كل ثلاثة هامة فى ايران لعبادالنار 
-على زعم المؤلف ‏ اوللمجوس وتسمى ايضاً بالاسماء التالية : «بيوتالنار)» 
او« بيوتالنيران » و الواحدة « بيت النار » أو « بيت النيران » وهى:«آاذر 
جشدسب » فى آذربيجان فى قضاء « شيز » و هذا|القضاء هوالذى يسمسى 
اليوم و تختسليمان » ( سريرسليمان ) و « آذر برزين مهر » فى خراسان 
وكان قد خص الفلا حين و «آذر فر نبغ) فى فارس جنوبىأيرآان وكان قد 
خص" كهنة المجوس اوالموابذة . ثم انه لماكانتالنار رمز ألمبدالخير 
د ااهُورامز'دا » فىالديانة الزرادشتية تو هم المؤلف ان الايرانيين القدماء 
كارا فدوة: النازيعما كان الفرس يعتقدون على ان للعالم مبدأين : الخير 


000 5-5 م حم لممسييوة نل مم رد ذه امم ا ما امم وم ميد مسي ص ل ساواء ءا ليم م م ا الات الت الت م لم لمم مم 


)0 ملاحنلات للدكتود معين على قأموس « 58 3 » ج لاص ١19‏ 
(؟) تذكرة نتائج الافكار تاليف محمدقدرتاللهغو باموىءطبعة بمباى ١١9‏ ه . ش 
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والشر' ويسمونالاول «1هورامردا » والثانى و اهريمن » وبماان- 
الخير كله نوروصفاء و ضياء جعلوا النار رمزاً للخير لما فيها منضوء و نور. 

قال المؤلف : «١‏ الشيرازى ( ابو اسحاق ‏ الفيروز آبادى ) . . . 
فقيه اسس المدرسة النظامية فى بغداد . . . » و الصواب ان نظام الملك 
وزير السلاجقة هوالذى أسس المدارس النظامية فى يغداد واصفهان ونيسابور 
و لذلك سميت هذهالمدارس «النظاميات» واتفق اننظام الملك حسن الطوسى 
هذاء دعا اباا سحاق الشيرازى ‏ الذىكان من مشاهير الفقهاء و المتكلمين 
فى المذهب الشافعى و قتذاك ‏ للتعليم و التدريس فى نظامية بغداد و لكن 
الشيرازى قب لالدعوة علىكره و قيل انهلم يحضرها عدة أسابيع ولما حضرها 
لم يصل فيها و قال لقد سمعت ان اكثرالمواد التى تشكلت منها البناية (اى 
فابة النظامكة © اعدت مق اعوالة النانى و انك متصوية .واتنق ايضا أن 
نظام الملك اراد ان يستفتى العلماء و الفقهاء على انه هو حسن السريرة و انه 
ليس من اهل البدع ولاضالا فى الدين فشهد كل و احد منهم على ذلك و 
لما ذهبوا بورقة الاستفتاءالى الفقيهالشيرازى ابى اسحاق كتب عليها وحسن”" 
خير الظّلّمة » و لما قرأه نظامالملك قال لم يكتب احد من الاكابر والفقهاء 
اصدق مما كتبه الشيرازى )١(‏ . 

قال المؤلف : «١‏ الشيرازى (إصدرالدينمحمد) : تعاطى مهنة التدريس. 
توفى .١54٠‏ الف «الحكمة المتعاليه فى المسائل الربوبية » المسمى 
« بالاسفار الاربعة » عالج فيه بطريقة فلسفيية مبتكرة مشاكل الكون العظمى . ) 
و اضاف فى حرف الصاد عند ما ذكر كلمة « صدر الدين » قائلا : 

و صدر الدين (محمد) المسمى ملا صدرا . ولد فى شيراز و توفى 


. ص "9#" ع5‎ ١ دائرة المعارف الفارسية ج‎ )١( 
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فى البصرة )١1547(‏ . متكلم و فيلسوف على ايام الدولة الصفوية . عم فى 
مدرسة شيراز فلسفة ابن سينا . حج لا مر أت . من مؤلفاته الواسعة الكثيرة 
والواردات القلبية ». 

الحقيقة أن « الشيرازى ( صدر الدين محمد ) » الذى ذكره المؤلف فى 
حرف الشين و «صدر الدين ( محمد) المسمى ملا صدرا ) الذى ذكره فى 
حرف الصاد ليسا ا'لا شخصاً واحداً وهوصدرالدين الشيرازى محمدبن ابراهيم 
المعروف ,ب « صدرالمتألهين » و «ممّلا صدرا » وهو فيلسوف ايرانى كبير. 
منمؤلفاته ‏ عداما ذكره المؤلف المبدأ والمعاد» المشاعر» العرشية وغيرها. 

قال المؤلف : «١‏ الطرائفى ( عبد الكريم بن درغام ) . قاض عاش 
حوالى ١559‏ لدالقصيدة (ابكار فى مدح النبى المختار) مخطوط فىالقاهرة) 
والصواب » عبد الكريم بن ضرغام » و بما ان حرف الضاد فى العربية يلفظ 
كالدال تقريباً و يكتب بالحروف الافرنجية (0 ) بنقطة تحته ظن المؤلف ان 
الكلمة هى « درغام » بينما هى « ضرغام » و هذا ايضاً نشأ من عدم استعمال 
الكتب العربية و الاعتماد على الكتب والموسوعات الاروبية فان المستشرقين 
الافرنج و ضعوا حرف « » بنقطه تحته معادلا لحرف وض » فى العربية و 
و طع ) لخرف «١‏ 32 607 فيكتبون ) ضرغسام ) ( متقطع103 ) وهذا الامر 
هو الذى او قع المؤلف فىالخطأ فكتب فى ترجمة « الطرائفى » اسم ابيه 
« درغام » بدل « ضرغام ) . 

اما قول المؤلف : . . . (ابكار فى مدحالنبىالمختار) ... » فالصواب 
فيه ايضاً ( ابكار الافكار فى مدح النبى المختار ) (؟) . 

3 058 طةاتعطاع[8 عط صا ل0عأطتعم سه1و1 01 15لعهمم 1م نزممصظ (1) 
(؟) لغت نامه دهخدا ( قاموس اوموسوعة دهخدا ) تأليفالمغفور له الاستاذالعلامة 


سسسهه 


قالالمؤلف : «الطقطقى (محمد بن ) خلف والده فىزعامة العلويين 
فى الندلة جو | لتسق و تور ركاف للك اميد الاتوات التلطايةه او التكرف 
...و الصواب «١‏ الطقتطقى' » بكسرالطاء الاولى و سكون القاف وفتح- 
الطاع القاةدى اقدره ال مقصووة قال لكات زم هو انو جعثر حاذل اللدرد 
او صفى الدين محمد بن ابى الحسن تاجالدين ... الحسنى العلوى » المعروف 
بابن الطقطقى' وللمؤرخين اقوال متباينة فى شرح هذا اللقب و يبدو ان اول 
من عرف به جد المترجم شمس الدين على ( أو محمد ) منسوبة الى امه 
1 الطقطقى » و «بها عرف البيت ). 

قالالمؤلف: «عيدالحق ... هو حقى » ابنسيفالدين التركالدهاوى 
البخارى . مؤرخ ايرانى ... » الحقيقة ان اسمه « عبدالحق » لا حقى كما 
صرح بذلك نفسه حيث قال : أما بعد ميكّويد اى(فيقول) . . . اضعف عبادالله 
القوى البارى عبداا<ق بن سيف الدين الترك الدهلوى البخارى ... ) (؟) 
و من مؤلفاته « تاريخ حقى » أو « تاريخ عبدالحق ») (") فالحقى اسم منسوب 
الى عبدالحق و ليس عام كما توهمه المؤلف . 

قال المؤلف : « عبد الرحمن خر زمى : خطاط ... اشتهر مع ولديه 
عبد الرحيم انسى (4) و عبد الكريم بتجديد فن الخط المعروف بالاستعليق . 


0 

على اكبس. دهخدا ؛ من منشودات المجلس النيابىالايرانى دقم 9؟, طبعة طهران ١٠١88‏ 
ه.ش . ص ١/0‏ . 

)١(‏ دائرةالمعارف بادارة واد افرام البستانى» طبعة بيروت ١١9٠‏ ج "م ص /ا.سم 

(؟) جذب القلوب الىدياد المحبوب تأليف عبدالحقين سيف الدين ؛ طبعة الهند: 
الطبعة الثالثة ١و١‏ ص ل . 

فم قاموس الاعلام تأليف ش . سامى » طبعة استنبول ج © ص ثمو.” . 

(ع( ذكره السامى فى قاموس الاعلام « انيسى » ج 6 . 
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سكن مدينة طو ريس شرقى فارس » و الصواب عبدالرحمن الخوارزمى لا 
خرازامى. اما المدينة التى تقع شرقى فارس - كما ادعاه المؤلف ‏ فهى 
« طوس )») لا طوريس و طوس تقع شمالى شرقى فارس ( أيران) فى اللواء 
التاسع اى لواء خراسان حسب تقسيمات الادارية الحديثة . 

قال المولف : « عبد الفتاح فومانى : مؤر خ ايرانى ... موظف فى 
فومان ... ال فبالفارسية « تاريخى جيلان » ... والصواب عبد الفتاح 
فومنى بفتحالميم اويبكسرها (١)كما‏ تلفظ اليوم والصواب فى «تاريخىجيلان) 
ايضاً ان تكتب العبارة هكذا « قاريخ حيلان » بدون الياء فىالجزء الاول و 
و الحقيقة ان المضاف يكسر آخره فى اللغة الفارسية و انه وان كانت هذه 
الكسرة تشبع فى بعض اللهجات الايرانية و تلفظ ياءعاً لكنه لايؤتى بالياء فى 
الفارسية الفصحى لافى ال<وار و لافى الكتابة . 

قالالمؤلف : « عبدالملك بن نوح (الثانى) السامانى : امير ماوراء ‏ 
النهر . . . اخذ عليه محمود الغزنوى خراسان . خانه زعماء الحراس الاتراك 
وسلموه الى الك نصر فى بخارى .» والصواب ايتك بالالف 
المكسورة بعدهاياء و فتح اللام اوكسرها و فى اخره الكاف العربية اوالفارسية 
«ع1181 » أو « 1188 » و قيل انالكلمة اشتقت من «2111 اىالمقد م أو من هو 
فىالدرجة الاولى (؟) وعل ىكل فان «ايلك خان »كان لقباً لشمس الدولةنصرين 
على الذى استولى على بخارى و اخرج عبدالملك السامانى منها ثم اطلقذلك 
اللقب على اعقابه مدة من الزمن فسميت سلالته « ايلك خانية ) . 


١78/8 قاموس معين الفارسى ( قسم الاعلام ) ص‎ )١( 
(؟) دائرة المعارف الفارسية ص باعاسم‎ 
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قالالمؤلف : وعر”فى ( جمال الدين ) شاعرفارسى منشيراز . . . 
توفى فىلاهور (1981) له « ديوان ».والصواب « عثر' فى » بضم العين لابفتحها 
وهو منسوب الى « عر'ف ) بضم العين و لماكان ابوه قد تولى رئاسة ادارة 
الشرطة فى شيراز )١(‏ و يعبر عن تلك الوظائف بالعر فية مقابل الوظائف الشرعية 
انتحل ولده هذا الاسم اى « عر فى » ناوياً فى التسمية ان يشير الىمهنة ابيه.(؟) 
وكانت وفاتهسنة١891١‏ لافى المنتصف القر نالعشرين للميلاد أى سنة ١98١‏ كما 
ذكره المؤلف . 

قالالمؤلف : «١‏ عكار(مزيدالدين) ولد فى نيسابور من كبار شعراء ‏ 
الفرس . . .» والصواب عطار لاعكار وهومحمدبنابى بكرابراهيم بناسحق 
النيسابورى الملقب ب « فريدالدين ) لامزيد الدين و المكنى بابىحامد . كانابوه 
صيدلياً يحضر الادوية فواصل ابنه مهنة ابيه وكانيعالج المرضى فى صيدليته 
فلذ لك سمى عطاراً وكلمة عطار كانت تطلق فى ايران قديماً على الصيدلانى 
وهن يشتغل بتحضير الادوية وبيع العطور و البخور و العقاقير و مااليها. 

قالالمؤلف : ) علمانية ( عمرونءتح.]1 ) : مذهب القائلين |نالانسان 
فى حياته المدنية و السياسية و الاجتماعية لا يحتاج الى القيم الدينية . ) 
والصواب و علمانية » و ذلك ان الكلمة منسوبة الى وعلم ) بفتح العين 
بمعنى العام » قال فى المعجم الوسيط : ( العمانئى' ) نسبة الى العم 

بمعنى العالم و هو خلاف الدينى أو الكهنوتى (”) و قال جبران مسعود : 
)١(‏ « مآش رحيمى » باللغة الفادسية تأليف ملا عبدالباقى نهاوندى سنة ٠١8‏ ه . 
بتنقيح محمد حسين هدايت » طبعة كلكوتا سئة 1١98١‏ م. ج # ص لَ.ه؟ 
(؟) شعسرالعجم تأليف شبلى النعمانى ترجمة فخرداعى الجيلانى » طبعة طهران 
ج " ص بو 


() المعجم الوسيط تأليف جماعة من المؤلفين » طبعة مر ١91١‏ ج ؟ ص . مي 
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العلمانى . الذىليس رجلدين(١)‏ وجاء فىالمنجد مانصه: العلم : العالم 
العدمانى' : العامى' الذى ليس باكليريكى )١(‏ فظهر مما اسلفنا ان الكلمة 
مفتوحة فى أو لها و هى منسوبة الى « عدلم » بمعنى العام لابكسر العين كما 
ظن” المؤلف و ليست لها اية صلة بكلمة « العلم » حتى تنسب اليها و الحقيقة 
ان الطريقة العلمانية ( عجروزه1ج:] ) ترمى الى القضاء على اثر الدين فىحياة 
الجماهير و تحريرهم من نير الكنيسة ويؤول اصلها القديم الىالكفاح الذى 
قضى على سيادة الا باء المسيحيين و الكنائس فى القّرن الرابع عشر للميلاد 
فنانالاصلاح الدينى والنهضة العلمية الاروبية فى منتتصف ذلك القرن لمما ساعد 
على هذه الحركة تماماً ثماثبتتها الثورة الفرنسية كحقيقة واقعة . (") و بالجملة 
ان العلمانية تهدف الىان تجعل الكنيسة لا تتدخل فى الشئون الحكومية و ان 
تحذف التعاليم من مناهج المدارس ففى اواخر القرن التاسع عشر فقدت 
الكنيسة سيطرتها على الشئون السياسيةوالادارية و الاجتماعية فىفرنسا وقامت 
حركة دعت الى اخلاء الا باع المسيحيين عن الوظائف الادارية و السياسية 
و 7 وغيرها بحيث أن المدارس التىكان يديرها و يشرف عليها هؤلاء 
الا باء | 0 لم تعد تبقى تحت اشرافهم وصارت علمانية واضيف 
الى 5 0 انشأت مدارس لتعليم ابناء الشعب من كافة الطبقات و 
حذفت التعاليم الدينية من مناهجها التعليمية ولم تكن لتقام المراسيم الدينية فيها 


س0 كانت قداسس لابناء الجماهير بغض النظر عنما هبهم و معتقد اتهم 


١٠١9© كلذ رصت لغوى عصرى ) تأليف ل طبعة بيروت‎ ١١ )١( 
. ٠١ 80 ص‎ 

(؟) المنجد فىاللغة تأليف الاب لويس معلوف اليسوعى الطبعة الثامنة عشرة ١.98‏ 
ص 857 . 
. 1011122685 01 2 26976106010116 137011556 01 نة<7) - 3 


وا 


الدينية و لسرعان ما توسعت بالرغم من احتجاج البا باو تكفيره و على هذا 
الاساس فان العلمانية هىحركة تقوم على التفريق بين الدين و بين شئون الحياة 
فى هذهالدنيا و خاصةبين الكنيسة و تعاليمها و بي نالتعليم والتربية فىالمدارس 
فالعلمانية معادلة للكلمة الافرنجية ( ع«روزء5ح,1 ) و هذه الاخيرة اخذت من 
اللاتينية و اليونانية و يفيد اصل الكلمة 115ه81,آ )١(‏ ما يتعلق بالشعب و عامة 
الناس فليس فى جذرها اللاتينى ما يفيد معنى « العلم » يكسر الاول والمعادل 
العربى اى « علمانية » ايض اًمنسوب الى « علم » بفتحالاول بمعنى «العالم) 
و ليس له أى اتصال بالعلم بكسر الاول كما عرفنا » ثم أن النسبة الى هذه 
الكلمة تشير الى السلطة الزمنية التى تتعلق بالشئون الدنيوية و التى تقايل| لسلطة 
الروحية اى سلطة الا باء و الكنيسة و خلاصة القول ان كلمة « عمروزء:ة.]آ » 
فى اصلها اللاتينى تفيد الشعب وما يتوقئ عليه و لكن العلمانية التى تعادلها 
فى العربية تفيد العالم و ما يتوقف على الشئون المادية العالمية و كلاالمعنيين 
يفيدان ما يقابل السلطة الروحية فالعلمانية تستعمل كرمز للسلطة الزمنيّة التنى 
تباين السلطة الروحية و كلمة « علمانى » 16ان:ة.1 تطلق كالصفة على ما ليس 
باكليريكى فمثلا” « الجامعة العلمانيّة » هى التى لا تديرها الكنيسة و لايشرف 
عليها الا باء المسيحيون بل هى التى تتعلق بجماهير الشعب على اختلاف 
مذاموسحه :و آزاسهه الدنة و السوجل العثماق” :هدو اللدى لبس 
رجل دين بل الرجل الذى يتعلق بالشعب و العامة . أما فيما يتعلق باللفظ »ع 
فعلمنا ان « العلمانية » منسوبة الى « علم »فزيدتالالف و النون فيها لتمتاز 
عن غيرها من الكلمات المنسوبة الى هذا الاصل ( ع ل م) و لعل السبب 
فى عدمصو غالنسبةمن كلمة « عالّم » بفتحالثالث مع انها تساوى « عَلْم » فى 
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المعنى هوالتوقىمن التباسها بكلمة |! وعالمى » المعادلة ( ) [ه8م2860«هم1) 
هذا » وصيغ منها الفعل على شكل « علامن ) ( «310156.] ) والاسمالا آخر 
بصيغة و علمنة ) )١(‏ ( دهخأو5زع:1,2 ) وهو فى العربية مصدر للفعل الرباعى 
الملكون.. 

قالالمؤلف فىحرف العين : «عهر بنالليثالصفارى »حاكم خر اسان. انشأ 
فيهاالمشاريع النافعة. طمح الى السيادةعلىماوراءالنهر فقتل بامر ا لمعتضد (؟١5).‏ 
وقال فى حرف اللام مانصه : الليث ( عمروبن - الصفار ) : تولى حكم 
خراسان ( 8658 ) . خرج على الخليفة فارسل اليه جيوشاً ظفر وا بعسكره 


اوراء النهر لم حيسه المعتضد و حةقة4 ) ا+المان ( 3 والصواب 


4 


عفرذ يبن الليث قيال الطسبرى فبدى احداث سنة ه١؟‏ ه . مانصه : 
وفيها مات يعقوب بن الليث بالاهواز وخافه أخوهعمروبن الليث وكتب عمرة 
الى السلطان بانه سامع له و مطيع فوجه اليه أحمدبن ابى الاصبغ فى ذى المَعدة 
منها (؟) . فكما عرفنا فائنهسمى « عمرو ») بفتح الاول و سكون الثانى و فى 
اصرة و اوم لو مر » بضم الاول و فتح الثانىكما زعم المؤلف 
و زعم ايضاً انه يوجد هناك شخصانالاول يسمى عمرين الليثو الثانىعمرو بن 
الليث و ذكر احد هما فى بابالعين والااخر فى باباللام وظن ان عمرقتل 
سئة 07١‏ ) و عدمرو قتل سنة (60٠4)بينما‏ أنه لايوجد اثنان بهذا الاسم بلرجل 
واحد وهو عمروينالليث او يعقوب بن الليث من السلالة الصفارية»ع 


اسلف (ولببيين الحكم ددعده و حخارب الثوار طيلة اعوام و 
)١(‏ مصطلحات فلسفية ( فرسى ‏ عربى ) من منشورات كليةالاداب والعلوم الانسانية يجامعة 
محمد الخامس بالمغرب . 

)5( تأديخ الرسل و الماوك لابى جعفر محمد بن جرير الطبرى ( من سلسلة دوائع 
التراث العربى ؟ ) عنى بنشره دى غويه ( القسمالرابع ١١‏ ) ص ١98١5‏ 


/ 


منهم على اخوه الاصغر فعفا عنه عمرو عدة مررات ولكنه خالف عمرواً طول 
حياته ومن جهة اخرى كان الخليفة العباسى يدس عليه و اخيراً وقعت حرب 
بينه و بين أسماعيل السامانى انهزم فيها جيشه و أسر هو فارسلوه الى بغداد 
فقتل بامر الخليفة بعدان بقى فى بغدادسنتين ففى سنة 9٠٠‏ عزلهالخليفة المعتضد 
و مسي فينة انان قد رعسم الوفقة او على سا تياك كنال كن عساية 
الماوك و دهاتهم ولميأل يلا فى تنظيم الجيش و ترقية الشئون العسكريةوما 
الى ذلك من الامور التى تهم القادة الكبار . 

قالالمؤلف : «عورنقابان » : قاعدة ناحية عورنماباد فى حيدر آباد 


( الهند ) فيهابنايات من أصل أسلامى منهامسجد ملك أمير و تربة زوجة اورنك 
زيب و قصر اورنكك زيب .كانت مشهورة بالصياغة و التطريز . » والصواب 
(اورنغ آباك ») لانها تكتب فى الفارسية «واورنكك آباد») وهى تركبت من 
«اورنكك)اى العرش الملكى و ١‏ آباك » اى المعموروالا<سنان يكتب الجزء ان 
منفصلين لامتصلين و لماكانت الناحية مقرأ ل« اورنغ زيب «سميت بساسمه 
لانه كان ملكاً من ملوك الهند من السلالة التيمورية وكمارأينا فا نالمؤلف نفسه 
ذكر اورنكك زيب فى العبارة السالفة وكتبه بالالف حيث قال: «. . . منهاترية 
زوجة « اورت كزيب ) و قصر «١‏ اورنكت زهب ) وجاء بترجمة« أورنغ زيب» 
ايضاً فى باب الالف لافى باب العين حيث قال : « اورنكك زيب ... ابن شاه 
جهان المغولى و سليل تيمور . . . » و لاندرى لماذا كتب ١‏ اورنغآباد)بالعين 
على شكل ١‏ عور نقاباد ) ولاندرى ايضاً لماذا عرب (اورنكك آيادى 1ن 
«عورنقاباد» ولم يعر'ب «اورنكك زيب » لا نالجزء الاولمن كلتا | لكلمتينواحد و 
هو « اورنكك » و اعجب من ذلك ان المؤلف اتى يحرف الفاء فوقه ثلاث نقط 
معادلا" لحرف «مع » و ذلك انكلمة « اورنكك » اخر ها الكاف الفارسية التى 


رف 


تبدلت فى الكتابة الافرنجية الى « ع » « عدحم010 » و الحرف الذى يعادل 
«ع » فىالعربية هوالغين فوقها ثلاث نقط لاالفاء لان الفاء التى فوقها ثلاث 
نقط معادلة لحرف «, » فىالكلمات الفرنجية ككلمة « 7810 » التى عربت 
الى « دافيد » فكان الصواب ان يعر ب (١‏ اورنكك آباد » على صورة ١‏ اورنغ 
آباد 2 لا و عور تقابان) . 

قال المؤلف : «١‏ الغزاليى » ( ابو حامد محمد) . . . و يقولون احياناً 
الغز الى . ولد فى طوس ( خراسان) . مفكر جذاب و ش_خصية غنية . من 
عظامفلاسفة العرب . تعلمفى نيسابور . اقامفى بلاط نظام الملك السلجوقى 
علم فى نظامية بغداد . انتابته ازمة دينية روحية فسافر الى الشام و فلسطين 
و مصر و الحجاز و أقام فى دمشق . انصرف الى الحياة الصوفية . . . ) و 
الصواب انه من عظام فلاسفة الفر'س و ذلك انه ولد فى ايران و تعلّم فى 
طوس وجرجان ثم ذهب الى نيسابور و تعلم هناك على امام الحرمينابى المعالى 
الجوينى )١(‏ و بقى فى نيسابور و تعرف فيها الى خحواجة نظامالملك وزير 
السلاجقة وعرف الوزيرمكانته فى العلم و فى سنة ٠١11‏ عهد اليه بتدريس العلوم 
فى نظامية بغداد وكان الغز الى و قنئذ قد بلغ من العمر الخامسة و الثلاثين 
ثم كما قال المؤلف ‏ انتابته ازمة روحية دينية فسافر الى الشام و الحجاز 
وعاد بعد عشرسنوات الى طوس ثم راح يشتغل بالتدريس فى نظامية نيسابور 
ثم عاد من جديد الى طوس و انشأ فيها وخانقاهاً » يرشدالناس ويهديهم و ظل 
على هذه الحال حتى ادركه الموت بطوس فدفن فيها ولهاثار بالفارسية و 
العربية منها « كيمياى سعادت ) و ( نصيحة الملوك » بالفارسية و« احياء 


ظ )١(‏ « غزالى نامه » عالت الاستاذ العلامة و الحبر الفهامة جلالالدينهمائى ؛ طبعة 
طهران "ع١‏ ه .دش .٠ص ١١9‏ . 
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علوم الدين » و «١‏ المنقذ من الضلال » و «١‏ تهافت الفلاسفة ) و غيرها بالعربية 
فلم يشك احدفى كونه فيلسوفاً ايرانياً و التدريس فى نظامية بغداد اريعسنوات 
والسفرة الى الاقطار العربية طوال عشر سنوات و تأليف الكتب باللغة العربية 
كل ذلك لا يصير الايرانى غير ايرانى فالغزالى ايرانى ايتماسافر واينمادر ا س 
و بايئة لغة كتب . وشيى" آخر وهو ان المؤلف ذكران الغز الى «. . . اقامفى 
بلاط نظام الملك السلجوقى .. . ») بينما هو معلوم لاجميع ان نظام الملك لم 
يكن سلجوقياً بل كان وزيراً للسلجوقيينو البلاط لم يكن له بل للسلاجقة. 

قالالمؤلف : «غلشنى (شيخ ابراهيم ): ؤاد فى آذربيحان و توفى 
فى القاهرة . . . صوفى . تعلم فى تبريز انشأ الطريقة الغلشنية , . . » 
و الصواب « غلشتى » بضم الغين و سكون اللام و فتح الشين لا بضم الغينو 
اللام و سكون الشين و ذلك ان الكلمة منسوبة الى وكتدشن» التى عر'بت الى 
0 غلشن ) و هى فارسية بمعنى « الروضة ) و تركيت اللفظة من مكل" ) اى 
« الزهرة ) و« شن )» بفتح الشين لاحقة بمعنى المكان فالكلمة بمجموعهاتعنى 
«الروضة ) و هذا اسم منتحل كان الشيخ ابراهيم يستعمله فى اشعاره و لذلك 
تسمى طريقته و غلشنية » . 

قال المؤلف ة ١‏ الغاةحون العرب : اليك لائحة البعض منهم مع ذكر 
اشهر فتوحاتهم . . . . احنف بن قيس : بلخ . . . . اؤس بن ثعلية : هراة 
.... خالد بنالوليد : فلسطين » ليئان ؤسوريا . . . محمود الغرنوى : 
شمالى الهند . . . ) والحقيقة ان محمودا الغزنوى من السلالة الغزنوية التى 
حكمتشرقى ايران بعد السامانيين ولميكن عربياً كما توهمه المؤلف مع انه 
فى حرف الغين عندما ذكر الغزنويين قال ما نصه : الغزنويون : هم ملوك 
غزنة. سلالتهم قركية الاصل اقامت فى افغانستان وبنجاب. أو لهم سبكتكين 


,/ 


556 و آخرهم خسرو ملك . . . اشهرهم محمود الغزنوى جلس سنة 1919 و 
مهّد للاسلامسبيلا لفتح بلادالهند الشمالية . . . » فقوله فى حرف الغين يناقض 
قوله فى حرف الفاء لانه اعتبر محمودا الغزنوى عربياً هنا و تركيناً هناك 
والواقع انه لما انشأ سبكتكين مؤسس السلالة الغزنوية الحقيقى دولة فى مدينة 
« غرانين ) اتخذ من خلفوه من بعده تلك المدينة عاصمة لهم و لذلك سميت 
هذه السلالة غزنوية » اما هحمود الغزنوى فكان شهماً مقداماً بسط ممتلكاته فى 
شرقى وجنوبى ايران وانشأحكومة ذات قوةو منعة وتغب على الحكام والماوك 
من صفاريين وسامانيين وزياريين وبويهيين وقاد جيوشاً الى الهند عدة مراتو 
عاد الى عاصمته ف ىكل مرة غانماً »و من الناحية الادبية ففى هذا العهد ازدهر 
الادب الفارسى و صارت «غز انه » مركزاً جديداً للعلوم و الآداب الفارسية 
وفى عهد هذاالملك الغزنوى خاصة »ظهرت فىالادب الفارسى واحمة تعد" من 
اروع الملاحم العالمية ذات شهرة واسعة فى ارجاء العالم وهى ماحمة تسمى 
و شاهنامه » أبدعها الحكيم ابوالقاسم الفردوسى الشاعر الايرانى الكبير . 
اما كلمة وغز نين » فتحولت الى «غر نه ) »و« غر نى) »(غزنو)»؛ 
وكزنه)» «كنجة) و عراب تالى «جزنه) وجاءت فىاللهجة الصغدية على شكل 
كلق طدة؟.» )١(‏ و هىاليوم من بلاد افغانستان الوسطى وتقع على سفحالجبل 
الابيضالذى يمتدالى الجنوب وعلى بعد خمسي ‏ كياومتر ا تمن هذه المدينة فى شما لى 
شرقيها تقع اطلال «غزنين ») القديمة عاصمة السلالة الغزنوية والتى كانت لها 
اهميتها فىالقرون الماضيةاى هن القرن الثالث ال ىالسادس للهجرة فلاالموطن 
الاصلى عربى ولاالسلالة عربية ولا البلاد ‏ التى حكمها محمود الغزنوى وغيره 
من الملوك الغزنويين - عربية فلاندرى ‏ و الحال هذه لماذا اعتبرالمؤلف 


١١8/8 القاموس الفارسى للد كتور معين ( قسمالاعلام ) ص‎ )١( 
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محمودا الغزنوى فاتحاً عربياً وذكر اسمه فىقائمة الضشاتحين العرب ؟ 

قال المؤلف: « فرؤخى (ابوالحسن على بن حمولوغ) : شاعرايرانى. 
اصله من سحستان... له ديوان «ترجمان البلاغة»... والصواب وفرثخى» بفتح 
الفناء وضمالراء المشددة بعدها|لخاءالمعجمة و آخرهياء » أسم منتحل لاشاعر 
الايرانى ابىالحسن على بن جولوغ والكلمة منسوبة الى «فرثخ) بمعنى السعيد 
والميمون و اللفظة تدكتب بدون الواو .اما قولالمؤلف. . . لهديوان 
« تقرجمان البلاغة » فيبدو منه أن ديوانه سمى « ترجمان البلاغة ) بينما ان 
ديوانه غير كتابه « ترجمانالبلاغة  »‏ ان صح انتساب الثانى اليه لان الديوان 
كتاب يشتمل على اشعاره و « ترجمان البلاغة »كتاب وضع فى الصناعات 
الشعرية و مسائل البلاغة و علىكل فشك بعض المحققين )١(‏ فى انتسساب 
و ترجمان البلاغة » الى فر'خى و خطأ من نسبه اليه و قال ان صاحب كتاب 
« ترجمان البلاغة ) هو محمدبن عمرالرادويانى لا فر خى الشاعر السجستانى(؟) 

قال المؤلف : « فرهد وشيرين ) : من مشاهير العشاق عندالفرس ...» 
والصواب « فر هاد ) باضافة الالف بعدالهاء وجاء ت الكلمة فى الفارسية 
القديمة و الفهلوية على شكل « 122226512248 ) . 

قال المؤلف : «الفّصل فى الملل و الاهواء والنحل : كتاب الفه 


)١(‏ ان المحمقق الباحث الذى رد هذا القول هوالد كتورذبيح الله صفا الاسئاذ بجامعة 
طهران فىكتابه « تأريخ الادب الايرانى » ج ١‏ ص هاه , 

(؟) الحقيقة ان اول من نسب كتاب « ترجمان البلاغة » الى فرخى السجستانى هو 
دولتشاه بن علاع الدولة السمرقندى فى كتابه الذى وضعه فى ترا جم الشعراء الاو_رانيين فعند 
الكلام على فرحى قال انه الف كتاب ده ترجمان البلاغة» فى الصناعات الشعرية ورده الاستاذ 
الدكتور صفا و قال. انه ليس لفرخى بل لمحمدبن عمرالرادويانى الاديب الذى عاش 
فى المنتصف الثانى من القرن الخامس للهجرة . 


//ا 


ابن حزم الاندلسى . . . عنى فيه بدرس الاديان و المقارنة بينها .» والصواب 
« الفصل » بكسر الفاء و فتح الصاد جمع «فصلة) بفتح الفاء و سكو نالصاد 
و ننقل هنا ما طبع فى الكتاب نفسه على الصفحة التى سبقت الاولى فجاء 
هناك مايلى : 
الفصل فى الملل و الاهواء و النحل 
للامام ابى محمد على بن احمد بن حزم 
الظاهرى المتوفى سنة 485 

الفصل بكسر ففتح جمع فصلة بفتح فسكون كقصعة وقصع |انخلة المنقولة 
من محلها الى آخر لتثمر . )١(‏ 

قالالمؤلف: «١‏ الفلك : علميبحث حالةالكواكب والنجوم وحركاتها 
و مواقعهاو نواميسها . تلقنه اليونان عن الاقدمين . . . وتعلم العر بعلم لفلك 
علىمنسبقهم...9 من مشاهير الفاكيين العرب . . . البيرونى . . . »والصواب 
انالبيرونىايرانى وليس بعربىو يشهد بذلك ما أورده المؤلف نفسه فىترجمته 
فى حرف الباء حيث قال : ١‏ البيرونى ( ابوالريحان ) . . . ولد بضاحية 
خوارزم . مؤلف عربى من اصل فارسى (؟) و قال الزركلى (") : محمدبن 
احمد » ابوالريحان البيرونى الخوارزمى : فيلسوف رياضى مؤر خ » مناهل 
خوارزم . أقام فى الهند بضع سنين ومات فى بلده . اطلع على فلسفةاليونانيين 
والهنود وعلت شهرته و ارتفعت منزلته عند ملوك عصره و صئف كتباً كثيرة 

منها الا ثارالباقية عن القرون الخالية...»)هذاء ونعودالىماقالهالمؤلف ونقول: 

٠ ه . ج‎ ١١9 الفصل فى الملل و الاهواء و النحل ؛ طبعة مصصر‎ )١( 


؟) المنجد فىالادب و العلوم ؛ الطبعةالثامئنة عشرة ص 48 . 
م) الاعلام تأليف خيرالدينالز ركلى , الطبعة الثانية ج بو ص "١8‏ . 


م 


أليس قو له : ومؤلئعربىمن اصل فارسى) وقو لهمن مشاهير الفلكيين العرب متناقضيد ؟ 
قالالمؤلف : «قابوس بن و شمجير: رابع امراء بنى زيان فىالعراق 
العجمى و طبرستان. كانعالماً فلكيناً و خطداطاً بارعاً . . . له رسائل بالعربية 
والفارسية . » والصواب ان الجزء الاول من كلمة « وشمجير » هو « وشم ) 
بضم الاول وسكون الثانى وهوطائر يقالله بالعربية وسمانى » او «سَدوئ' ) 
و تلفظ الكلمة فى اللهجات الايرانية الشمالية ١‏ متناطوه/؟ » وهو نوع من 
الجوار حااتى تصطادالطيور )١(‏ فوشمجير هوالذىيصطادهذاالنو عمنالجوارح 
و اماقوله « رابع امراء بنى زياد » فالصواب فيه ايضاً «زيار » بالراءعالمهملة 
فى آخره لابالدال وهم آل زيار من الاسر الحاكمة شمالى ايران و« زيار) 
هذا كان جدهم الاعلى (؟) . 
قالالمؤلف : « قاسمي (انور معين الدينعلى) . . . ولد فى سراب 
قرب تبريز من ادباء ايران الصوفيين . . . » نقول : هو معين الدين على بن 
نصير بن هارون بن ابى القاسم الحسينى السرابى الملقب ١4‏ قاسم انوار ) 
والمعروف ب« شاه قاسم انوار » (*) ولمًا انتحل هذا الشاعر اسم « قاسم ) 
او « قاسمى )- وفى بعضالاحيان ‏ « قاسم انوار) واستعمله فى اشعاره » لب 
+ «قاسمى )أو «١‏ قاسم انوار » والكلمة كما عرفنا هى ١‏ انوار ) لا « انور ) 
وهو جزء لاسمالشاعر الصوفى المنتحل و ليس جزءا لاسمه الشخصى او لقبه 


)١(‏ « قابوسنامه » صححه و علق عليه الدكتور غلامحسين يوسفى » طبعة طهران 
مع ١١‏ ه.ش. ص لال5؟ م592 . 

(؟) طبقات ملوك الاسلام تأليف ستانلى لين بول المستشرق الانكليزى » ترجمة 
عباس اقبال؛ طبعة طهران ١١‏ ه.ش.اص .1١١8 0 ١‏ 

(؟) «كليات قاس انواد» بتنقيح وتصدير الاستاذ سعيد نفيسى . طبعة طهران ١٠١819‏ 
ه .ش . ص م 
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الا خر « معين الدين » و لكن ظن المؤلف انه جزء لاسم الشاعر أو لقبه «معين 
الدين » فلذلك جعله داخل الهلالين . 

قالالمؤلف : فى الصفحة ٠"‏ « قاعانى ) ( حبيبالله) : شاعر بلاط 
محمد شاه فى طهران . . . تعلم الفارسية والتركية والعربية و الافرنسية . 
له ديوان «كتابى بريشان » اى ١‏ الاوراق المتنائرة » . و مضى المؤلف قائلا 
فى الصفحة 4١9‏ مايلى : « قعانيى ( حبيبالله ) : ولد فى شيراز و توفى فى 
طهران . . . شاعر فارسى . نظم الشعر فى الثامنة من عمره . تعلم العربية 
والتركية و الفارسية والافرنسية . له «وكتابى بريشان ) و١‏ ديوان». والصواب 
قاآنى بالالف لا بالعين و هو منسوب الى «١‏ قاآن ) و هى لفظة مغولية تعنى 
الامبراطور او ملك الملوك و هى لقب ملوك منغوليا ك «منكوقاآن» و«اوكتاى 
قاآن » وتطلق «قاآن» خاصة على ابن جنكيز خان المغولى المعروف والسبب 
فى انتحال هذا الاسم هوان شاعرنا هذا أى ( حبيب الله الشيرازى ) سبق أن 
انتتحل اسم وحبيب » فى اشعاره و الشاعر الفارسى الا خر الذى كان يسمى 
ميرز أعباس بسطامى سبق أن انتحل أسم و مسكين » )١(‏ فاتفق انهما اجتمعا 
بحسنعلى مير ز أ شجا ع ا لسلطنةحاكم ولايةخر أسان وكرمانوكانللاميرالةاجارى 
المار ذكره ولدان سميا «اوكتاى قاآن )و (فروع الدولة) فجعل الشاعرين 
ينتحلان اسمى ولديه فاشتهر حبيب الله منذ ذلك الوقت باسم « قاآنى) 
وميرزاعباس بسطامى باسم «فروغى » . ثم أنالمؤلف زعم أن هناك شاعرين 
ايرانيين سمى احدهما ‏ كماقال  «١‏ قاعانى » و الا خر « قعانى )وذكرهما 

, ديوان قاآنى بتنقيح و تصدير محمد جعفر محجوب الاستاذ يجامعة طهران‎ )١( 
ه . ش . ص 4-8 نقلا عن تأريخ الادب الفارسى تأليف المغفود له‎ ١١# طبعة طهران‎ 
. ادوادد يراون المستشرق الاتكليزى‎ 


فى الموضعين من كتاب « المنجد فى الاعلام) ولكن يجب ان يعلم ان كليهما 
شخص واحد وليس هوالا و قاآنى » وهو حبيبالله الشيرازى الشاعر 
الاإيرانى المشهور. اماقول المؤلف . . . له ديوان«كتابى بريشان» 
. ..» فيوهم أن ديوان هذاالشاعر يسمى « بريشان » على أنكتاب بريشان هو 
كتاب منثور على غرار غاستان للسعدى الشيرازى وهو غير ديوان الشاعرالذى 
يحتوى على القصائد المطولة وغيرها فله كتابان اأحدهما منظوم و هو ديوان 
اشعاره والا خرمنثور وهوكتاب« بريشان » مع ان المؤلنقداصاب فىموضع 
آخر عند ما ذكر « قاآنى » تحت عنوان « قعانى » حيث قال . . . له و كتابى 
برشان » و «١‏ ديوآن )»). 

و علاوة على ذلك » فان تعبير « كتابى بريشان » ليس ايضاً بمكان من 
الصحة فالصواب فيه « كتاب بريشان » بدون الياء فى المضاف بل بالكسرة 
فى آخره فى اللغة الفارسية وهذه الكسرة فى آخر المضاف هى التى تكتب 
بصورة «1) فى اللغات الاروبية مثل «١‏ روط22215 - 1 - طه1اع>1 ) فيتصور 
البعض انه يجب ان يكتب حرف ١‏ 1 » فىذلك التعبير بصورة الياء فى العربية 
والفارسية على انهيلزم علينا ان نكو نبمنأى عن هذه الاخطاء و لانكتبالمضاف 
المكسور آخره فىاللغة الفارسية» بياء فى آخره عندما نستعمل الكلمةفى اللغة 
العربية أو اية لغة أخرى بل بدون الياء فى كل حال من الاحوال . 

قال المؤلف : « فجن : مدينة فى ايران ( خراسان ) على نهر اترك . 
سكانها حوالى ٠٠٠٠١‏ . نكبتباازلازل ( ١188ك2ء‏ الاملاء 1897ل ء ف19م١).)‏ 
وذكر فى حرف الخاءعندالكلام على خوجان ما نصه : خوجان : مدينة فى 
ايران . حدثت فيها زلزلة فقتلت ١7٠٠٠١‏ من سكانها (1897). ) وقال فى موضع 
آخر : « قوشان : مديئة فى ايران ( 58٠٠٠١‏ ). فكمايعلم فان المؤلف ذكر 


م١‎ 


مديئة واحدة فى المواضع المختلفة بالاسماء المختلفة وظن” أنها مدن مختلفة 
والحقيقة ان هذه المدينة كان يطلق عليها اسم : خدوخان » ختّبوشان فى العهود 
الماضية » قال لسترنج . )١(‏ : («. .. و فى المستنقعات التى يخرج منها نهر 
اترك فيجرى الى الغرب» ثم ينعطف باتجاه معاكس لمجراه الآول أى ال ىالشرق 
ويخرج ايضاً نهرالمشهد : تقوم مدينة كوجان و كان يقال لهافى العصور 
الوسطى خّبوشان او خوجان و قد سمى البلدانيون العرب رستاقها « أستوا » 
واطروا خصوية ارضه » ويقال أن معنى أسمها « الارض المشرقة » و كان يلى 
استوا من الشرق رستاق ونسا ». قال ياقوت ان أسم قصبته كان يلفظ فى 
ايامه خحوشان ويشتمل على ثلاث و تسعين قرية . وجاء اسمها فى « جهان نما» 
بصورة خدوجان . و ذكر المستوفى انه وان كان اسم استوا (؟) مازال يشاربه 
الى الرستاق فى السجلات المالية » فائه لم يكن شائعاً فى أيامه . و اطرى 
حضوبة ارضه و زاد على ذلك ان هولاكوخان المغولى قد اعاد بناء خحبوشان 
فى ألمئة السابعة ( الثالثة عشرة ). . . » فظهر مما سبق انه كانت لهذه المدينة 
اسماء مختلفة مثل « كوجان » » « خوشان » » م« خوجان » » « خوجان )») و 
فى الفارسية الحديثة يطلق عليها اسم « قوجان» لا« قّجّن » كما زعمالمؤلف . 
قال المؤلف «١:‏ قرة العين » : امرأة قزويئية . اتقنت العربية والحديث 
والقران وانتمت الى المذهب المشيخى . . . » والصواب المذهب الشيخى 
لاالمشيخى والشيخية فرقة منالفرق الشيعية وهم يخالفون الاجتهاد فى المسائل 
الفقهية و يعملون وفق الحديث ولذلك عدوا من الاخباريين مقابل الاصوليين 
)١( 00‏ بلدان الخلاقة الشرقية تأليف لسترنج تعريب بشير فرنسيس و كودكيس عواد, ' 
طبعة يغداد ١985‏ ص 8"© . 


(؟) «نزهةالقلوب» تآليف حمدالله المستوفى عنى بنشره لسترنج ؛ طبعة ليدن+١1؟٠١‏ 
ص ١6ثُ؟‏ . حاء ت الكلمة فى هذا الكتاب على شكل «١‏ استو » . 


ذه 


فى اصطلا حالشيعة والجماعةالشيخية منسوبة الى الشيخ احمد الاحسائى ولاجل 
ذلك أطلق عليهم أسم « الشيخية » و يوصف مذهبهم بالشيخى . 

قالالمؤلف : « قصرى شيرين : بلدة فىجنوبى شرقى كردستان الفارسية 
. .. » والصواب قصرشيرين بدون الياء فى آخر الجزء الاول وقد مربنا الكلام 
فى مثل هذه التراكيب سابقاً قال ياقوت : [ققصرشيرين ] بكسرالشينالمعجمة 
والياء المثناة مئنتحت الساكنةوراء مهملة وياء اخرى ونون و شيرين بالفارسية 
الحلو . . . » )١(‏ فكما رأينا جاء ت الكلمة فى معجم البلدان ايضاً بدون الياء 
فى آخر الجزء الاول . 

قال المؤلف : « كاكويه ( بنو ‏ ) : سلالة ملكت على بلاد اصفهان و 
همدان . . . جدها الاعلى و شمنزيار رستم بن مرزبان الديلمى ‏ امراؤها 
خمسة اشهرهم ابوكاليجار صالح الغر بتزوجه ابنة ملكهم . . . علاء الدين 
استوزر ابن سينا . . . ظاهرالدين رافق تغرل بك فى رحلته الى بغداد ليتروج 
ببنت الخليفة القائم . . . » والصواب ان اسم جدها الاعلى « دشْمتزيار» 
بالدال المهملة المضمومة فى اوله لا الواو فالشين الساكنة فالميم المفتوحة 
فالنون الساكئة فالزاى المعجمة المكسورة فالياء فالالف و آخره راء مهملة 
امامن استوزر ابن سيئا فهو « علاء الدولة » من بنى كاكويه لا علاء الدين 
و هذا الحاكم هوالذى كتب ابن سينا كتابه المسمى « دانشنامة علائى » على 
طلب منه . 

قال المؤلف : «١‏ الكيمياء : كلمة يونانية معناها الخلط و المزج . . . 
الكيميائيون العرب مشاهيرهم : خالد بن يزيد من أمراء بنى أمية . . . 

ابوبكر زكريا الرازى . . . له « كتاب الاسرار » . . . و الصواب ابوبكر 


. ٠١5 معجم البلدان لياقوت الحموى ؛ طبعة مصص. م٠5١ ج لا ص‎ )١( 


الذذا 


محمد بن زكريا الرازىءلانالفيلسوف والطبيب والكيميائى | لذى نتحدث عنه 
هنا هوابن زكريا الذى يسمى محمد و يكنى بابى بكر و هو من علماء ايران 
العظام وليس يعربى كما اد عاه المؤلف قالالبستانى )١(‏ . هو محمد بن زكريا 
الطبيب المشهور . ذكر ابن جاجل فى تأريخ الاطباءِ انه دبر مارستان الرى' 
(؟) مسقط رأسه . ثم مارستان بغداد فى ايام المكتفى . ولد فى الرى' قرب 
طهران عاصمة ايران اليوم . تعلم العلوم الرياضية والفلسفة و النجوم والادب 
بالرى ومن المحتمل انه تعلم الكيمياء فى شبابه و بعد ان أصابت عينه عاهة 
راح يتعلم الطب وذاع صيته ففى أيام ابى صالح منصور بن اسحاق السامانى 
والى الرى صار رئيساً للمستشفى الحديث هناكثم رئيساً لمستشفى فى بغداد 
فلاجل شهرته الواسعة دعاه الولاة الى بلاطاتهم فعاد ايضاً عدة مرات الى مسقط 
رأسه و توفىفيه وصارفى اواخر عمره ضريراً لانهدكان يكثر الكتابة و الدرس 
والتجارب الكيماوية و الخلاصة انه ولدفى الرى و قضىحياته فيهاو توفى 
فىالرىلخمس خلون من شعبانسنة 11م ه . 

قالالمؤلف : «لاهابانا [22هنتوط ,1) » عاصمةكوبا( 560/606٠‏ ) 
من اهم محصولاتها التبغ والسكر . » و الصواب ٠‏ لاهاثانا » لانحرف٠,:)‏ 
يبدل فى العربية الى الفاء بثلاث نقط ذوقها لا الى الباء وقدسبق الكلام عليه . 

قال المؤلف : «١‏ لوسترانج (. . . ) [ 5123286 ع.[ ] . . . مستشرق 

انكليزى » درس الاحوال الجغرافية لبلاد العرب و فارس . قضى من ١91١7”‏ 


600 كتاب دائرة المعارف تاليف المعلم بطر س البستانى . طبعة بيروت ب/الإلم١‏ ج " 


ص 55 . 
(؟) وفيات الاعيان لابن خلكان » بتحقيق محمد محيىالدين عبدالحميد » طبعةمص 


54 ج 6 ص 5585 . 


5م 


يوأصل أبحاثه و هو كفي البصر.له وبغداد ايام العباسيين) و« الحكم الاسلامى 
فىفلسطين ) و ١‏ بلادالخلافة التركية »و الصواب بلان الخلافة الشرقية 
وهذا الكتاب هو الذى عر به بشير فرنسيس وكوركيس عواد تحت عنوان 
« بلدان الخلافة الشرقية » و اسمه الاصلى بالانكليزية هو : 
٠‏ ]23م 211ب 2ع ]1835 عطأا 01 205 خآ عط" 
قال المؤلف : المازئى ( ابوحامد ‏ الاندلسى ) : ولد فى غرناطة . . . 
سافرالى الاسكندرية و القاهرة و سردينيا وصقاية و بغداد و أبهار و ايران و 
خر اسان (؟) . . . » الحقيقة انهلا يوجد يلد باسم «وأبهار » و انماتوجد « أبها, 
وهى أمارة بعسير بالمملكة العربيةالسعودية » قاعدتها « أبها » وتقع علىارتفاع 
(0ا؟؟ م) فوق سطح البحر ‏ مركز رئيسى للمواصلات »كانت مق رآ 
للمتصرف » زمن الاتراك )١(‏ و توجد ايضاً « بهار » هطاء2 , ( :2ط1ز8 ) وهى 
مقاطعة فى الهند شمالىشرقىدكن و فى الناحية الشرقية من سهل «غانج ) قصبتها 
بتنه وحاصلاتها الارز » قصبالسكر و القطن هذاكل مانعرف عن هذا الاسم 
فكلمة « أبهار » يجب ان تكون أما بدون الهمزة فى او لهاو امابيدون الراء 
فى آخرها . 
قالالمؤلف : « المتاؤلة » طائفة مناهل الشيعةالاثنى عشرية يعتقدؤن 
ببقاء امام غير منظور من ابناء على . عر فوا بهذا الاسم لانهم تولو'ا علياًواهل 
بيته اى اتخذوه ولياً و قالوا « توالينا بعدالله علياً و اهل بيته » . اكثرهم فى 
العراق و من مدنهم النجف . عددهم فى لبنان 0٠0٠‏ 70 خخاصة فى جبل عامل 
و مناطق بعلبك و الهرمل » . نقول : الحقيقة ان شيعة لبنان هم الذين يطلق 
)١( 00‏ الموسوعة العربية الميسرة باشراف محمد شفيق غربال , طبعة مص مبو9١‏ - 


١٠١ ص‎ 


م 


عليهم اسم المتاولة » و لايطلق على غيرهم من شيعة سائر البلدان » قال فى 
اعيان الشيعة مانصه : المتاولة يطلق فى الاعصار الاخيرة على شيعة جبلعامل 
و بلاد بعلبك و جبل لبنان و هو جمع متوالى )١(‏ اسم فاعل من توالى مأخوذ 
من الولاءو الموالاةو هى الحب لموالاتهم اهل البيت و اتباعهم طريقتهم . . . 
و عن الشيخ محمد عبده العالم المصرى الشهير انهم كانوا يقولون فى حروبهم 
مت وليآ لعلى فسمى الواحد منهم متوالياً لذلك و قال الفاضل الشيخ أحمد 
رضا العاملى النباطى (؟) المعاصر فيما ادرجه فى كتاب خطط الشام للف.اضل 
المعاصر محمدكر دعلى الدمشقى ماحاصله : الظاهران تلقيبهم بذلك فى جبلعامل 
لم يتقدم عن القرن الثانى عشر للهجرة لانالمؤرخين قبله لم يعرفوا لهم هذا 
اللقب فالمحبى فى خلاصة الاثر فىاعيان القرن الحادى عشر ينبزهم بالرافضة 
و المرادى فى سلك الدرر فى اعيان القرن الثانى عشر سميهم فى جبل عامل 
المتاولة . و جاء فى بعض السالنامات الت ركية أن ابتداء ظهور المتاولة سنة 
٠‏ للهجرة و بالجملة سموا بذلك لما اظهروا وجودهم السياسى و خلعوا 
طاعة امراء لبنان و اجتمعواجملة و احدة فى جبلعامل بقيادة آل نصار الوائليين 
و فى بعلبكتحت لواء بنىحرفوش و فى شمالى لبنان بزعامةالمشايخ الحمادة 
كانوا يومئذ ينتحون باسم بنى متوال فعر فوأ به و اشتهر عنهم و يدل عليه أن 
هذا اللقب لم يكن الا للذين دخلوا غمار تلك الحروب من شيعة جبل عامل و 
حالتى الرفع و الجراعلال « قاض » . 
(؟) الظاهر « النبطى » لانه منسوب الى « النبطية » . جاء فى اعلام المنجد مانصه : 
د النبطية : بلدة فى لبئان( صيدا ) . مشهورة سوق الاثئنين » د النباطى منسوب الى الانباط 


وهم قوم من العرب قطنوا قديماًجئوبى فلسطين . و توج دكلمة اخرىفى النسبة الى الانباط 
وهى « نباط ». 


كم 


بعلبك و جبل لبنان دون شيعة حلب وحمص رحماة و دمشق الامن تدير الصالحية 
و الميدان من مهاجرة (؟) جبل عامل و بعلبك و لبنان ») . 

اما قولالمؤلف . . . يعتقدون بيقاء امام غير منظور من ابناء على »؛ 
فالصواب فيه أن الشيعة الاثنى عشري ة كلهم يعتقدون ببقاء هذا الامام و أنهامامهم 
الثانى عشر الذى لقب بصاحب الامر اوالامام القائم و غير هما منالالقاب 
وانه حى' و يظهر متى شاء الله و يملا الارض قسطاً وعدلا بعد ما ملقت ظلماآً 
وجوراً فهذا الامام الغائب عن الانظارابن الحسن العسكرى امام الشيعة الحادى 
عشر و ليس فى الشيعة الاثنى عشرية من ينكر وجوده فهذه العقيدة الشيعية 
القائلة انالامام الثانى عشر باق وسوف يظهر لا تخص طائفة منهم دون اخرى 
لان الشيعة الاثنى عشرية اينما وجد واسواء فى العراق او فى لبنان اوفىاى بلد 
آخر يعتقدون ان د المهدى »اى امهم الثانى عشر سيظهر بمشيئة الله ويحكم 
الارض و يقر الامن و العدل فى انحائها منالمشارق الى المغارب . ثم ان 
قوله الآخر . . . اكثرهم فى العراق 9 من مدنهم النجفى . . . ليس على ما 
هو جدير بالباب لانه علم مما ذكر نا أن ١‏ المتاولة » أسم خص شيعة لبنان فى 
جبل عامل و بعليك و غير هما و الشيعة ف العراق كااشيعة الاثنى عشرية فى 
ايران مثلا لايطلق عليهم اسم « المتاولة » والنجف وكربلاء و البقاعالمتبركة 
الاخرىفى العراق و فىغيرها محجات لجميع الشيعة الاثنى عشرية و مقدسة عند 
جميعهم من المتتاولة و غير المتاولة فى جميع ارجاءالعالم . 

قال المؤلف : «١‏ محمد باقر الموسوى الخوانسارى : ولد 18١١‏ . 
الف«روضات الجنات فى احوال العلماء والسادات/هفيه تراجم اعيانالشيعة:) 
و قال فى حرف الخاء عندالكلام على « خوانسارى ) ما نصه : خوانسارى 


( الحاجى أميرزًا ) ( 1788-181١‏ ) ولد فى خوانسار ( ايرآن ) و توفى فى 


/1م/ 


اصفهان . عالم شيعى عاش على ايام محمد شاه . له « روضات الجنات فى 
احوال العلماء والسادات » و فيه تراجم اعلام الشيعة . » والصواب أن محمد 
باقر الموسوى الخوانسارى و خوانسارى ( الحاجى أميرزا ) كليهما شخص 
واحد ذكرفى الموضعين الاول فى باب الخاء المعجمة والثانى فى بابالميم 
ولوايقن المؤلف ان ذينك الاسمين لمسمى واحد لاتبى بتر جمته فى موضع 
واحد وقد سبق لنا القول فى تبيين أسمهالحقيقى عند الكلام على « خوانسارى» 
فى حرف الخاء . فراجع » اما قوله . . . عاش على ايام محمد شاه فلايخلو 
عن شىعء من الابهام والنقص ولايعرف فى بادى الامر من هو محمد شاه لانه 
يوجد عدة أمراء و ملوك بهذا الاسم فى الهند و ايران و محمد شاه هذا » من 
السلالة القاجارية التى حكمت ايران مؤخر أ وهوابوناصرالدين شاه القاجارى 
وصاحب الروضات عاش على ايام محمدشاه وولده ناصرالدين شاه )١(‏ ولكن 
المؤلف اقتصرعلى ذكر محمد شاه وانه وان لم ينف اثبات الشىء ماعداهلكن 
كان الاحسن على المؤلف انيذكر حياة صاحب الروضات على ايام ناصر الدين 
شاه ايضاً وقوله . . . فيه ترأجم اعلام الشيعة . ) وفى موضع آخر (5) . . . 
فيه تراجم اعيا نالشيعة . » ليس بصوابلانه توجد فيه ترأجم لاعلام الاسلام 
و عظماء المسلمين من الشيعة و السئّة و الدليل عليه ما قاله عن البيضاوى من 
علماء السنة كما يلى : عيدالكه بن عمر بن محمد بن على الفارسى البيضاوى 
الاشعرى الشافعى المفسر الاصولى المتكلم المشهور صاحب التفسير المعتمد 
عليه عند علماء الجمهور . . .») (") . 

(؟) دوضات الجنات فى احوال العلماء و السادات , بتحتيق و شرح الشريف الفاضل ‏ 
السيد محمد على دوضاتى ٠‏ طبعة طهران ١*١‏ ه.ش . ص ٠١‏ 

(؟) المنجد فى الادب و العلوم ص مع 

(9) دوضات الجنات فى احوال العلماء و السادات اليف المغفور له محمد باقر 
الموسوى الخواسارى . طبع حجر ١١85‏ ه . ص 808 . 
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قالالمؤلف : محمد الجواد : امام الاثنى عشرية التاسع . . . ؛ 
والصواب الجواد بتخفيف الواو لابتشديد هاكما زعم المؤلف و يلقسب الشيعة 
الاثناعشرية امامهم التاسع بالجواد تارة و بالتقى تارة اخرى ولم يسمعمنهم 
« الجو اد» بالتشديد لقبآً لامامهم هذا »ولميأتهذا اللقبمشداداً فى اى" كتاب 
من | لكتب المعنية . 

قال المؤلف : «١‏ ماجه ( ابن القزوينى ). . . احد الصحاح الستة 
فى الحديث . سافرالى العراق وبلاد العرب والشام ومصر فى طلب الحديث.؛ 
والصواب احد كتاب الصحاح الستة أو احد جامعى الصحاح الستة لانه كان 
من الذين جمعوا الاحاديث الصحاح و اودعوها كتبهم و كلمة « الصحاح » 
تطلق على الكتب الستة فى الحديث و هى صحيح البخارى و صحيح المسلم و 
سئن ابن ماجه و سنن أبى داود وجامعترمذى و سنن اللنسائى والصحاح جمع 
صحبح ككرام جمع كريم والصحّاح بتشديد الحاء كما جاء به المؤلفليس 
بصحيح ويبدو انه خطأ مطبعى . 

قال المؤلف : ١‏ مانوشهربن اريج : بطل اسطورى تغنىبه شعراءالفرس 
لاسيما الفردوسى و تفنن الفنانون فى تصوير مغامراته قتل عماه سالم و طور 
اباه فنقم عليهما و اغتالهما فى المبارزة. » والصواب « منوشهر » قال 
الاستاذ بور داود )١(‏ ان كلمة « منوجهر » جاء ت فى الافستا على شكل 
« متوش جيشر » أى من سلالة «منوش» والحقيقة ان « منوش » كان منالرجال 
المعروفين القدماء و اننا و ان لم نر اسماً له فى الافستا ولكنه ذكر فىسائر 
الكتب والمعلوم ان عدة منالاعيان المشهورين كانوا يسمون بهذا الاسم فى 

 .ش.ه‎ ١880 يشتها » تأليف الاستاذ بودداود , الطبعة الثانية .طهران‎ « )١( 
م٠١ ج ” ص‎ 
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العهود الخالية ويقال ايضاً ان « مانوش ) أسم للجبل الذى قد ولد «منوجهر) 
على قمته ولذلك سمى «مانوش جهر » و تحولت الكلمة بعدذلك الى « منوجهر) 
وعرابت 0 ١‏ منوشهر ) وقال رضا زاده شفق )١(‏ أن كلمة «منوجهر ) مر كبة 
من (.مئو ) مخفف (١‏ ملق ») أى الروح و و جهر »و يقال له بالفارسية القديمة 
و جيثر» اى السجيئّة « منوشهر » هوالذى له السجيّة المقدسة او الروجانية 
وعل ىكل فان اللفظة جاءت على شكل « منوجهر » و تلفظ هكذا فى الفارسية 
اليوم و هذه هى التى عربت الى « منوشهر » فالانسب ان يوتى بهذه الكامة 
بدون الالف فى الجزعء الاول لا« مانوشهر » كما كتب |( مؤلف و أسم والد 
منوشهر اهرج بكسر الأول و سكون الثانى و فتح الثالث لا «واريج »كما ظنه 
المؤلف و اسم احد عميه وسلم) لا ١‏ سالم ) . 
قالالمؤلف:١‏ محمد شاه ١1١7(‏ 1/48 ) - ملقب ؛ ١‏ رشوان اختر) 
أو «المنحم الساطع )دوابن جهان شاه . . . ) والصواب « روش ناختر » )١(‏ 
لاورشوان اختر ) و الكلمة كمانرى مر كبة من الجزئين الاول « روشن ) و 
هو روصف بمعنى المضيى" اوالساطع والثانى « اختر ) اى النجم و«روشن 
اختر). النجم الساطع وقوله ( المنحدم الساطع ) صوابه ١‏ النجم الساطيسع ( 
والظاهرانه خطأ فطبعى » اما قوله (:... هو ابن جهان شاه . . . ) (") 
فالصؤات فيه ايضاً أن يقول . .. ١.‏ شاه جهان . . . » بتقديم كلمة « شاه »)على 
/ 000 فرهتكك شاهنامه » تأليف الدكتود دضاذاده شفيق , طبعة طهران ١8.‏ 

ه.ش : 

)5 ت ركتازان هند « المغيرون على الوه تالت نواب ميرذا نصر الله خان فدائى 
الاصفهانى ؛ طبعة طهران ١١‏ ه . ش . ص ."مع قصاعدا . 

(") في ذائرة: المعارف البزيطانية الجرّء الخامس عشر: فىترجمة مجمدشاه . جاءت 
الكلمة على شكل ه جهان شاه » و هو خطأ . 


جهان ») وأنه و أن لم يختلف « شاه جهان ) عن « جهان شاه ) من حيث. 
النعتى الكل يج إن بعلم ان الاسية 'التحتيقى لبد ميحيه :اه الاغلن هود شاه 
جهان» . ثم ان محمد شاه لميكن ابن شاهجهان بلكان حفيداً لهكماعرفنا و٠‏ . 
نذكر هنا باءهكما يلى : ابوالفتح ناصرالدين محمد شاه بن خجسته| ختر بن شاه 
عالم بهادربن اورنغ زيب الملقب ب عالمجيربن شاه جهان )١(‏ و عل ىكل».فان 
د شاه جهان » أسم لعدة ملوك من السلالة التيمورية التى حكمت الهند وهم : ... 
داياو الال ظهاب اللدرن برجا نون اندلق وب وسامطا نه عر ادو اف + 
جهان الثانى الذى لقب :, ( رفيع الدولة ) و شاهجهان الثالث .بن م ١‏ 
السنة ب نكامبخش بن اورنغ زيب فكما رأينا سم يكن فى السلالة. المغولية: 
التيمورية من يسمى « جهان شاه » و اخيراً ظن' المؤلف ان:محمد شباه هذا ,:: 
شخص و محمد شاه المغلى شخص آخر فا فاد فى الضفحة التالية.ببقوله : .. 
و محمد شاه المغلى ( 1119 -1/48 ) من سلاطين سلالة المغل العظيمة ا 
الودج افلم يطنواق | لق لاقن مده لياه الحقاى هو تين تعن ناه اذى د رم 
فى الصفحة السابقة و الذى لقب ب« روشن اختر » والسنة التى ذكرهبا هنا 
(1719) كسنة الولادة هى تأريخ جلوس محمد .شاه على عرش دهلى و المؤلف 
علط بين ميعن الرلادة و التجلوس عل العركن الك قن سركقناة لز 11د 
وفى سنة ١9/19‏ نودى به ملكا . 0 
قالالمؤلف : ١‏ المحمرة او خرم شاه : مدينة ومرفاً فى ايران ( على 
خليج العجم ا والصواب وخر مشهر ) لا( خرام شاه) والكلمة تركبت... 
من در 3 اى نضر و نضر 3 و«شهر) أى البلدة ذم خرمشهر ) تعنى البلبة 0 


)١(‏ طبقات سلاطين الاسلام تأليف ستانلى لين بول ترجمة عباس اقبال؛: طبعة طهران 
«ااسما مه .ش .ص /اه؟ فصاعداً . 


و 


ال 


النضرة و المؤلف ذكر هذه الكلمة ايضاً فىموضع آخر بصورة صحيحة حيث 
قال فى باب الخاء « خرام شهر او المحمرة :مدينة فى ايران . . . » ولكنه 
جاء بالكلمة الثانية اى ١‏ المحدرة : مكالة فل خلاف ما يلفظ اليوم فاخطأ فى 
كل من الموضعين . 

قال المؤلف : و الحرادى : اسرة اسيادو علماء استوطنوا دمشق . . . 
منها ابوالمودة محمد خليل مفتى الحنفية و نقيب الاشراف فى دمشق . توفى 
فى حلب . . . له « مسلك الدرر فى اعيان القرن الثانى عشر» . . . والصواب 
« سلك الدرر فى اعيان القرن الثانى عشر» قال فى ايضاح المكنون مانصه: 
سل كالدرر فى اعيان|القرن الثانىعشر للسيد محمد خليل بن السيد على المرادى 
الدمشقى مفتى الحنفية بها المتوفى سنة ١١١“‏ ست و مأتين و الف . اوأله يا 
من خلق الخلائقوابدع الطرائق الخ فى اربع مجلدات طبع قسم منها بالقسطنطنية 
والبقية بمصر . )١(‏ 

قال المؤلف : « محمد لالرازى طاهر : قاض . توفى فى استنبول ... 
له عدة مؤلفات لم يطبع منهاالا « ميزان المقيم فى معرفة قسطا س المستقيم » 
والصواب «محمد طاهر بن محمداللالهزارى» فاسم هذا القاضى « محمدطاهر» 
ولقبه « لاله زارى » واللقب تركب من «لاله » السنبل و١«‏ زار » لاحقة للمكان 
تدل على الكثافة و الكثرة مثل « كللزار » اى روضة الازهار و الجزء الاخير 
هوالياء المشددة للنسبة والكلمة يجب ان تكتب على الصورة التى كتبناه 
باضافة الهاء غير الملفوظة فى آخر الجزء الاول والاتيان بالجزء الثانى منفصلا 
عن الاول اما المؤلف فلاصق الجزئينفى الكتابة و لم يلحق الهاء ايضاً بآخر 
)١(‏ ايضاح المكنون فى الذيل على كشف الفلنون تأليف اسماعيل باشا , طبعة استنبول 
/اع9 ج ” ص ##" 
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الاول . و يظهر من عبارة المؤلفان « طاهر ) هنا يكون لقبآً للمترجم بينما انه 
جزء آخر من اسمه الشخصى ويجب أن يكتب بعد كلمة محمد مباشرة هكذا: 
و محمد طاهر » . و كتابه الذى قد طبع يسمى « الميزان المقيم فسى معرفة 
القسطاس المستقيم » )١(‏ فكلمتا « المقيم والمستقيم » صفتان و لذلك يجب 
ان يوتى بموصوفيهما ( الميزان و القسطاس ) ايضاً معر'فين باللام لا نكرتين . 

قال المؤلف : منى' و(مينى' ) » موضع فى الجبال شرقى مكة . على 
الطريق المؤدية منهاالىعرفات . » و الصواب منى'بكسر الميم قال ياقوت(؟): 
منى بالكسر والتنوين فى درج الوادىالذى ينزله الحاج ويرمى فيه الجمار 
من الحرم » سمى بذلك لما يمنى به من الدماء اى يراق . . . » اما قوله 
داخل الهلالين : (ومينى' ) فالاحسن اولا” ان تكتب الوا وخارجة عن الهلالين 
حتى لاتوهم انها اصلية » ثانياً ( مينى) باشباع كسرة الميم وجعلها علىصورة 
الياء مما لايدل عليه دليل لانهم و أن كانوا يشبعون الكسرة فى كلمات شتتنى 
فى الحوار و لكن لاتكتبون الكسرة بصورة الياء فمثلاا يلفظون كلمة « الى » 
بزيادة الياء بعد الالف «ايلى» على انهم يكتبونها بدون الياء دائماً وكذلك الحال 
فى (١‏ منى ) فانها تلفظ «مينى » وتكتب دائماً على شكل ١‏ منى') وشيى آخر 
وهو ان ظهور الياء فى التلفظ دليل آخر على ان الميم فى « منى' » مكسورة 
لابشيوية كين الععقد | لم ننه : 

قالالمؤلف : «١‏ مهدى خان )(ميرزا محمد الاستر آبادى ) مؤرخ 
ملك الفرس نادرشاه . له( تاريخى جهانغشايى نادرى او( تسنغلاخ » وهو 
قاموستركى شرقى أيرانى . . . » . و الصواب «١‏ تأريخ جهانغشاى نادرى ) 
و قد سبق لنا الكلام من ان المضاف فى اللغة الفارسية يكسر آخرهدفى التلفظ 

)١(‏ نفس المصدر ص اي . ظ 

(؟) معجم البلدان لياقوت الحموى ؛ طبعة مص. ١9٠.8‏ ج م ص ١88‏ . 

مه 


ولكن هذه الكسرة لا تشبع ابداً و لا تكتب ياءعاً فى اى حال من الاحوال 
نعم اذا ختمت كلمة بالالف او بالواو واضيفت الل ىكلمة اخرىزيدت 
الياء بعدها اما كلمة « تأريخ » فليست مختومة بالالف اوالو اوحتى 
يؤتى بالياء بعدها فى الاضافة وعلى كل » فالكتاب السالف ذكره وضع لشرح 
الاحداث التى حدثت منذ جلوس نادرشاه على العرش والواضع اى الاسترابادى 
نفسه لم يختراسماً لكتابه و لكن بعد وفاته اشتهر هذا الكتاب ب« جهانغشاى 
نادرى » )١(‏ ثم أ نكتابهالا خر هو « سنغلاخ ) لا « تقسنغلاخ ») و الكلمة مر كبة 
من و ستغ ) معرب ( ستكدكث ) الحجر و الص<رة و ولاخ ) لاحقة تفيد كثرة 
شيى فى مكان ماء فسنغلاخ تدل على مكان تكثر فيه الحجارة و الصخور و 
وك اموه اخرومم هذا القادري را جاع الكزماات الع الخال 
وردت فىاشعارالشاعر الاير انى امير عليشير نوائى فلذلك سماه مؤلفه « سنغلاخ » 
لصعوبة ما فى الاشعار من الكلمات و التراكيب و الاسترابادى اراد ان يرمز 
فى هذه التسمية الى ان الطريق لسالكه وعر و عليه أن يعانى فى فهم الكتاب 
التمنا فوس الاسام 
قالالمؤلف : «١‏ نهجالبلاغة » : كتاب شهير نسب الىعلى بن أبى طالب 
جمعه الشريف الرضى . شرحه المدائنى و يوسف بن حسن قاضى بغداد و 
الهجرانسى طبع فى بيروت مع شروح محمد عبده . . . » و الصواب 
« البحوانى ») لا الهجرانى جاء ف ىكشف الظنون (؟) مانصه : و... ومن 
شروحه شرح لهيثم (؟) بن على بن هيثم البحرانى « هو كمال الدين ميثم بن 
خراسان ١١9‏ ه . ش . ص ١٠9‏ . 
(؟) كشف الظنون عن اسامى الكتب و الفنون تأليف حاجى خليفة » طبعة استنبول 
«عواج لاص ١ووا.‏ 
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على بن ميثم المعلى اليحرانبى الشيعى المتوفى سنة 51/9 مؤلف استقصاء 
النظر و غير ذلك . . . » و قال الزركلى )١(‏ (. . . ميم بن على بسن ميثشم 
البحرانى »كمال الدين : عالم بالادب و الكلام » من فقهاء الامامية . مناهل 
« البحرين » . زار العراق و توفى فى بلده . له تصانيف » منها« شرح 
نهجالبلاغة . . . » هذا » وكل من الشارحين انحاز الى ناحية من نواحى 
نهج البلاغة المختلفة فمنهم منحاول تحديد المواقف التأريخية كابن ابى الحديد 
و منهم من اقتصرعلى تفهيم مايراد به من الكلمات الى القارئين كالشبخ محمد 
عبده ومنهم من اهتم بالدقائق الادبية وبخاصة:» البلاغية منهاكانوا ع الاستعارات 
و الكنايات و اقسام المجاز و غيرها من الامور المعنية . و بطل هذا القسم 
الاخير هو أبن ميثم البحرانى فى شرحه فانه عالج المواضيع فىكتاب 
« نهجالبلاغة ) من الوجهة البلاغية اكثر من غيرها . 

قالالمؤلف : «ناسخ التواريخ » كتاب فى حياة محمد باقر . الفه 
ميرزا محمدتقى القاشانى الملقب ب ١‏ سيهر نهاقيه» . . . نقول : اولا كتاب 
« ناسخ التواريخ » تأربخ عام من بدء الخليقة الى عهد المؤلف باللغةالفارسية 
و تشتمل على 7 جزعاً (؟) و طبع بعض الاجزاء عدة مرات فى ايران و ليس 
فى حياة محمد باقر فقط كما تو همه المؤلف» ثانياً ميرزا محمد تقى الملقب 
ب « لسان الملك » الذى انتحل أسم « سبهر » فى اشعاره و هن كم لقب , 
و لسانالملك سبهر »» الف تسعة اجزاء م نكتاب ناسخ التواريخ المار ذكره 
ثم واصل ولده عمل والده و الف اربعة عشر جزءاً آخر فصارالكل 7١‏ مجلداً 

. "9# جم ص‎ ١080 الاعلام تأليف خيرالدين الزدكلى؛ الطبعة الثانية‎ ١( 

(؟) ناسخ التواديخ ( تأديخ السلالة القاجادية ) تأليف لسان الملك سبهر عنى بنشره 
جها نجيرقائمقامى ؛ طبعة طهران ١١80‏ ص ١‏ و ٠8‏ 


16 


اما الكتاب الاولفيشتمل على ججزئين الاول يبتدء من هبوط آدم الى ميلاد 
المسيح و الثانى من ميلاد المسيح الى الهجرة المحمدية و الكتاب الثانى يشتمل 
على ستة اجزاء : 

الجزء الاول يشتمل على | لحوادث التى وقعت فى العالم الاسلامى ابتداعاً 
من الهجرة الى وفاةالنبى» الجزء الثانى يشمل تأريخ الخلفاء الراشدين وهذا 
الجزء طبع مرتين فى ايرآن . 

الجزء الشالث يخصحياة على بن ابىطالب . 

الجزء الرابع فى حياة فاطمة الزهراء بنت النبى . 

الجزء الخامس فىحياة حسن بن علىين اب ى طالب . 

الجزء السادس فى حياة حسين بن على . 

والجزء الاخير فىتأريخ السلالة القاجارية فيصير المجموع تسعة اجزاء 
ثم ان مؤلف ناسخ التواريخ -كمايستفاد من أقواله ‏ كان قد اراد ازيفردلكل 
امام من ائمة الشيعة الاثنىعشرية كتاباً و اراد بعد ذلك ايضاً ان يضع كتاباً 
للاحدا ثالعالمية و الايرانية » لكن وافته المنية ولم يستطع ان يتم ماباء به 
من تأليف الكتب فى تراجم ائثمة الشيعة الاثنى عشرية ٠‏ 
اما ماكتبه ولدهكالاجزاء المكمّلة لعمل ابيه فهو كالة تى : حياة على بن 
الحسين زين العابدين السجاد فى جزئين . 

حياة محمد بن على الباقر امام الشيعة الاثنى عشرية الخامس فى جزئين 
و الجزء الثالث لم يطبع بعد ولكنه موجود بخط المؤلف فى مكتبة المجلس 
النيابى .الايرانىتحت رقم 051 (١)»حياة‏ موسى بن جعفر الكاظم الامام السابع 


للشيعة الاثنى عشرية فى ثلاثة أجزاء »حياة جعفربن محمد الصادق امام الشيعة 


. نفس المصدر ص»؟" ب ع"‎ )١( 
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الاثنىعشرية السادس فى اربعة اجزاء والجزء الخامس كما اشاراليه مؤلفه - 
لميكن ليكمل بعد» وكما اشار ايضاً فى مقدمة الجزء الثانى لحياة محمد الباقر 
فانه كان يكتب فى ذلك الوقت كتاباً فى حياة على بن موسى الرضا لم يكن 
ليتم' بعد» اما قوله . . . فى حياة محمد باقر . . . فلايرفعالستارعن اىشيى" 
ابدأوالقارى لايعر ف شيئاً عندمايقرأ قول المؤلف هذاء ولايدرىمن هومحمدباقر 
لانه يوجد اشخاص من الاعلام الكبار بهذا الاسم وترى ثلاثة منهم فى «اعلام 
المنجد » فضلا عن الكتب الاخرى الاول محمد الباقر والثانى محمد باقر بن 
تقى و الثالث محمد باقر الموسوى الخونسارى فايهم قصد المؤلف بقوله : 
«... فى حياة محمد باقر . . . ؟ ) ثم أنهيوجد هناك فرق فى اطلاق هذا 
الاسم على هؤلاء الثلائة فاسم امام الشيعة الاثنى عشرية الخامس هو « محمد 
الباقر » لان « الباقر » وصف له و يجب أن يكون معرفاً باللام اما المجلسى 
وصاحب الروضات اللذان ذكر ناهما آنفاً فسميا و محمد باقر ) ف« باقر ) فى 
هذين الاسمين لايستعمل معر فاً لانه جزء من اسمهما الشخصىفكان على المؤلف 
ان ياتى بالجزء الثانى من هذا الاسم ١‏ الباقر » معرفاً حتى يزيل بعض الابهام 
ويهدى القارى الى ما قصده. اما قوله . . . الملقب ب« سيهر نهاقيه . . .» 
فيحتاج شرحه الى ان نعود الى الوراء عندكلام المؤلف على «سيهر» صاحب 
وناسخ التواريخ » فقال هناك فى حرف السين ما نصه : وسيبهر ...)١(‏ 
لهدوبر اهين ا لعجم ) و١‏ ناسخ التواريخ » ينتهىفىوفاةمحمدباقر... » ولما زعم 
المؤلف أن كتاب ناسخ التواريخ كتب الى وفاة محمد الباقر بواسطة ميرزا 
محمدتقى اراد ان يقول هنا فى حرف النون هكذا « ناسخ التواريخ : كتاب 
نهايته فى حياة محمد باقر . . . » فكلمة « نهايته » صارت «١‏ نهاقيه » وسقطت 


للدم 
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من اعالى الفقرة الى اسفلها و شواهت العبارة بحيث يحار القارى و عندئذ 
يتساءل نفسه ما هو المقصود من «١‏ سيهر نهاقيه » ؟ 

قال المؤلف : «نشرى( محمد ) مؤرخ عثمانى . . . ينسب اليه و جهان 
نومه» اى كتاب العالم وبما ان الكتاب وضع فى التأريخ العام العالمى 
فلذلك سمى « جهان نامه » والاسم مركب من « جهان ») العام و«دنامهع)اى 
كتاب وكلا الجزئين فارسيانثم ان الجزء الثانى «نامه » يلفك ويكتب بالالف 
فى الفارسية الفصحى ولكن فى العامية قد تبدل الالف الى الواو و مثله كلمة 
« خيابان» اى الشارع فتلفظ احياناً و خيابون » فى الفارسية الدارجة ولكن 
لانستعمل بالواو فى الفصحى لافى المحادثة ولافى الكتابة . 

قال المؤلف : ١‏ نظامى . . . منشعراء الفئرس . . . لهكتاب١‏ خمسة) 
وفيه خمسةاقسام : مخز نالاسرار» +سرو وشيرين» ليلى ومجنون » اسكندر. 
هفت بايكار . » والصواب « اسكندر نامه ») أو « سكندر نامه ) بحذف الهمزة 
من اواله و «١‏ نامه » هنا بمعنى الكتاب ف( اسكتدر نامه » اتى الكتاب الذى 
يحتوى على مغامرات اسكندر و رواياته واستفاد « نظامى ) فى منظومته هذه 
من المصادر التأريخيةوالاسطوريةالمختلفة التىحصل عليها فارتكب فيها ايضاً 
نفس الاخطاء التى ارتكبتها تاك المصادر وعلى كل » قسم كتاب ( |سكندر 
نامه » على قسمين الاول يسمى شر فنامه والثانى « اقبال نامه » » لكن المؤلف 
اتى باسم الكتاب على شكل « اسكندر )فخي لاليه ان أسم هذأ القسممن الاقسام 
الخمسة يستعمل ايضاً من غير زيادة « نامه »على آخرهولذاك ذكرالكتاب باسم 
واسكندر » وحذف الجزعء الثانى ( نامه ) منه ولكن يجب ان يعلم انه اشتهر , 
« اسكندر ذامه » لا « اسكندر )كماتوهمهالمؤلف.والصواب فى «هفت بايكار» 
ان يكون و« هفت ديكر » او وهفت بيكر ) و( بيكر ) معرب ( ييكر ) بفتح 


05/ 


الباء الفارسية او كسرها والمؤلئ رأى الكلمة فى الكتب الاروبية هكذا 
) تنح 5:1ه6)فعر بها وشوهها على شكل ) بايكار ») وأصلها فى الفارسية القديمة 
8 و فى الفهلوية اى الفارسية الوسطى 2هآ]22 )١(‏ . 

قال المؤلف : نفطه شان : بلاك فى ايران فيها مناجم النفط . ) 
والصواب «نقطر شاه» او « نفت شاه ) وهى منطقة قرب كرمانشاه (قرميسين) 
غربى ايران و فيها مناجم النفط الهامة تسمى «نفت شاه ) والمنطقة تسمى باسم 
مناجمها| لبترولية وكانت | للفظة تكتب فى | لقديم با لطاء المهملة كمافى العربية «نفط) 
واليوم تكتب فى الفارسية بالتاء المنقوطة « نفت » و الكلمة مضافة الى «شاه») 
وكماعلمنا فان المضاف يقرأ فى الفارسية مكسور الآخر اما المؤلف فزاد 
فى آخر المضاف هاءاً لايدل عليها دليل و حر'اف ايضاً كلمة « شاه» الى 
« شان ». 

قال المؤلف : نيكلسون «01502طء2[1 . . . . مستشرق انكليزى تعلم 
فى كمبريج . الف فى النقد الصوفى . ترجم وحدل كتاب علاءالدين الرومى 
« المثنوى و المعنوى ) . والصواب حلالالدين الرومى لا علاءالدين و بما 
أنه اقام فى آسيا الصغرى لقب بالرومى وكان والده محمدين الحسين الملقب 
ب «بهاء الدين » من مشايخ عصره ولما كان وجيهاً عند الناس وذا صيت ذائع 
فىعهده حسده السلطانمحمدخوارزمشاه فاجبرعلى الجلاء مع ولدهجلال الدين 
فسافرالى نيسابورواجتمع بالشيخ العطارهناك ثوسافر الى بغداد و مكة وملطية 
وبعد ذلك توجه الى قونية بدعوة من سلطان علاء الدينكيقباذ السلجوقى الذى 
حكم آسيا الصغرى آنذاك و اقام فى ذلك البلد طيلة حياته فالمؤلف الكريم 


. ملاحظات للد كتود معين » على قاموس « برهان قاطع »»؛ طبعة طهران‎ )١( 
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التبس عليه الامر فى تسمية جلا ل الدين باسم«علاعالدين ) لان لسلطان السلجوقى 
اى علاء الدين كيقباذ لعب دوراً هاما فى حياة والد جلال الدين لما دعاه 
الى ان يقيم فىقونية وشيىء آخر و هو ان كتاب جلال الدين الرومى الذىنظمه 
فى الشعر الصوفى يسمى « مثنوى » و اشتهر ب « المثنوى المعنوى ) أو 
« المثنوى المولوى » والمؤلف اتى بالواو بين الصفة والموصوف فال 
( المثنوى والمعنوى ) وهذا يوهم ان المثنوى كتاب والمعنوى كتاب آخر 
بينما انه ليس كذلك بل ان « المعنوى ) صفة لكلمة « المثنوى » . 

قال المؤلف : «١‏ هابيل : ثانى ابناء آدم و حواء . قتله أخوه قا يبن 
حسداً ). وقال فى حرف القاف مانصه : قاين (م051) : ابن آدم وحواء و 
قاتل اخيه هابيل . » المعروف أن اخا ١‏ هابيل » يطلق عليه اسم « قابيل » فى 
العربية»؛ قال فى قصص الانبياء ما نصه : « . . . و بجبل قاسيون شمالى دمشق 
مغارة الدم مشهورة بانها المكان الذى قتل قابيل اخاه هابيلعندها . . . » )١(‏ 
وجاءت الكلمة فى قاموس الكتاب المقدس على شكل ١‏ قابل )» )١(‏ . 

قال المؤلف :«هاشم (١‏ ابو عبدالثه ) :من ائمة الشيعة . توفى١٠7‏ ؟ ) 
الحقيقة انه يوجد ثلاثة اشخاص كل واحد منهم يسمىعبدالله ويكنى بابى هاشم 
فمنهم () أبوهاشم عبدالله بنعبيد بن 5 رواة الحديث والاخر ابوهاشم 
عبدالله بن مالك الطائى و هو ايضاً من الرواة» اما الذى ذكره المؤلف هنا 


فهو أبو هاشم عبد الله بن محمد سن الحنفية وهو دكن التابعين و (, الهاشمية (( 


, قصصالانبياء تأليف عبدالوهاب نجاردءطبعة مص نوق ١.؛ الطبعة الرابعة ص؟”‎ )١( 
. وذكر فى نفس الصفحة انه سمى « قايين » و « قاين » فى التوراة‎ 

(؟) قاموس الكتاب المقدس باللغة الفارسية تأليف و ترجمة المسترهاكس الامير كى 
نزيل همذان ؛ طبعة الجامعة الامر كية فى بيروت ١9“‏ ص 8م . 

(") لغت نامه ( موسوعة دهخدا ) ؛ طبعة طهران 8؟١١‏ ه. ش . ص 590و . 
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القائلون بامامة محمد بن الحنفية وابنه ابىهاشم ينتمون الى ابى هاشم هذاء 
قالابنالاثير فى احدا ثسنة١٠٠‏ للهجرة مايلى . . . فى هذه السنة وجه محمد 
بن علىبن عبدالله بن عباس الدعاة الى الآفاق وكانسبب ذلك ان محمد كان 
ينزل ارض الشراة من اعمال البلقاء بالشام فسار ابوهاشم عبدالله بن محمد بن 
الحنفية الى الشام الى سليمان بن عبدالملك فاجتمع به محمد بن على فاحسن 
صحبته وأجتمع أبوهاشم بسليمان فاكرمه وقضى حوائجه . . . وكان ابوهاشم 
قد أعلم شيعته من اهل خر أسان والعراق عند ترددهم اليه أن الامر صائر الى 
ولد محمد بن على و امرهم بقصده بعده فلما مات ابو هاشم قصدوا محمداً و 
بايعوه . . . » )١(‏ فوجب على المؤلف ان يعرف بابى هاشم و يذكرانه هل كان 
من اثمة الشيعة الاثنى عشرية أو من ائمة فرق الشيعة الاخرى لان لفظة «الشيعة ) 
اذا اطلقت انصرفت الى الاثنى عشرية منهم فالقارى' لن يحصل على علم حول 
هذا ١‏ العلم الشيعى » و ميزاته طالما يقرأ أنه م من ائمة الشيعة ») ولايرى 
تفاصيلعن هذا الامام . 

قالالمؤلف : ٠‏ هزارسب : مديئة فى شمالى ايران واقعة بالقرب من 
خوى . كانت محصنة غنية لمازارها ياقوت ... »و الصواب 
0 هزارا سب ). هاكم مانصته يا قوت فى هذا الشأن : [ هزار ا سب ] 
معناه بالفارسية الف فر س (؟) و هى قلعة حصينة و مدينةجيدة » الماء محيط 
بهاكالجزيرة . . . » و الكلمة كما عرفنا م ركبة من الجزئين الاول « هزار ) 
اى الالف و الثانى « اسب » بفتح الالف و سكون السين و معناه الفرس . قال 


لسترنج : أما هزار أسب (و معناها بالفارسية ) الف فرس ) ) فهى فى سمت 


. ”4 ه . ج ىق ص‎ 1١.١ الكامل تأليف ابنالاثير الجزدى ؛. طبعة مص‎ )١( 
. 899 ج لم ص‎ ١9٠. (؟) معجم البلدان لياقوت الحموى » طبعة مصص.‎ 


٠١١ 


خيوه الاانها اقرب منها الى ضفّة جيحون اليسرى . و هى هوضع ذوشأن قد 
حافظ على اسمه دون ما تغيير منذ الفتح الاسلامى <تى هذا اليوم )١(‏ اما 
خوى فصوابها خيوه و قد ذكر ناها فى حرف الخاء المعجمة عند الكلام على 
خوارزم فراجع . 

قال المؤلف «هماى : منبطلات ملحمة الفردوسى .كانت شقيقة بهمان 
وزوجته ولدت منه دارا . فغضب ساسان اخوها لميلاد دارا ولى عهد المملكة 
فاعتصم فى جبالكيروستان يرعى الغنم . منه خرجت سلالة بنى ساسان . 
والصواب ان هماى كانت ابنة بهمن لا شقيقته قال كريستئسن أن هماى كانت 
ابنة بهمن فتز وج بهمن منهاعلى مذهب المجوس السائدوقتذاك(؟) و كلمة وتهمن) 
تلفظ و تكتب بالباء الموحدة المفتوحة بعدها الهاء الساكنة فالميم المفتوحة 
و فى اخرها نون ولا تكون « بهمان » بالالف بعد الميم كما جاء به المؤلف 
اما قوله . . . فاعتصم فى جبال كبروستان فالصواب فيه ايضاً « كردستان ) 
بضم الاول و سكون الثانى وكسر الثالث و سكون الرابع اى محل الاكراد 
كما اشاراليه الدينورى حيث قال : «. . . وصار معالاكراد فى الجبل (*) و 
وكور كيس عواد . طبعة بغداد ١986‏ ص ع8هع . 

(؟) الدولة الكيانية تأليف آرثور كريستئسن المستشرق الدنمركى ترجمة الدكتور 


ذ ييح الله صما الاستاذ بجامعة طهران ص 9٠١6‏ نقلا عن الطبرى و الديثورى و التُعالبى 
واليلعمى و الفردوسى وقال الفردوسى فى ملحمته الشهيرة « شاهئامه » عند الكلام على 


هماى دايلى : 

يكى دخترى بود نامش هماى هنرمئد و با دانش وياكراى 

همى خواندندى و راجهر زاد كت بديدار أو شاه شاد 

ددر در يذيرفئش از نيكوى بدان دين كه خوانى ودا يهلوى 
() الاخبارالطوال تأليف ابى حنيفة احمدين داود الدينورى » طبعة القاهرة 
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قال الطبرى : « . . . لحق باصطخر و تزهد . . . و لحق برؤوس الجبال )١(‏ 

قالالمؤلف : « و فيات الاعيان و انباء ابناء الزمان : كتاب الفه 
ابن خلكان . . . من اهم المصادر لدرس تأريخ الآداب العربية...) 
والصواب «١‏ و فيات الاعيان . . . » لانه كتاب وضعه ابن خلكان فى تواريخ 
وفيات الاعيان وموالدهم فليست الكلمة « و فيئات» بكسر الفاء و 
تشديد الياء كما رسمه المؤلف بل «١‏ وفيات ) بفتح الفاء وتخفيف 
اليياء جمسع وفاة. قال اب نخلكان فى مقدمة الكتاب مانصّه : «... هذا 
مختصر فى علم التأريخ دعانى الى جمعه ان ىكنت مولعاً بالاطلاع على اخبار 
المتقدمين من اولى النباهة و تواريخ و فياتهم 9 موالدهم » و من جمع منهم 
كل عصر . فوقع لى منه شيى حملنى على الاستزادة وكثرة التتبع ؛ فعمدت 
الى مطالعة الكتب الموسومة بهذا الفن » و اخذت من آافواه الائمة المتقنين له 
مالم اجده فى كتاب . . . و لم اقصر هذا المختصر على طائفة مخصوصة مثل 
العلماء اوالملوك او الامراء او الوزراء او الشعراء بلكل من له شهرة بين 
الناس و يقّع السئوال عنه ذكرته و اتيت من احواله بما وقفت عليه » مع الايجاز 
كيلا يطول الكتاب . و اثبت” وفاته و مولده ان قدرت عليه . . . و بعد ان 
صاركذلك لم يكن بد" من استفتاحه بخطبة وجيزة للتبرك بهاء فنشأ من مجموع 
ذلك» هذا الكتاب » وجعلته تذكرة لنفسى . و سميته كتاب « و فيات الاعيان 
و أنباء ابناء الزمان » مما ثبت بالنقل اوالسماع أو اثبته العيان » ليستدل 


على مضمون الكتاب بمجرد العنوان . (؟) فعلم مما سبق انه لا معنى ! «وفيات) 


)010( تأديخ الرسل و الملوك لابىجعفر محمد بن جرير الطبرى ؛ طبعةليدن ص .5/.96 
(؟) وفيات الاعيان و انباء ابناء الزمان لابن خلكان بتحقيق محمد محيى الدين 
عبدالحميد ؛ طبعة القاهرة .م+9١‏ ج ١‏ ص  “‏ ” بعد مقدمة محقق الكتاب . 


! 


بكسر الفاء و تشديد الياء هنا و بالرغم من ان صاحب و فيات الاعيان اى 
ابن خلكان نفسه سمى الكتاب كماعر فناه »جاء الاسم ف ىكشف الظنون )١(‏ 
و وفيات الاعيان فى انباء ابناء الزمان» فاضيفت كلمة « فى ) فى أسم الكتاب 
على ان هذه الزيادة لم توجد فى اصل الكتاب ولافى اية مصادر أخرى . 
قال المؤلف : «الواقدى . . . من مؤلفاته « المغازى و فتوح الثام 
و«فتوح مصر ) نقح كتبه محمد الزهرى المعروف ١+‏ كاتبالواقدى ). 
و قال فى <رف الطاء مانصه : « الطبقات الكبيراو الطدقات الكيرى : فيه 
العيرة القنورةثو المخاى يوذكر' ا لويم نو المواعرية زا عل المفرية و الكرة. 
و النساء و الانصار و الصحابة وغيرهم . الفه ابن سعد المعروف ١,‏ كاتب 
الواقدى » . . . و قال فى حرف ألسين : ١‏ سعد ( ابن -) : هو المعروف , 
« كاتب الواقدى» . . . اهم" تصانيفه « الطبقات» . . . نقول : انالقارى 
يفهم من عبارات المؤلف الثلاث أن «١‏ ابن سعد » صاحب كتاب «١‏ الطبقات 
الكبرى) و هويلقب ب( كاتب السواقدى )اما محمدالزهرى فلايدرىالشارى” 
من هو فيخيل أليه فى البديئة انه غير ابن سعد صاحب الطبقات حتى اذاراجع 
المصادر الاخرى فيفهم أن « محمد ») أسم لابن سعد و ١الزهرى‏ ) لقبه فكان 
واجباً على المؤلف ان يشير الى ان محمد الزهرى هو نفس ابنسعد صاحب 
الطبقات» المعروف د« كاتبالواقدى » وكما ذكر ابن سعد تارة فى حرف 
السين و عر'فه بانه صاحب الطبقات و تارة فى حرف الطاء عند الكلام على 
الطبقات الكبرىكان الاحسن عليه ان يذكره ايضاً فى حرف الزاى المعجمة 
تحت عنوان «١‏ الزهرى »اوفىحرف الميم تحت عنوأن (« محمد ) حتى لايصير 
)١(‏ كشف الظنون عن اسامى الكتب و الفنون تأليف حاجى خليفة » طبعة استنبول 
ج " ص ل!ا 5٠١١‏ . 


القارئون حيارى و يتساء لون انفسهم هل محمدالز هرى هو نفس ابن سعد 
المعروف , « كاتب الواقدى » او انه كاتب آخر للواقدى لكن ابن خلكان فى 
وفيات الاعيان يزيل الابهام باسره حيث يقول : « أبوعبدالله محمد بن سعد بن 
منيع » الزهرى »كاتب الواقدى كان احد الفضلاء النبلاء الاجلاء » صحب 
الواقدى ‏ المذكور قبله ‏ زماناً وكتب له فعرف به . . . وصئف كتابا كبيراً فى 
طبقات الصحابة و التابعين و الخلفاء الى وقته . . . و له طيقات اخرى 
صغرى . . . و يقال اجتمعت كتب الواقدىعند اربعة انفس : اولهم كاتبه 
محمدبن سعد المذكور . . . » )١(‏ و قال البستانى : «ابن سعد الز“هرى 
ابوعبدالله محمدبن سعد بن منيع الزهرى . . . مؤر خمشهور . . . صحب الواقدى 
مدة طويلة فروى عنهكثيراً » وكتب له حتى عرف « بكاتب الواقدى 0 (5) 
فكما رأينا فان الكتبة الآخرين حدادوا اسم ابن سعد و لقبه فلايبقى شك" 
لقارئى وفيات الاعيان اودائرة المعارف للبستانى و غير هما ان محمدالزهرى 
هو ابن سعد نفسه و هو الذى الف كتاب ٠‏ الطبقات الكبرى ؛ امّا فى اعلام 
المنجد فان القارى لايمكنه ان يفهم ان محمد الزهرى هو ابن سعد صاحب 
الطبقات و يظل' مترد'داً فى انهه ل هونفسه ام شخص آخروكاتب آخر للواقدى . 

اما قوله فى حرف الطاء « الطبقات الكبير . . . » فلاوجه له ابداً لان 
« الطبقات » جمع مؤنث و يجب ان تطابقه صفته و الصفة هنا لابد و ان تكون 
« الكبيرة » او« الكبرى » على صيغة المؤنث جتى توافق موصوفها فكل من 
ذكر اين سعد عر فه بانه صاحب ١‏ الطيقات الكبرى » لا« الطبقات الكبير » 

)١(‏ وفيات الاعيان لابن خلكان. بتحقيق محمد محيى الدين عبدالحميد , طبعة 


القاهرة م+*9١ا‏ جح ”م ص “ملاع 
(؟) دائرة المعارف بادارة فوؤٌاد افرام البسئانىق جح م ص م9١‏ 


علا 


وفضلا عن ذلك » ترى فى عبارة وفيات الاعيان ان اه طبقات اخرى صغرى 
فوصف ابن خلكان طبقاته الاخرى بالصغرى فيستفاد من ذلك ان كتابه الآ خر 
هو يسمى «١‏ الطبقات الكبرى » و اذا كانت كلمة « الطبقات » هى الموصوفة 
يجب ان تكون صفتها م الكبرى» لا « الكبير ) اللهم الا ان يكون «كبير) صفة 
لموصوف محذؤف تقديره و كتاب الطبقات الكبير » فحيتئذ يستقيم التعبير . 

قالالمؤلف:« ويسى » . اديب وشاعرت ركى . شغ لالمناصب الحكومية . 
صبغ لخته التركية بصبغات ايرانية . من مؤلفاته «سيرة النبى » و ٠‏ خابنامه ) 
اوالرققاا و تعن مشارووة وى العمد. الار لسن أكون اكير بو الضوات 
و خواب نامه » والكلمة فارسية تركبت من « خواب » اى النوم اواارؤيا و 
و نامه » اىكتاب ؤوخواب نامه » أىكتابالرؤيا فالجزء الاولمن هذه| لكلمة 
نالو ان ولك لكمزرق هنه :الوا نبوا هراك كني اليه عرب لفيا لكين 
تجرى العادة فى كتابتها و توجد كلمسات اخركىلا تلفظ فيها الواو و لكن 
تكتب و هى خواهر اى الاخت و تلفظ «تشاهر عبو | ستحوان اىالعظم و 
تلقظ | نحذات + وغبرهسافهده الواى تتشعمل. .يعد يدرت الكناء وتسم 
معدولة لعدولهاعن تلفظها الاصلى القديم وذلك انها كانت تلفظ فى الازمان 
القديمة على كيفية خاصة اما اليوم فلا تلفظ الا فى بعض اللهجات الايرانية 
و لكن يجب علينا ان نثبتها فى كتابة الفارسية الفصحى 

قالالمؤلف : « وهزو : قائد الفرس . قدم اليمن لنصرة سيف بن ذى 
يزن. . . » والصواب « و هر ز» بتقديم الراء المهملة على الزاى المعجمة(١)‏ 
و جعنطح7؟ » لاكما رسمه المؤلف مقد مآ الزاى على الراء . 


٠.و ص‎ ١ دائرة المعارف الفارسية باشراف غلامحسين مصاحب ج‎ )١( 


٠١5 


قال المؤلف : « و يجان بن رسكم الكوهى : فلكى . اشتغل لشرف 
الدولة البويهى فى بغداد . . . » والصواب « ويجن » (١)لاكما‏ رسمه المؤلف 
ثم ان « ويجن » شكل آخمر لكلمة « بين » وهو اسم معروف فى اللغة 
الفارسية وكما نعلم فا نكل واحد من حرفى الواو والباء قد يتبدل بالآاخر فى 
هذه اللغة وكذلك حرفى « ج » و( () وعلى هذا الاساس نرى صورة اخرى 
لكلمة « بين » وهى « ويجن » كما جاءت الكلمة فىالمتون الفارسية القديمة 
على اشكال رةه «بيجن » (؟) » « بيزن »)» « ويث ن » و فىالاساطير الايرانية 
هو أسم لابن « جيو » البطل الاسطورى الايرانى . أما كلمة رست فالصواب 
راستّم و قد سبق لنا الكلام فيه فى باب الراء فراجع . ولمّاكان هومن جبال 
طبرستان لقب بالكوهى لان «كوه » اى الجبل والكلمة منسوبة اليه » و كنيته 
ابوسهل (") . 

قال المؤلف : «يعقوب : هو ابن أس<ق . . رازاق اثنا عشر ولداً..) 
والصوابر' ز ق اثفى عشر ولد وذلك ان اثنى عشر مفعول ثان لرزق.ومفعوله 
الاول ضمير استتر وصار نائباً للفاعل عند ما بنى الفعل للمفعول فالافعال التى 
تتعدى الى اكثر من مفعول واحدٍ يصير المفعول الاول مرؤوعاً نائباً للفاعل فى؛ 
المجهول و يبقىالثانىمنصوياً كقولك « رزق الله الفقير مالا » فعند ما لم 
يسم" فاعله تقول « رق الفقير مالا » . 

قالاألمؤلف : « يغمى حندقى . . . هو أبوالحسن رحيم - كان راعى 
ابل وصاركاتباً فىدوائرالحكومة و وزيراً فىخراسان . دست عليه الدسائس 

. تستعمل الكلمة على هذا الشكل فى الفهلوية اى الفارسية الوسطى‎ )١( 

(؟) هذه صورة معربة لكلمة « ييؤن » ٠‏ 


١١/ 


فعزل . له و ديوان » لم يستعمل فيه الااللغة الايرانية الخالية من العربية . ) 
و الصواب «ويغما» و هذه اللفظة تركيةومعناهاالنهب و السلب و ذلك انهكان 
قدانتحل اسم « مجنون » فى اشعاره ولكن بعد مدة وشى به فصار سجيناً ونهبت 
اموالهواموال|هليه وعندما اطلق سراحه اخذيستعم ل اسم ويغما»فى أشعاره اشارة” 
الى ماعاناه من المتاعب )١(‏ اما الكلمة فتكتب فى الفارسية على الشكلالذى 
كتبناه و المؤلف و ان كتبها بالالف المقصورة فتقرأ فى العربية مثلما تقرأفى 
الفارسية ولك نكان الاحسن عليه ان يكتبها وفقاً لكتابتها الفارسية اما ديوانه 
فلايخلو عن الكلمات العربيّة شأن الكتب والدواوين الفارسية الاخرى فيوجد 
فيه كثير من الكلمات العربية و تراكيبها وفى مايلى نبذة من اشعاره فنرى - 
انهاليست خالية عن الكلمات العربية : 
بجانان درد دل نا كفته ماند اى نطق تقريرى 

زبان را نيست إسارأاى سخن اى خامه تحريرى 
رقم كردم زخون ديده شوح روز هحران رأ 

بسوى او ندارم قاصدى اى باد شبكيرى 
تماش ا؟) برده ازجا باى شوقم , جلوهيى أى رخ 

ز تنهايى دلم ديوانه شد اى زلف زنتجيرى 
بودكان مه بفريادم رسد امدادى اى افغان 

بودكان سنكدل رحمى كند اى ناله تأثيرى 
بيك زخم از تو قانع نيستم تعجيلى أى صياد 

بجان مشتاق زخحم ديكرم اى عمر تأخيرى 

٠ غزليات و سرداريه يغماى جندقى » بتصدير الدكتور ناظرزاده كرمانى‎ « )١( 


طبعة طهران ١7‏ ه. ش . صلم يي 
(؟) لا تستعمل هذه الكلمة فى العربية لا فى اللفظ و لافى معناها الفارسى . 


١ 


ببخت خصم كردى جند طالع شرمى اى كو كب 
روى تاكى خلاف رأى من اى جرخ تغيبدرى 
بكار خود نكو در مانده ( يغما ) يندى اى ناصح 
جنونم ساخت رسواى جه ان أى عقل تدبيرى 
ففى هذا الشعر من الكلمات العربية مالا يخفى على أحد » نعم 
له رسائل كثيرة بعضها الى اصدقائه وابنائه وبعضها الى الحكام والامراء ومنله 
شأن يذكر فاستعمل فى بعض هذه الرسائل اللغة الايرانية الخالية من الكلمات 
العربية و تراكيبها وجمعتالرسائل كلها فى اول ديوانه الذى طبع على الحجر 
فى طهران تحت عنوان « كتتاب نحستين در نثريات ) و هذه المكاتيب 
غير ديوان اشعاره فلا تطلقعليها لفظة « ديوان » اللهم الا أن يراد بالديوان 
الدفتر او مجتمع الصحف فحينئذ يستقيم المعنى ولكن يبقى شيى واحد و 
هوان شاعرنا لم يستعمل اللغةالايرانية الخالية من العربية فى كل رسائله هذه 
بل فى بعضها . 


ماحق 


لما فاتنا من النقد و التحليل حول اء-لام « المنجد » من الطبعة الثقامنة عشرة 
8 الى الطبعة العشرين ه٠١‏ 

قال فى الطبعة العشرين : « آمل : مدينة فى الاتحاد السوفياتى على 
نهر آموداريا . . . » و الصواب « آمودريا) والكلمة مركبة من « آمو )و 
هو اسم ايرانى لنهرجيحونويأتى على صور اخرى5«آموى» و «١‏ آمويه» و قيل انه 
اشتق من اسم بلدة « آمل » فى تركمنستان )١(‏ و الجزء الثانى « د ريا» اى 
البحر و بما ان هذا النهر عظيوجدا اطلق عليهالايرانيون اسم « دريا » ويكتب 
هذا الجزء بالكتابة الافرنجية « 18ح2 » فظن مؤ لفو|الكتب العربية انه يقرأ 
و داريا» بينما ان الصواب فيه «دريا» قالالبستانى (؟) : «آمو ويقال : آموىع 
و آمويه الاسم الايرانى لنهر جي<ون . . . و قد حفظ الافغان هذا الاسم للنهر 
المذكور » و حر فه الغربيون الى اسم « آموداريا) و معناه : نهر آمو..) 
وكما عرفنافان الغربيين همالذين حر فوا اسم« آمودريا» الايرانى الى 
و آموداريا ») و لكن علينا ان نتبع الحقيقة ولا نتبع ما هو محرا ف عن الواقع 
فيجب أن نكتب هذا الاسم على شكله الحقيقى الاصلى «آمودريا» فىالمؤلفات 
الفارسية و العربية . 

قالالمؤلف : « أبان بن عبدالحميد . . . شاعر صديق البرامكة . 
مدح العباسيين . . . نظم كتاب «١‏ كليلة و دمنة ». و الصواب ١‏ أبان » بتخفيف 
الباء الموحدة لا يتشديد ها قال البستانى « أبان بن عبدالحميد اللاحقى . 


ا 000 


)١(‏ دائرةالمعارف الفارسية باشراف غلامحسين مصاحب »؛ طبعة طهران جاص مع 
(؟) دائرة المعارف بادارة فود افرام البستانى , طبعة يروت بيومهة١‏ ج 1 ص 
كل 


شاعر أديب ظريف من شعرأء اوائل الدولة العياسيةالموهويين . 6ه وكان اول 
اتصاله بالفضل بن يحيى »© فمدلحه بقصيدة حائية طويلة . نم ملرحع أباه يحيى 
والاسرة البرمكية عامة . . . و فى سبيل البرامكة » نقل كتاب « كليلة ودمنة) 
بالشعر المزدوج ليسهل حفظه عايهم و افتتحه بقوله : 


هذا كتساب ادب وده و هوالذىيدعى كليلهد نه 
فيه احتيالات وو فيه رشد وهو كتاب وضعته الهند 


... و ذكرله صاحب الفهرست . . .و سيرة أاردشير ) و« سيرة 
انوشيروان » و قصة « بلوهر و يوداسف » كما ذ كرله كتاب ١‏ السندباد » و 
كتاب « مزدك » وكتاب «حكمة الهند ) و قصيدة « فى الصوم » كل ذلك من 
المزدوج. .. »2 .)١(‏ 

قالالمؤلف : ابان بن عثمان الخليفة : من علماءالحديث . كان بمعية 
عائشة فى وقعة الجمل ولاه عبدالماك بن مروان على المدينة مدة . . . كتايه 
« المغارى ) من أقدم الاثار وهو سيرة محمد . ) والصواب فى كلمة «ابان» 
هنا ايضاً ان تكون بتخفيف الباء الموحدة لا بتشديد ها . اما قوله . . . من 
علماء الحسديث فلعلهنشأ كما قالالبستانى ‏ من انالمؤلفينفىهذا الموضوع 
خلطوابينه و بينسميّه أبانين عثمان الاحمر البجلى . . . حتى أن بعض مصنفى 
الطبقات نسبواالى أبان بن عثمانبنعفانكتاب « المغازى » الذى الفه أبان 
الآآخر(؟) وجاء فى دائرة المعارف فى ترجمة ابانين عثمان الاحمرمانصنه: 
و...ابو عبدالله أبان بن عثمان بن يحيى اللؤلؤى الا<مر البجلى .. . اديب 


عالم؛ حافظ » فميه : محداث») نسابة » ذكره الطوسى فىرجال الشيعة»)روى عن 


)١(‏ دائرةالمعارف بادارة فؤٌّاد افرام اليستانى . طبعة بيروت ١90/‏ ج ” ص لم 


6 نفس | لمصدد ص ب 


١١١ 


بعض الائمة» ولاسيما جعفر الصادق و موسى الكاظم و|خذ عنه علماء البصرة 
كابى عبيدة » و محمد بن سلاام الجمحى » و اكثروا الحكاية عنه فى اخبار 
الشعراء » و النسبءو الايام . نسب له عدة تصانيف اهمهاكتاب «١‏ المغازى ) 
الذىجمع اهم احداث الاسلام فى حياة النبى و بعد وفاته فى ستة اقسام : 
المبتدأ » المبعث» المغازى » الوفاة» السقيفة» الرداة. وقد نسب هذاالكتاب 
خطأ الى سميه ابانبن عثمان بنعفان . . . ») فظهر مما اسلفناه أن صاحب 
المغازى هو ابان بن عثمان الاحمر لاابانين عثمان بنعفان وزيد على ذلك 
انابن عثمان الخليفة لم يكن محداثاً و انما عرف بحبه للعبث و الهزل واللهو 
و قد استقبله طُويس المغتّى فى وفد من|اشراف المدينة » اول قدومه واليآ 
عليها . فضرب الدف” بين يديه و تغنّى . « فطرب ابان حتى كاد ان يطير » على 
مافى قول صاحب ١‏ الاغانى ) . . . ) )١(‏ . 

قال المؤلف فى الملحق : ١‏ ابراهيم عادلشاه ١‏ .. . من سلاطين 
بيجابور ( الهند ) . . . له مجموعة اغان بالا ؤردى سماها م كتاب 
لقعو الف .ون | لمشيو انه :و دو واس" نوق الألموك الاين اتيك الراء 
المهملة كمارسمه المؤلف و هو باللغة الهندية لا با لاوردو . قال عبدالحى 
الحسنى (5) : «. . .نورس بالهندى كتاب للسلطان ابراهيم عادل شاه 
الليجابتورق و كيل اننةمعا لو سيق اليه فى الموسيقى ...6و قال فى 
موضع آخره : . . وكانابراهيمع,ادلشاه البيجايورىله شغف عظيم بالموسيقى 
و اللغة الهندية التى يسمونها « بهاشا » وصئّف الكتب فى تلك اللغة » واجتمع 


. نفس المصدرص و"‎ )١( 
١٠68/ (؟) الثقافة الاسلامية فى الهند تاليف عبدالحى الحسنى ؛ طبعة دمشق‎ 
. 5/87 ص‎ 


١١ ؟‎ 


لديه جمع كثير من معاريف ذلك العصر » فاشتغل الناس بها » و كذلك فى 
عهد ولده محمد عادل شاه البيجايورى ؛ ثم فى عهد ولده على عسادل شاه 
البيجايورى » وكان له ميل عظيم الى أردوء فمال الناس اليه و اشتغلوا بقرض 
الشعرفيه . . . ) )١(‏ وكما يعرف فانالمؤلف خلط بين ابراهيم عادلشاه وعلى 
عادلشاه فيجب أن يعلمان ابراهيم عادلشاه الف مجموعةاغانيه باللغة الهندية 
وأن الذىكان له ميل عظيم الى اللغة الاوردية هو على عاداشاه لا أبراهيم 
عادلشاه . 

قال |لمؤلف: « الا بيو ردى ( محمدابوالمظفر ) ولد فىكوفان بالقرب 
من ابيورد ( خراسان ) شاعر و نسابة أموى . . . » و قال فى الطبعة الثامنة 
عشرة « الابيو ردى ( محمد ) ولد فى ابيورد ( خراسان ) شاعر أموى . . . ) 
و الظاهران مولد هذا الشاعر وكوفن » لاكوفان قال ياقوت : [ كوفن] 
آخرهنون » بليدة صغيرة بخراسان على ستة فراسخ من ابيورد . . . » و قال 
ايضاً [كوفان ] بالضم ثم السكون وفاء و آخره نون » موضعان . . . قالوا 
وكوفان اسمارضو بها سميت الكوفة قلت كوفان والكوفة واحد ... وكوفان 
ايضاً قرية بهراة . . . » (؟) و قال المقدسى : « . . . و ابيورد مدنها مهنة و 
كوفن .) (”) فالابيوردى ولد فى « كوفن » بقرب «١‏ أبيورد ) لا فى (١‏ ابيورد) 
ولافى «كوفان » . 

قال فى الطبعة العشرين : ا تابك أو اتابك : لقب تركى أطلقه 
السلجوقيون على بعض كبار رجال البلاط و معناه الاب ...») والصواب 


)١(‏ نفس المصدر ص بومام 
(؟) معجم البلدان لياقوت الحموى . طبعة مصر ١9٠87‏ ج لاص 9؟: ‏ .و5 
(؟) احسن التقاسيم فى معرفة الاقاليم تأليف المقدسى , طبعة ليدن ١١٠0‏ ص ١م‏ 
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انالكلمة مر كبة من («اتا» و8542 ) اىالاب )١(‏ و« بك بكك» بيكك ) «( 268 ) 
اى الكبير فكلمة « اتابك » تعنى الاب الكبير أو المؤدب والذى يشرف على 
تعليم ابناء السلاطين» فظهر مماسبق ان الكلمة بمجموعها ليست بيمعنى الاب 
كما توهمه المؤلف . 

قالفى الطبعة العشرين : «١‏ احسن التقاسيم في معرفة الاقاليم كتاب 
فى التأريخ لشمس الدين المقدسى . . . » و الصوابان احسن التقاسيم كتاب 
فى الحغر افيا والتأريخلافىالتأريخ فقط كمازعم المؤلف . قال فى كشفالظنون : 
و أحسن التقاسيم فى معرفة الاقاليم . . . للشبخ شمس الدين ابى عبدالله - 
محمدبن احمد المقدسى الحنفى . . . وهوكتاب مرتب على الاقاليم العرفيةذ كر 
فيه احوال الربعالمعمور وبلادهوبر ه وبحره ونهره وطرقه و مسالكه و معادنه و 
خواصه )١(‏ و قال المقدسىنفسه : «و... امابعد فانه مازالت العلماء ترغب 
فىتصنيف الكتب ثلثلا" تدرس آثارهم ولاتنقطع اخبارهم فاحببت|ن اتبع متهم 
واقيم علي الح ,نت كرض وتنها لبان رع ارين و جات التلمء قدميفر | 
الىالعلوم فصنفوا علىالابتداء ثم تبعتهم الاخلاف فشرحوا كلامهم واختصروه 
فرأيت أناقصد علماً قداغفاوه وانفرد بفن لميذكروه الا" على الاخلال وهوذكر 
الاقاليم الاسلامية و مافيها من المفاوز و البحار و البحيرات والانهار و وصف 
كنات ]| سكين اويل :ا لذن وين قدو هنا د لها الجعار ك##وطرقها المستحملة 3 
عناصر العقاقير والا لاتومعادن الحمل و التجارات واختلافاهلالبلدان فى 


١ ملاحظات للمغفورله الد كتود محمد معين ؛ على قاموس « برهان قاطع » ج‎ )١( 
٠. ص الا/‎ 

(؟) كشف الظئون عن اسامى الكتب و الفنون تأليف حاجى خليفة » طبعة استنبول 
ج اص ١7”‏ . 
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كلامهم واصواتهم والسنتهم والوانهم ومذاهبهم ومكابيلهم واوزانهم و نقودهم 
وصروفهم » وصفة طعامهم وشرابهم و ثمارهم و مياههم » و معرفة مفاخرهم 
وعيوبهم و ما يحمل منعندهم واليهم وذكر مواضع الاخطار فىالمفازات و 
عددالمنازل فىالمسافات وذكر السباخ والصلاب و الرمال و التلال والسهول 
والجبال » وال<واويروالسماق والسمين منها والرقاق » و معادن السعة 
والخصب» و مواضع الضيق والجدب و ذكر المشاهد والمراصد والخصائص 
والرسوم و الممالك و الحدود و المصارد و الجروم و المخاليف و الزموم و 
الطساسيج و التخوم و الصنائع و العدوم و المباخس و المشاججر و المناسك 
والمشاعر . . . و ماتم لىجمعه الا بعدجولانى فى البلدان و دخولى اقاليم - 
الاسلام . . . » )١(‏ فالكتابالذى وصفه مؤلفه بهذا الوصف الكامل فى مقدمته 
لا يبقى للقارى” شكدا فى انهليس فىعلم التأريخ فحسب بلفى الجغر افيا والعاوم 
الاجتماعيةوننقل هنا نبذة مما قاله فى أصفهان « . . . اليهودية قصبته اصفهان 
كبيرة عامرة آهلةكثيرة الخيرات » وبلد التجارات » حلوة الآ بار » لذيذة ‏ 
الثمار » جيدةالهواء» خفيفة الماء » عجيبة التريةحسنة البقعة » بها تجار كبار 
وصناع حذناق » وبز' يحملالى الآفاق » اهل جماعة وسئة و حذق وفطنة » 
جامعهم عامر بالجماعات علىالدوام » ولابهاحر ولا براغيث ولا هوام ... 
بناؤهم طين واى' طين» طين مارأيت له من نظير و بعض اسواقهم مغطاة و 
بعض مكشوفة و الجامع فى الاسواق حسن على أساطين مدورة وله منارةفى 
قبلته طول سبعين ذراعاً كلها منطين لميتغير منهاشيى' ونهرهم يشقالبلد غيرانهم 
لاشريون منه . . . لها اثناعشر درياً والمدينة على نحو ميلين من اليهودية عليها 
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حصن وهى متعالية ودونهاجسر عظيم وبهاجامع و هى اقدم و احكم . )١(»..‏ 
و يقول فى موضع آخر عند الكلام على المسافات مانصته و . . . و تأخذ من 
همذان الى الديمر مرحلة ثم الى راكاه مرحلة ثم الى نهاوند مرحلة » و من 
نهاوند الى راكاه مرحلة ثم الى جوراب مرحلة ثمالى الكترج مرحلةو تأخذ 
0000 الى طاق سعيد مرحلة ثم الى جوراب مرحلة » و من الكترج الى 
جر اناباذ مرحلة ثم الى اتبعه مرحلة ثم الى جرباذ قان مرحلة ثم الى قنوان مرحلة 
ثم الى بيع اتعريمة لم الى الماربين بريدين ثم الى ازميران مرحلتينثم 
الى اليهودية نصف مرحلة . ..» (؟7)نقول: انالمواضيع وعناوينهاكلها تحكىعن 
ان المقدسى نظر ودف البلاد اكثر منه الى تأريخها و اخيرآفان اسم 
الكتاب ٠‏ احسن التقاسيم فى معر فةالاقاليم؛يدلعلى ا نالكتاب وضع بالاحرى - 
لا يضاح المواقف الجغرافية و ما اليها . 

قال المؤلف : «احمدشاه در انى . . . مؤسس السلالة المسالكة فى 
افغانستان . جمع شتات القبائلو و حدهم فى طاعته . غزا بلادالهندمراراً . لقب 
نفسه ودار دار ان » اى درة الدرر . » و الصواب ٠‏ در 'انى » بضم الد'ال لا 
بفتحها لانه منسوب الى كلمة « دار 'ان » و هى جمع « در » فى اللغة الفارسية 
وكلمة «الدر' » او « الدارة» تكون دائماً بضم الاول و فى النسبة تصير مثلثة 
الدال كقولك و كوكب دراى » ولكن لا تجرى هذه القاعدة فى الكلمات 
العربية المستعملة فى اللغة الفارسية و خاصة تلك التى تجمع وفقاً لقواعد 
اللغة الفارسية » و فضلا عن ذلك كله » ان الكلمة اشتهرت فى اللغة المارسية 
بضم الاول فقط ولا يستعملونها غير مضموم الاول ابداً . 


)١(‏ نفس المصدر ص 988 هلمم 
6 نفس المصدر ص ؟ . »ع 
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قال المؤلف : وار تحششتا . .. اسم ثلاثة من ملوك فارس . . . ) 
نقول : ان هذاالاسم جاء فى الفارسية القديمة علىشكل 8طغة طو<81128 وهو 
مركب من ١‏ ارته ») « جغ«ه » اى المقدس وم خشثره» اى الحكومة 
وجاء فى التوراة على صورة ه4ط)]هط5و<8:4 و فى الفهلوية على شكل 
تخطة>< :5 و صارفى فارسية اليوم « أردشير » )١(‏ و يبدوان ما جاع يه 
صاحب اعلام المنجد « ارتحششتا » هو صورة محر فة لماورد فى التوراة 
فحر فت ١‏ الثاء» الى «١‏ الشين » فىالكتابة العربية فىاعلام المنجد . 

قالالمؤلف : « أرضروم [ 0ان1اه18:560 ] : مدينة فى تركيا. . . كانت 
تسمى قاليقله لما فتحهاحبيب بن مسلمة . . . ثم اخذ ها الساجوقيون فى القرن 
الحادى عشر و سموها ار ضروم .»)والصواب «١‏ ارز نالروم » بالزاى 
المعجمة بعدها النون و ذلك انه لما استولى السلاجقة فى القرنالحادى عشر 
للميلاد على « ارزن» قرب قاليقله و دمروها ء جلااهلها الى قاليقله و 
سمّوها « ارزن الروم ) بدل بلدتهم وحر'ف هذا الاسم بعد ذلك الى «ارزالروم, 
و«دارض الروم ) أو «أرضروم »و فى اللفظين الاخيرين حدر ف «ارزن) 
الى |1« ارض )» العربية و يقصد بها البلد ولو كانت الكلمة قدكتبت بالضاد 
فى اصلهاء ولواعتقد المؤلف ان الشكل الذى رسمه لهذه الكلمة « ارضروم ») 
كان صحيحاً لوجب عليهان يمثّل حرف الضادفى كتابتها الافرنجية بحرف « » 
لا بحرف « 2 » و من هنا يعلم أن أصلها بالزاى المعجمة لا بالضاد وكما قلنا 
فان سكانها المهاجرينالى قاليقلهسموا البلدالاخير « ارزن الروم » لاالسلاجقة 

كماادعاه المؤلف .)١(‏ جاء فى البلدانالخلافةالشرقية مانصه : و.. . و 


600 ملاحظات للمغفورله الد كتور محمد معين « على اموس «ه برهان قاطع » طبعة 
طهران ج ١‏ ص ٠٠١‏ 
68 دائرةالمءارفالفارسية باشرافغلامحسين مصا حي ؛ طيعة طهر ان مع اج١‏ ص مايه 
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ارزروم مدينة جليلة سماها العرب «ارزن الروم ) أو «وارض الروم 21١١)‏ 

قالالمؤلف: « سد الغابة فى معرفة ادوال الصحابة : لعز الدين ابن الاثير 
الجزرى .. .» والصواب (ا سد الغايةفىمعرفةالصحابة » جاء اسم هذا الكتاب 
فى كشف الظئون (؟7) كما قلناه بدون « احوال» والكتاب و ان كان فى ترجمة 
الصحابة لكن اسمه لا يحمل كلمة « ١<وال‏ ) أما ابن خلكان فسب له 
هذا الكتاب باسم « اخبار الصحابة » و قال انه فى ستة اجزاء (") و جاء 
فى دائرةالمعارف مانصه : و ترجم ابن الاثير للصحابة فجمع سبعة آلاف و 
وخمس ومئة ترجمة وجعلها فى جزئين اسماها |١‏ سد الغابة فى معرفةالصحابة) 
. . . » (4) وسماه شمسالدين السامى « |أسد الغابة فى معرفة الصحابة (3) 
فعلم ما سبق انكل من ذكر الكتاب بهذا الاسم «| سد الغابة فى معرفة|الصحابة) 
لم يذكر كلمة « احوال » فيه . 

قالالمؤلف ١ ٠‏ الاسفارالاربعة »كتاب فى الفلسفة لصدرالدينالشيرازى 
و يعرف بكتاب الحكمة المتعالية فى المسائل الربوبية . . . » نقول :ان 
القارى لا يفهم المقصود من هذه العبارة و لا يعرف من قصد المؤلف بقوله 
صدرالد بن الشيرازى لانهيوجد اثنان بهذا الاسم كلاهما يسميان محمدبين 
ابراهيم وكلاهما يلقبان بصدرالدين وكلاهما شيرازيان ولكن صاحب الاسفار 
الاريعة اشتهر ب « ملا صدرا ) فوجب على المؤلف هنا ان يذكر لقبه الخاص 


١9 بلدان الخلافة الشرقية » طبعة بغداد ص‎ )١( 
/٠؟ص‎ ١ (؟) كشف الظئون تأليف حاجى خليفة » طبعة استنيول ج‎ 
(؟) وفيات الاعيان لابن خلكان, بتحقيق محمد محي ىالدين عبدالحميد » لبعة القاهرة‎ 
١8 ج "ا ص‎ 4 
(ع) دائرة المعارف بادارة فؤٌاد افرام البستانى؛ طبعة بيروت م98١ ج ”ا ص ع "الم‎ 
ص ووم‎ ١ (ه) قاموس الاعلام تأليف ش . سامى . طبعة استنبول ج‎ 
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حتى لا يشتبه بغيرهاماالا خر فهو محمدبن ابراهيم الحسينى الشيرازى الدشتكى 
المكنى بابى المعالى و الماقب بصدرالدين و هو الذى عاش فى اواخر القرن 
التاسع و اوائل القرن العاشر للهجرة و قتل على ايدالتركمن وله مؤلئات عدة 
منها « اثبات الواجب » » « الجذرالاصم » وعدةحواش لشروح الفقه و الكلام 
والمنطق و التفسير و البيان . 

قالفى الطبعةالعشرين : «١‏ الاسفيزارى (المظفر) . . .صاحب« الحيل ) 
(المكانيك)... »و الصواب الاسفز ارى منسوب الى أسفزاربفتحالهمزة وسكو نالسين 
والفاء تضم وتكسروزاىوا لف وراء: مدينةمن نواحى سجستان منجهة هراة )١(‏ 

قالالمؤلف : «افشين : هو قائد جيوش المعتصم... رامى 
بالكفرومات فى السجن جوعاً . . . » نقول : انالمؤرخينعد وا لقتله اسبابااء 
علاوة على رميه بالكفر » منها انتصاراته الكبيرة التى احرزها فى المعارك و 
غيرها و التى سببت أن يحسدهالخليفة و حاشيته و منها رميه بمحاولته لاغتيال 
الخليفة بانه كان قد فكّر فى ان يدعوالمعتصم الى مأدبة و يقتله بالسم و منها 
رميه بقيامه باعمال استفزازية ضدا لحكم القائم و تحريض مازيار على انيثور 
وعلى ان لايدفع الخراج الى عمّال الخليفة المعتصمء فهذه كلها دعت الى 
الغاء الفيقى هده وتسلافن المعم ادا قزل التزلت» . .تساك فى ادن 
جوعاً . . . » فيقابله قول آخر و هو انه مات بالسلّم فى السجن (5) . 

قال فى الطبعة العشرين : « أققويونلو : معناها «١‏ الخروفالابيض » . 

)١(‏ مراصد الاطلاع على اسماع الا مكنة و اليمّاع لصفىالدين عبدالمؤمن بنعبدالحق 
البغدادى المتوفى سنة 789 ه . » بتحقيق و تعليق على محمدالبجاوى ؛ طبعة مص 
+*8ه١ا‏ ج ١‏ ص ”7 


6 د تأديخ ايران بعد الاسلام » تأليف الدكتور عبدالحسين زدين كوب الاستاذ 
بجامعة طهران؛ طبعة طهران ع١‏ ه. ش . ص 89ج - /05 
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قبائلت ركمانية سطت نفوذها على ديار بكر . . . قضى عليها الصفويون . ..) 
نقول : أن هذه الكلمة التركية تركبت من ثلاثة اجزاء « آق » الابيض و 
«وقويون » الخروف و ولو لا حقة للنسبة ‏ م بهار لو ) و « خدابندهلو » )١(‏ 
فمعنى « آق قويونلو » اصحاب الخروف الا بيض او الذين ينتسبون الى 
الخروف الا بيض لا نفس الخروف الا بيض كما اعتقد المؤلف 
وجساء فى دائرة المع ارف الاسلامية ما يدل على أن المقصود من 
وأق قويوئلو » اصحاب الخروف الا بيض )١(‏ لا الخروف الا بيض نفسهاما 
فى حرف القاف عند الكلام على « قرهقويوناو » فيقول المؤلف فسى تفسيره 
و...اصحاب الخرفان السود . . . » لان كلمة « قر ه ) فى التركية تعنى 
و اسود» و العجب منهحيثارجع القارى الىحرف الخاء فى كلمة «الخروف 
الاسود » و قال هناك مايلى : « الخروف الاسود » قبيله تر كمانية غابها شاه 
رخ . . . » فاصاب فى حرف القاف حيث اتى بكلمة « اصحاب ) فى تفسير 
وقره قويوناو) واخطأ فى حرف الخاء حيث لم يأت بها . واعجب من ذلك 
هو ان الذين تودّوا تنقبح «المنجد » فى الادبو العلوم حذفوا كلمة « اصحاب ) 
و فسروا « قره قويونلو » () بالخروف الاسود فلم يصيبوا فى ذلك بلاستبدلوا 
الصواب بالخطأ . 

قالالمؤلف : ١‏ بانكيور: حى فى مدينة بتنا ( الهند ) . . . » و الصواب 


(1) « فرهنكك نظام ( قاموس نظام ) تأليف المغفودله الشري.ف الفاضل محمد على 
الملقب ١,‏ داعى الاسلام » الاستاذ بكلية نظام فى حيدر آياد ( الهند ) س!بقاً » طبعةالهند 
ع ه. ش .جع ص م.م ٠ه‏ 

(؟) جاء فى دائرة المعارف الاسلامية باللغة الانكليزية مانصه : 

د وععط5 عأتط تالا عطا 1ه ع5و0ط » , 1001/11 12م 

() المنجد فى الاعلام » الطبعة العشرون ١١989‏ ؛ داجع « قرهقويونلو » 
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« بانكييور نامل[ م8 ) )١(‏ 

قال المؤلف : «١‏ باونك » : سلالة ايرانية ملكت فى طبرستان . . . » 
والصواب «١‏ آل باؤند » (؟) و هم سلالة من الحكام المحليين فى طبرستان و 
ثلاثة فروع منهم حكموا حوالى سبعمائة سنة فيها و هم ينسبون الى «١‏ باؤند بن 
سابور ) جدهم الاعلى ذ ١‏ باوند ) اسم لجد السلالة الباوندية و لايطلق 
هذا الاسم علىالسلالة نفسها الا باضافة ياع النسبة اليه . 

قالالمؤلف فى الملحق : « باقر ( محمدحسن ) . . . من علماء الشيعة 
الف « جواهر الكلام فى شرح شرائع الاسلام » و هو دائرة فقه على المذهب 
الجعفرى و اليه ينسب آل الجواهرى فى العراق . » نقول : ان صاحب جواهر 
الكلام فى شرح شرائع الاسلام » هو محمد حسن بنالمرحوم الشيخ باقر(*) ذ 
« باقر ) أسم ابيه وليساسماً لصاحب الجواهركما زعم المؤلف . 

قالالمؤلف : ١‏ يادشاه : أ ىالسيدالملك . لقب سلاطين بنئىعثمان . . . ) 
والصواب ان «١‏ يادشاه »كلمة فارسية مر كبة من « ياد » أى الحافظ والحارس 
وورشه »)اى السلطان وجاءعت فى الفارسية القديمة على شكل 
« وتوتطنهنووطة<نوم ؛ و فى الفهلوية على صورة ج[وعدج:وم فالجزء الاول 
« خأوم » (١‏ باد » سابقة و الجزء الثانى يعادل كلمة هدرجبوجط5: على ما 


عط طنز 1210م , سصنذأة1 01 01ع25م1عتزمصظ عط1' (1) 
8 .2 ,1960 3205 1ع طاء ل[ 
(؟) تأديخ طبرستان تأليف بهاء الدين محمدينحسن بن اسفنديار الكاتب»ء بتحقيق 
عباس اقبال الاشتيانى . طبعة طهران ١١٠٠١‏ ه. ش. ج ١‏ صم 
() دوضات الجنات تأليفالمغفورله آميرذا محمدياقرالموسوى الخوانسارى , 
طبع حجر ١.9‏ ص ١/8١‏ 


جاء فىتفسير الافستا و هو بمعنى « المقتدر » المجازء السلطان » )١(‏ و تطلق 
على الماوك الايرانيين اصصالة و تحذف سابقة « ياد » من اولّها فيلقب 
امبراطور ايرانفى غالب الاحيان ب و شاه » او « شاهنشاه » اىملك الملوك ع 
و اطلاق « بادشاه) علىالملوك غير الايرانيين نوع من التبجيل والتكريم 
لهم و الا"ليس هذا لقباً لملك غير ايرانى بل يخص' ملوك ايران وحدهم . 

قالالمؤلف : بحابور : مقاطعة فى الهند ( ادارة بمباى ) . فيها طائفة 
من المسلمين . و بحابور اى مدينة النصر » قاعدة هذه المقاطعة . فيهاكثيرمن 
القضورو الساجد والآثار. و قال ف حرف الباغيعدة الباء النناة مايلى: 
بيجابور : أقايم فى الهند ( ولاية بمباى ) » ٠/.١١‏ من سكانه مسلمون . و 
بيحابور مدينة فى الهند ( أقليم بيجابور ) تزينها البنايات الفخمة منهاروضة 
ابراهيم عادل شاه. . . » و الصواب أن «٠‏ بجابور ) و ييجابور » ليستا الا 
مقاطعة و مدينة واحدة و هى « بيجابور » التى عربت الى « بيجابور » اما 
المؤلف فظن انهما اقليمان و لهما قاعدتان فذكر الاول فى حرف الباء بعده 
الجيم باسم «بجابور) والثانى فى حرف الباع بعده الياء المثناة باسم « بيجابور ) و 
التلفظ الصحيح لهذه الكامة هو « 7نامة(81:0 ) (؟) فتبتدء بحرف «م 2 ) لا 
بحرف «١‏ م )كما زعم المؤلف . 

قالالمؤلف:« بحارالانوار : للمجلسى يشتمل علىة١جزعاً ‏ هوكدائرة 
معارف دينية . طبع على | لحجر فى العجم(117)نقول : أن بحار الانوارعندما طبع 
لاولمرةكان له ستة و عشرونجزعاً وكلجزء يخ صموضوعاً كمايلى: ج١‏ فى 
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ص /6 "١‏ 
(؟) دائرةالمعارف الاسلامية باللغة الانكليزية » طبعة هولاندا ١99٠‏ ص"١؟١٠‏ 


١١ 


العقل و الجهل ج ؟ فى التوحيد ج " فىالعدل و المعادج 4 فى الاحتجاجات 
و المناظرات و جوامع العلوم ج ث فى النبوة و قصص الانبياء ج 5 فى حياة 
محمد و مناقبه و معجزاته ج ٠‏ فىحياة الاثئمة الاثنبى عشر العامة ج68 فى 
الاحداث التى وتعت بعد وفاة النبى من حياة الخلفاء و وقعة الجمل وصفين و 
نهروان ج 9 فى حياة علىبن أبيطالب ج ٠١‏ فىحياة فاطمةالزهراء و الحسن 
و الحسين ج١١‏ فىتراجم الائمة من زين العابدين على بن الحسين الى موسى الكاظم 
ج ١١‏ فى حياة الائمة الآخرين من علىبن موسى الرضا الى الحسن العسكرى 
ج ١‏ فى حياة الامام الثانىعشر للشيعة الاثنىعشرية ج ١4‏ و هو يسمىالسماء 
و العالم و فيه مباحث عامةحول السماء و الارض و حدوث العالم و ابواب 
فى الهيئة و الصيد و الذبح و الا طعمة و الاشربة و فصول فى احكام آنية 
الذهب و الفضة . ج ١8‏ يشتمل على ثلاثة أقسام الاول فى الاسلام و الايمان 
وصفات المؤمنين الثانى فى الاخلاق الحسنة و ما يوجب الفلاح و ااثالث فى 
الكفر و شعبه والاخلاق السيئة . ج 15 فى التقاليد و السئن و ابواب فىالعشرة 
- وانكان المؤلف قدجعل ابواب العشرة جزعاً مستقلا ‏ و فصول فى الاوامر 
والنواهى و الحدود ج7١‏ وهو كتاب يسمى الروضة و فيه ثلاثة ابواب فى 
الحكم و المواعظ و الخطب ج18١‏ يشتمل على كتاب الطهارة فى ستين باباً 
وعلىكتاب الصلوة فى مائة و واحد و ستين باباً و جاء فىهذا الجزء «رسالة 
ازاحة العلة فى معرفة القبلة » للشيخ شاذانبن جبرئيل القمى يكاملها ج ١9‏ 
يشتمل على كتابين احدهما فى فضيلة القرآن و الآخر فى الادعية و الا وراد 
ج ٠١‏ فى الزكوة و الصوم و الصدقة و الخمس ج١75‏ فى الحج ج ؟١؟‏ فى 
المزار اى كيفية زيارة قبر النبى و الائمة ج ١‏ فى احكام العقود و الايشاعات 
ويشتملعلى تسعة وعشرين باباًج0؟ او؟ فى الاجازات . قال صاحب الروضات 


يفنل 


و. . .كتاب الاجازات وهوآخرالكتب ويشتمل علىاسانيده و طرقه الى جميع 
الكتب و اجازات العلماء الاعلام رضى الله تعالى عنهم كذا ذكره قدس سره 
فى مقدماتالكتاب وهى خمسة و عشرو نكتابا ...» )١(‏ ونح ناذا اعتبرناابواب 
العشرة جزعاً مستقلا يبلغ عددالاجزاء ستة و عشرينجزءآ و اذا ادرجناه ضمن 
الجزء السادس عشر فيكون لاكتاب خمسة و عشرون <زعاً . 

قالالمؤلف : «١‏ بختيشوع : أسرة اطباء مسيحية من سوريا خدمت 
الخلفاء العباسيين . . . و بتختيشوع كلمة معناها عبديسوع . » و الصواب 
انهم من جنديسابور (؟) ( أيرأن ) لاامن سوريا كما زعم المؤلف . وكلمة 
و بختيشوع ) و)يوشع بحت » من الاعلام الم ركتبة الايرانية » ثم” ان 
وبحت » فى هذه الاعلام تكون بضم الماع لا مهيا و ست ٠‏ فعلماض. 
اى نجنّى او خلّص و الفعل المضارع منه « زد » بضم الاول اى ينجّى او 
يخلّص و المصدر فى الفهاوية «بوخسن »او« بختيّن » اى التنجية 
اوالتخليص ذ , تحختيشوع ) معناه أن عيسى بن مريم نجى أو خل-ص لان 
الجزء الثانى فى هذهالكلمة « يشوع » و يلفظ فى العربية « يسوع ) و يقصديه 
النبى عيسى و الظاهران « يوشع بحت ) صورة اخرى (« بختيشوع » فظهران 
معنى الكلمة ليس « عدديسوع » كما توهمه المؤلف فخلاصة القول ان 
د بختيشوع » اى ( الذى نجّاه عيسىبن مريم المسيح ) و المقصود 
فى مثل هذه التسميات التبرك بهاء وتوجد كلمات اخرى ‏ فى الاعلام 
الاير انية ‏ مركبة من « بنّخت » او«برد ومنها مهبزداى القمرينجى ( ابوعلىابزون 

)١(‏ دوضات الجئات فى احوال العلماء والبانات تاليت المقيوو له اغوز اجون 
باق رالموسوى الخواسارى » طبع على الحجر ١٠.١‏ ه. ص ١١98‏ 

(؟) دائرةالمعارف الاسلامية باللغة الانكليزية . طبعة هولاندا .٠و١‏ ص /9؟٠١‏ 


١1 


مهبزد المجوسى ) )١(‏ و منهسا و سبّخت » )١(‏ أو سيخت (*) و معناه 
ان الثلاثة قد نجوا والمراد من هذه الثلاثة , الفكرة الطيبة و الكلم الطيب 
و العمل الطيب ) ( هومت » هوختث 2» هورشت فى اصطلاح ااجسكزواة 
شتية ) و منها « صهار بحت » و الجزء الاول معرب « جهار» اى الاربعة 
ومعنه أن ١‏ الاريعة قل نجوا ) ولا يعلم ما هو المقصود من ه_ذه 
الاربعة و منها١م‏ فنكان نكت ) و هى نفس « هفتواد » الذى ذكره الفردوسى 
فى الشاهنامه و المعنى أن ١‏ السبعة قل نجوا ) و المقصود من ( السيعة ) هنا 
بهذا الاسم يترقب العون من اعوان اهريمن كما ان الزراد شتيين يترقبون 
الخير و العون من قبل أرمزد (5) 

قالالمؤلف : « بُسطام : بلدة فى خراسان . . . » نقول : لقد علتقنا 
على هذه الكلمة سابقاً و نا ماهو الافصح فى تلفظها اليوم و لكن هنا نود ان 
نلفت انتباه القر اع الكرام الى ما قاله بع ضالمحققين و هو ان هذا البلد سمى 
بأسم حال كسرى أبرويز الملك الساسانى وأسم هذا الخال «١‏ كستهم ) و 
جاء فى المصادر المختلفة على اشكال ا منها (« بسطام ) » ( وسطام 2 
و وستام ) » « وستان ) و كلها صور مختلفة لكلمة « كستهم » و يقولون أن 

)١(‏ جدول اسماء شعراء دميةا لقصرفىطبقات شعراء الشام وديا بكرو آذر بيجان.فهرس 
الكتب العربية القديم دقم ه؟ بالمتحف البريطانى 

(؟)الانساب للسمعانى وتأريخ الكنيسة لا بى الفرجين العبرى ج ١‏ ص هلام 

() فتوح البلدان للبلاذرى صل/م7؛ 

(ع) ملخص من التعليقات و الملاحظات للعلامة المغفورله محمدين عبدالوهاب 
القزوينى على « جهارمقاله » المقالات الاديع نقلا عن المستشرق الالمانى نولد كه , طبعة 
طهران ؛ الطبعة الثالثة . بتحقيق و شرح الدقائق الادبية للمغفورله الدكتور محمد معين 
0م ه. ش . ص بلع .م 


١6 


« طاق وستام ) أو « طاق وستان » الذى يطلق عليه اليوم و طاق بستان ») ويقع 
فى قر ميسين «كرمانشاه » وكذلك بلدة بسطام التى نتحدث عنها الآن» سميا 
باسم هذا القائد الايرانى )١(‏ اماو كنّستهم » فمن الاسساء الايرانية القديمة 
المعروفة و جاء فى الشاهنامه « كستهم بسن نوذر ) و اصله فى الفهلوية 
سحطعة:715 و دمعدح:1715 و على هذا الاساس يبدو ان أسم البلدة بكسر الاول 
اولى وفقاً لاصل الكلمة من حيث الاشتقاق و اضيف الى ذلك » انه جاء فى 
معجم البلدان (؟) بكسر الاول و ذ كر اسمهذا القائد الايرانىايضاً بكسرالاول 
فى ترجمة « غرر أخبار ملوك الفرس و سيرهم ) (”7) . 

قال فى الطبعة العشرين : « الباخى ابوزيد احمدبن سهل . . . جغرافى 
عربى ولد فى شاميستيان بالقرب من بلخ ( خرأسان ). . . » 

و الصواب «شامستيان » قال ياقوت [ شامستيان ] بعدالميم المكسورة 
سين مهملة ثم تاء مثناة من فوقها و بالعكس وآخره نون : من قرى بلخ من 
رستاق نهر غر بتكى و من هذه القرية ابوزيد البلخى المتكلم و أسمه 
احمدبن سهل . (4) ولم يكن عربياً كما ادأعاه المؤلف . 

قال فى الطبعة العشرين : « الباخى ( ابوالقاسم ) معتزلى ولد فى بلخ 
( افغانستان ) و توفى فيها . . .» و قال بعد ذلك مباشرة مايلى : 

« الملخى ( ابو معشر ) . .. ولد فى بلخ ( فارس ) منجم و فلكى أقام 


١٠١١/ مجمل التواديخ و القصص ., بعناية ملك الشعراء بهار . طبعة طهران‎ )١( 
ه . ش . ص /الا‎ 

(؟) معجم البلدان لياقوت الحموى » طبعة مصر ١9٠.‏ ج “ ص ٠م٠١‏ 

(") غرد اخبار ملوك الفرس و سيرهم تأليف ابى مئصود الثعالبى ترجمه و نمّحه 
ذوتنبر غالمستشرق الفرنسى ٠‏ طبعة قرنسا ١6٠.٠‏ ص .بي , مابوي , برس .اس كان 

(©) معجم البلدان لياقوت الحموى . طبعة مصر ١9٠.8‏ ج م ص ١»؟‏ 


١77 


فى بغداد . . . » نقول : ان المؤلف ‏ كما رأينا ‏ نسب بلخ تارة الى افغانستان 
واخرى الى ايران فيخيل الى القارى ان هناك بلخين احدا هما من بلاد 
افغانستان و الثانية من البلاد الايرانية على انه لم توجد الا بلخ واحدة و هسى 
فى القديم كانت مقاطعة كبيرة فى خراسان ( ايران ) على الطريق السى 
ماوراعالنهر و اليوم بلدة صغيرة تقع شمالى افغانستان و سكانها حوالى ٠٠٠١‏ 
نسمة والمقاطعة قسمت بين افغانستان و تر كستانالسوفياتية )١(‏ . 

قال فى الطبعة العشرين : « اليندارى ( الفتح بن على الاصفهانى ) : 
مؤرخ و مترجم . ولد باصفهان و أقام بدمشق و توفى فيها. نقل الى العربية 
و شاهئامة ») الفردوسى . طبعت فى مصر ... و «( تاريخ دولة آل سلجوق ...» 
و الصواب «طيع » لا« طبيعت » لان « شاهنامه » ليس مؤنثاً و الهاء فى 
آخره غير ملفوظة فى الفارسية و ليست هى تاء التأنيث كما توهّمه المؤلف 
و قد سبق الكلام عليه فى « برزو نامه ) فرأجع . اما قوله . .. وتأريخ دولة 
آل سلجوق . . . » فيظهر منه ان البندارى نقل الى العربية كتاب « تساريخ 
دولة آل سلجوق » كما نقل « الشاهنامه » اليها و الصواب انه ليس كذلكلان 
البندارى لميؤ لف كتاب « تأريخ دولة آل سلجوق » ولانقله الى العربية بل لخص 
واختصر ماكتبه عمادالدين محمد الاصفهانى.جاء فى معجم المطبوعات مانصه: 
تأرربيخ دوؤلة آلسلحوق - من انشاء الامام عمادالدين محمدبن محمدينحامد 
الاصفهانى اختصار الشيخ الامام الفتحبن علىبن محمد البندارى الاصفهانى 
قال فى او له . . . اننى لمسا فرغت من انتخاب الكتساب الموسوم بالبرق 
الشامى من انشاء الامام السعيد عماد الدين الخ طالعت كتابه الموسوم بنصرة 


الفترةو عصرة الفطرة فى اخبار الوزراء السلجوقية فانتخبت منسه 
)١(‏ قاموس معين الفارسى ( قسم الاعلام ) ص 500 


١ 1/ 


هذا المختصر. . . ») )١(‏ وقال فى موضع آخر «زبدة النصرة و نخية العصرة» 
وهو« مختصر نصرة الفترة 9 عصرةالفطرة » فى اخبار الدولة السلجوقية » 
اختصار الفتح بن على البندارى الاصفهانى ‏ ليدن 1889 . . . ويليها مقدمة 
باللغة الفرنسية بعناية هوتسما وطبع ... بمصر ١9٠0٠١٠ ١5١8‏ ... موسوم 
بتأربخ دولة آل سلجوق من انشاء الامام عمادالدين الخ اختصار الشيخ الامام 
الفتح بن على بن محمد البندارى الاصفهانى (5) و قال ادوارد براون تحت 
عنوان «١‏ الفتح البندارى » « . . . و تأريخ السلاجقة الذى اشرئا اليه مراراً 
عديدة فى الفصول التى در سنا فيها فترة السلجوقيين » عبارة عن مؤلّف الفه 
اصلا باللغة الفارسية الوزير« انوشروان بنخالد » المتوفى فى سنة /ا7ه ه ‏ 


سي 


ساك وفقَأ لما جاء فى كتاب و عيون الاخبار ») و قد ترجمه بعد ذلك الى 
ال العربية 6 باضافة كثير من الزيادات ( عماد الدين الكاتب الاصفهانى ) و 
كان ذلك فى سنة ولاه ه ح 1١8‏ م ثم اختصر هذه الترجمة و نشرها بعد 
ذلك «١‏ الفتحبن على بن محمد البندارى ) فى سنة 517 هم -- |١175‏ م 

وقد بحث « هوتسما ) (") العلاقة بين هذه الكتب فى مقدمته الواضحة 
التى قدم بها طبعته لنسخة « البندارى » و قرر أن هذه النسخة توجد فىصورتين 
مختلفتين » الاولى منهما مطولة و تشتمل عليها مخطوطة اكسفورد و الاخرى 
قصيرة و تشتمل عليها مجموعة باريس (5) 


)١(‏ معجم المطبوعات العربية و المعرية تأليف يوسف اليان سر كيس ؛ طبعة مص 
4 ج ١‏ اص 59م 

(؟) نفس المصدر ج “ا ص 8/ا١‏ 2و١‏ 

() 1101115128 مستشرق هولاندى . 


رع تأديخ الادب فى ايران من الفردوسى الى السعدى :اليف المستشرق ه 


١1 


قال فى الطبعة العشرين : « بهار ( محمد تقى ) . .. شاعر و سياسى 
ايرانى . ولد فى مشهد. . . اكبرشعراء عصره . له « ديوان » لم يطبع بعد.) 
نقول : ان ديوانه طبع فىجزثين كبيرين» الجزء الاول طبع سنة ه1١ه.‏ ش . 
و هومن كخووات مكعية ]نب كنس بظوراة دو سيره لقان ظليم ده 
5 ه . ش . من منشورات نفس المكتبة و العجب من منقحى المنجد فى 
الادب و العلوم حيث لم يفتّشوا عن امر هذا الديوان و انه هل طبع الى 
حك الذ ن او لم يطبع » مع ان الديوان ‏ كما قلنا - طبع قبل خمسة عشر عاماً 
تقريباً . 

قال فى الطبعة العشرين : « بهرامشاه . . . حفيد محمود الغزنوى . 
تولى الحكم بمساندة السلجوقىسنجر فحاول عبثاً التخلص من زعامته. شجع 
الآدباء فتبغ فىعهده الصنعانى و المسعودى وابوالمعالى نصر الله مترجم «كليلة 
ودمنة» الى الفارسية . » والصواب « سنائى » لا الصنعانبى و١‏ السنائى ) 
الغزنوى هو ابوالمجد مجدودبن آدم الشاعر العسارف الايرانى الذى عاش 
فى القرنالسادس للهجرة فهذا الشاعر هو الذى نبغ فىعهد بهرامشاهالغزنوى 
و الشاعر الأخر الذى عاش فى ذلك العهد هو « مسعودين سعدبن سلمان» )١(‏ 
والذى اشتهر فى ايران د« مسعود سعد سلمان » لاالمسعودى فالمسعود هنا 
اسم الشاعر الشخصى لا اسم العائلة و لااسم منتحل ولكنظين” المؤلف ان 
« المسعودى » اسم منتحل لهذا الشاعر كالسنائى لابى المجد ولذلك اتى به 
فسوي سنفانائه لين 15 للك كما :سكاف 

ه الاتكليزى الكبير المففورله ادوادد براون ؛ تعريب الدكتود ابراهيم الشوادبى 

استاذ اللغات الشرقية بجامعة أبراهيم . طبعة مص ١988‏ ص موه 59ج 

)١(‏ مقدمة ديوان مسعود سعد ؛ بتحقيق و عناية المغفورله رشيدياسمى استاذ التأديخ 


بجامعة طهران سابقاً » طبعة طهران م81١‏ ه . ش . ص و ذ 


١14 


قال المؤلف : بيبى ( أبن . . . ) : مؤرخ فارسى . . . له بالفسارسية 
كتاب ١‏ الاؤامر العلانية فى الامور “العلائية » و هو تأريخ السلجوقيين . . . ») 
و الصواب الاوامر العلائية فى الامور العلانية )١(‏ 

قال المؤلف : « ييرمخان : امير تركمانى نشأ فى بلخ . . . قتل فسى 
غجرت فى سفره الى الحج . . . » و قال فى الطبعة العشرين : « بيرم نخان 
امير ت ركمانى ‏ شجع العلماء و الاد باء . قتل فى باتان . . . و هوفى طريقه 
الىمكة » و الصواب ان بيرم خان قتل فى تنه (9) ١‏ هدذوط ) قصبة أقليم 
بهار على الشاطى” الجنوبى لنهر غانج لافى «١‏ باتان)« صهو< )» و «١‏ باتان) 
بلد شمالى نيبال الوسطى و فيه هياكل بوذية قديمة . 

قال فى الطبعة العشرين : « نا دجيكيستان [م7130(111548] صغرى 
الجمهورياتالسوفياتية . . . عاصمتها « دؤشنب » و الصواب « تاجيكستان) 
و الكلمة مركبة من « قاجيك » و هم جيل من الايرانيين سكنوا تاجيكستان . 
والجزء الاخير « ستان » و هو فى الفارسية بمعنى المكان فتاجيكستانمكان 
هذا الجيل الايرانى»وقيل ان لفظة « تاجيك » الى استعملت فى القديم على 
صور مختلفة 5 « تازييك » و «١‏ تازيات » اشتقت من أسم قبيلة و طى ) من 
القبائل العربية وكان يقصدبهاالعرب فىاو ل الامر ثم بقيت اللفظة بهذا المعنى 
على شكل « تازى ) فى الفارسية و يبدوان الطوائف الايرانية فى آسياالوسطى 
كانوا يسمون الفاتحين المسلمين بهذا الاسم و لماكان الناس فى ذلك العهد 


)١(‏ «موّلفوا الكتب الفارسية و العربية المطبوعة » تأليف خانبا بامشار»طبعة طهران 
٠ع“‏ ه. ش . ج «اص 99/ 

(؟) تركتاذان هند ( المغيرون علىالهند ) تأليف نصراللهخان فدائى ؛ طبعة طهران 
ص 57 > 


1 


يعتقدون ان كل ايرانى عندما يسلم يصير عربيأمنجهة» وكان اغلب المسلمين 
ممن اطلع عليهم الاتراك هم الايرانيون من جهة اخرىء فلذلك يقصد بكلمة 
« تاجيك ) عندالاتراك العنصر الايرانى مقابل العنصر الت كى و فى العهود التى 
استولت السلالات التركية على الشعوب الايرانية » كان الايرائيون سمون 
انفسهم « تاجيك » ليمتازوا عن العناصر التركية ثم ان هناك قولا آخر فى 
ا ا ا ا 0 5] 
بمعنى « تبّاع الاتراك )١(‏ و على كل" » فكلمة « 'ناجياك » او تاجيكستان  »‏ 
كما عرفنا- لن تكتب فى الفارسية و العربية على شك ل ١‏ تادجياك ) أو 
( 'نادجيكستان » بدال مهملة بعد الالف و فىالطبعه الثامنة عشرة جاء تّالكلمة 
دون الدال و هو صحيح » نعم فى بعض اللغات الا فرنجية عندما اراد وا ان 
يبيتوا تلفظ الجيم» يجعلونها معادلة لحرفى « زل ) فمثلا يكتبون «تاجيكستان ) 
« 730114542 » و لكن لا يلافظون حرف دق » ابداً فهذا الامر هو الذى 
اوقع المؤلف فىالخطأ و جاء بحرف الدال بعد الالف و مثلها كلمة « جواد) 
فترسم فى بعض اللغات الاوروبية هكذا : « 231020 » و ليس انا ان ننقلها 
من الافرنجية الى العربية عل ىشكل «دجواد» . اما قوله . . . عاصمتهادوشنب 
فالصواب فيه ايضاً « دوشنبه » أى يوم الاثنين باللغة الفارسية وكانت هذه 
العاصمة تسمى , ستالين آباد ) من سنة ١919‏ الىسنة 1451 ثم بعد ذلك سيت 
باسمها القديم « دوشنبه » . (؟) 

قال فى الطبعة العشرين ( تارم : اقليم فى تر كستان على نهر قزلاوزن . 

٠١م دائرةالمعارف الفارسية واشراف غلامحسين مصاحب ؛ طبعة طهران‎ )١( 


ه. ش . ص اوم 
(؟) نفس المصدر ص م9١‏ 


١١ 


دعاه جغرافيوالعرب : طرام او طرم او التارومين . » 

نقول: قد تكتب الكلمة بالطاء . قال لسترنج : «. . . و الىشمالزنجان 
بامتداد اسفل المرتفعات الجبلية ايضاً » كورة طارم . عرفها البلدانيونالعرب 
بالطارمين » مثنى الطارم و يريدون بذلك طارم السفلى و طارم العليا. . . 
قالياقوت و قد كتب الاسم بصورة قارم وترمء أنهليس فيها مدينة مشهورة ... )١(‏ 
فظهر مسا سبق أن « تارام » اود طارم » ليست اقليماً فى تركستان بلفىايران 
ولكن فى المقاطعة التى يتكلم سكانها باللغة التركية و هذا هو الذى اوهم 
المؤلف فاعتبرها اقليماً فى قركستان وكمسايعلم فان تركستان منطقه فى آسيا 
الوسطى (؟) بين سيبريا و بحر قزوين و ايران و افغانستان والهند و منغوليا. 
هى منقسمة بين الصين و الاتحاد السوفياتى فيجب ان يعلم ايضاً ان كلمة 
١‏ 'ئ ركستان ) لا تطلق اصطلاحاً على المناطق الايرانية التى يسكنها الايرانيون 
الاتراك كا ذربيجان و غيرها و عل ىكل » فان « طارم » من البلاد الايرانيةالتى 
تقع على نهر قزل اوزن و هذا النهر هو الذى يسمى اليوم فى الفارسية « سفيد 
رود » (النهر الابيض ) . اما قوله فى نهاية العبارة . . . التارومين » بالواو 
بعد الراء المهملة فليس له وجه لان الكلمة كما علمنا ‏ مثناة ومفردها « طارم ) 
ولايزاد حرف فى بنية الكلمة عند التثنية بل يجب ان تكتب على شكل «طارمين» 
او « تارمين » كماكتبه استرنج نقلا عن البلدانيينالعرب . 

قالالمؤلف : ١‏ التذكرة النصير بة: كتاب فى الهيئة لنصير الدين ا لطوسى 
لها شروح منها للشريف الجرجانى ولنظام الدين النيسابورى و للحفرى . ) 

, يلدان الخلافة الشرقية تأليف لسترنج تعريب بشي. فرنسيس وكوركيس عواد‎ )١( 
"91١ "52. طبعة بغداد4.ة١ ص‎ 


(؟) المنجد فى الاعلام » الطبعة العشرون ١9,79‏ ص ع١‏ 


١ 


والصواب « الخفرى ) بالخاء المعجمة لابالحاء المهملة و هو شمس الدين 
يحندين اعم السهوو بالقافل الحترى حكن سكن أبراتى ون الاين 
فارس جنوبى ايران . 

قال المؤلف : « تكش بنايلارسلان : امبرخوارزم . . . » و جاء فى 
الطبعة العشرين « تكش »و الصواب بفتحالاول و الثانى )١(‏ أو بضم الاول و 
فتح الثانى فمارسمه المؤلف فى الطبعة الثامنة عشرة فهو صحيح و ماجاء 
فى الطبعة العشرين فهو خطأ . 

قال فى الطبعة العشرين : « جارجوى: فىت ركستان السوفياتية . هى مدينة 
آمل القديمة . . . »و الصواب جارجّوى او جهارجوى و الكلمة م ركبة من 
و جار ») أو «جهار ) وهو بمعنى ١‏ ازبعة واو حو ) بضم الجيم اى «النهري»» 
قاللسترنجفىوصف مدينة « آمل » . . . اماآمل» و قدكانت تعرف فىالعصور 
الوسطى بأمويه ٠‏ ثم عرفت ب« جهارجوى » ( اى الاربعة انهار » و مازال 
موضعها يعرف بهذا الاسم ) فقد وصفها ابن <وقلبانها مدينة صغيرة . . .2 (؟) 

قالالمؤلت : «١‏ حغان رود : احد روافد نهر جيجون . اسمه الآن 
سرخحن . » نقول : لم يطرأ علىهذه العبارة ابهام و لا نقص» لكن المسا همين 
فى الطبعة العشرين عندما اراد واتصليحهاء رفعوها باسرها و اضدوا القارى” 
و جعلوه حائراً لايدرى الى اين يلجأ ليجد معنى لكلمة و جغان رود » فنراهم 
قد افادوا فىحرف الجيم هكذا : « جغانرود : انظر سرخن .» ثم افادوا فى 
حرف السين : «سرخن : راجع جغان رود ) و لم يأتوا فى ايّة منهما بكلمة 


)١(‏ قاموس « برهان قاطع » باللنة الفارسية تأليف محمد حسين بن خلف التبريزى 
بتحقيق و عناية المغفورله الدكتور محمد معين ؛ طبعة طهران ١“‏ , الطبعة الثانية 
ج ١‏ ص م١٠0‏ 

(؟) بلدان الخلافة الشرقية ص م 6*©8‏ بوعع 


يفيل 


تشرح أو توضح للقارى ما هو المقصود من « جغان رود » أو( مسسرخن ) 
وقد كتبو| سرخن بفتح السينو الصواب بضمها )١(‏ وقيل«سرخان » بالالف. (؟) 

قال فى الطبعة العشرين : « جلال الدين خوارزمشاه . . . اغتيل بالقرب 
من ميافرقين . . . ») و الصواب «١‏ ميافارقين » كما جاء به المؤلف نفسه فى 
حرف الميم حيث قال« ميافارقين : قاعدة بلاد ديار بكر . . . ») (”) 

قال المؤلف « الجلالى ( على ) و يسمى الهجويرى . صوفى هندى 
شهير . أقام فى أواخر حياته فى لاهور و منها سمى دا تاكنج بخش لاهورى . 
توفى فى لاهور ( ٠١17‏ ) له و كشف المحجوب ».و فى حرف الدال يقول : 
دانا غنج بخش لاهورى : ولد فى غزنين و توفى فى لاهور ٠١17(‏ ) هو 
علىبن عثمان بن على الجلا بى الهجورى الصوفى الهندى جال فى العالم 
الاسلامى و تعرف الى كبارالصوفيين . من مؤلفاته وكشئفالمحجوب » .نقول: 
هذا كل ما فى الطبعة الثامنة عشرة من ترجمة هذا الصوفى » اما فى الطبعة 
العشرين فنقرأ هكذا : ١‏ الجلالى ( على ) : انظر داتا كنج لاهورى . » و فى 
حرف الدال من نفس الطبعة جاء مانصه : « داتاكنج لاهورى : انظر الجلالى 
(على ) . » فالمؤلف فى الطبعة الثامنة عشرة اخطأ فى حرف الجيم حيث اتى 
بكلمة « الجلالى » بدل « الجلابى » و فىحرف الدال حيث كتب «الهجورى» 
بدلا من « الهجويرى » فالصواب انه هوعلىبنعثمانالجلا بى الهجويرى (5) 
وجده « ابوعلى » لا « على ») ففى هذه الطبعة رغماً عن هذه الاخطاء الثلاثة ع 

)١(‏ قاموس معين الفادسى ( قسم الاعلام ) ص ”عم 

(؟) دائرة المعارف الفارسية باشرافالاستاذ العلامة غلامحسين مصاحب ج١اص97/ ١7‏ 

(؟) المنجد فى الاعلام . بيروت ه99هة١‏ ص ١م‏ 

() تذكره نويسى فارسى در هند و ياكستان « فن السيرة باللغة الفارسية فى 
الهند و الياكستان » تأليف الدكتور على دضا نقوىءطيعة طهران ٠١88#‏ ه . ش.ص”9ع7؟١‏ 


1 


قد زودنا المؤلف بمعلومات قيّمة حول هذا الصوفى الكبير ولكن الجم_اعة 
المحققين فى الطبعة العشرين لم يتعبوا انفسهم فى ان يبحثوا عن الكامة 
الصحيحة « الجلا بى ) و يضعوها مكان الكلمة المغلوط فيها « الجلالى » ولم 
يزو دونا كذلك بساية شروح لافى حرف الجيم ولافى حرف الدال حول 
« الجلا بى ) و١‏ داتاكنج بخش لاهورى ) » أما عبدالحى الحسنى رفع الستار 
تايا و صراح بانه « الشيخ الامام العالم الفقيه الزاهد ابوالحسن على بن 
عثمانبن ابى على الجلابى ‏ بضم الجيم و تشديد اللام وكسر الموحدة ‏ 
الهجويرىالغزنوى ثم اللاهورى» كان منالرجال المعروفين بالعلم والمعرفة... 
قدم الهند و سكن بمدينة لاهور » و من مصنفاته كش ف المحجوب . . . جمع 
فيه كثيراً من لطائف التصوف و حقائقه . . . مات لعشر بقين من ربيع الثانى 
سنة خمس و ستين و اربعمأته بمدينة لاهور فدفن بها و قبره ظاهر مشهور يزار 
ويتبر'ك به )١(‏ و قال جوكوفسكى: ان مؤلف كتاب و كشف المحجوب ) هو 
ابو الحسن على بن عثمان بن ابى على الجلابى الهجويرى الغزنوى .. . » وتابع 
فق اليانطن قائلة و عداات: .و عسوي على هنا قالهذ ارا فكروح لمان 
للنا حيتين فى بلدة غرنين و نقل هذا القول « ريو ») فى فهرسه ( ج ١‏ ص"74) 
استنآدا الى ما قاله فى « رياض الاولياء » » ثم ان مؤلفىفهارس المخطوطات 
القدامى 5 «اؤرى» ١‏ 1[21) ( ص١0١)‏ و « استوارت ) (ص١5١)‏ و١‏ فلوغل ) 
( ج “اص 4٠‏ ) نقلوا كلمة « الجبلاابى » على اشكال مختلفة فالاو لان 
ذكراها على شكل ١الجلانى»‏ جيلانى ) والاخير ذكرها على شكل «الجلا بى ') 
(بفتح الجيم و تشديدك اللام ) وكلمة «الهجويرى » على صورة «المنجورى» (١؟)‏ 


طبعة حيدرآياد ( الهند) ١999‏ ج ١‏ ص بوم اير 
(؟)كشف المحجوب ء بتحقيق و تنقيح المستشرقالروسىج و كوفسكى وترجمة هم 


عكار 


قالالمؤلف : « جلالى او تأريخ جلالى : هوالحساب السنوىالقارسى 
القديم المصلّح بامر جلالالدين بن ألب ارسلان . . . » و الصواب « جلال 
الذولة » و هو معزالدين ابوالفتح ملكشاه بن الب ارسلان الملقب ب « جلال 
الدولة» (1) .قال الباحث المغفورله تقى زاده: ان لقب ملكشاه السلجوقى لم يكن 
« جلا لالدين » بل « جلالالدولة » مستنداً فى ذلك الى مسكوكات 
ذلك الملك السلجوقى التى تحفظ فى المتحف البريطانى و سجلت اسمائها 
فى مجموعة الفها لينبول ( 0601م 6د2ح:] ). )١(‏ و قال العلامة المغفورله 
محمد بن عبد الوهاب القزوينى انه لم يجد ف ىكتب الاوائل و لاف ىكتب من 
قرب عصرهم من عصر هذا الملك السلجوقى » انيذكرله لقب بعنوان« جلال 
الدين» ب لكلهم ذكروه ملقباً ب « جلا لالدولة ») كعماد الكاتب و ابن خلكان 
و الذهبى و السيوطى و غيرهم» نعم ذكر بعضالمتأخرين انه لقب بجلا ل الدين 
كصاحب تأريخ «روضة الصفا » و صاحب ١‏ العراضة فى الحكاية السلجوقية ) 
وغير هما(؟) 

قال المؤلف : «١‏ جلال الدين المتكوبرننى : آخر ملوك خوارزم. . . 
قثل فى محاربة مغول . . . » و الصواب «المتكتبر:نى » قالالعلامة المغفورله 


ه المقدمة و التعليقات عليه الى الفارسية لمحمد عباسى: طبعة طهران من منشورات 

امير كبير للطباعة و النش. ص حم 

)1( وزارت در عهد سلاطين يزدك سلجوقى « الوزارة فى عهد الملوك السلاجقة 
الكبار » تأليف المغفورله عباس اقبال الاشتيانى الاستاذ بجامعة طهران سابقاً.ء.ن منشودات 
جامعة طهران دقم 0٠١‏ طبعة طهران ١8/‏ ه . ش . ص ١7‏ 

(؟) بيست مقالة تقىزاده « مقالات تقى زاده العشرون » نقلها الى الفارسية الاستاذ 
العلامة احمد آرام . طبعة طهران ١١‏ ه. ش. ص #بوم ‏ 0910م 

ع( يادداشتهاى قزوينى 2 مذ كرات القزوينى 2« طبع الكتاب باعتناء أيرج افشار, 
من منشودات جامعة طهران ١9‏ ه. شن . رقم 9م" جم ص #51 ب لوياب” 


١15 


القزوينى : )١(‏ اختاف الناس فى ضبط هذه الكلمة و وجه تسميتها و معناها 
اختلافاً كثيراً و لم تضبط الكلمة الىحد'الآن ضبطاً و اضحاً ولكنها جاءت 
فى المؤلفات الفارسية و العربية القديمة علىشكل « منكبرنى » بالميم والنون 
والكاف والباء الموحدة والراء المهملة و نون و آخرهاياء و معظمالخلاف 
فى الحرف الذى قبل الآأخر و انه هل هونونكما فى اكثر المواضع او تساء 
مثناة من فوق كماظنه بعض المستشرقين الاوروبيين (؟) و نحن نشير فيما يلى 
الى بعض الكتب القديمة الموثوق بها التى رسمت فيها هذه الكلمة : 

١‏ - «سيرة جلالالدين المذكبرنى) تأليف محمدبن احمدبن على بن محمد 
التسوى كاف بعلل الدرى و الذق زافقة فى اشقتازه وحرووة 6و التمؤى امن 
هذا الكتاب سنة 518 أى بعد مضى احدى عشرة سنة من وفاة السلطان جلال 
الدين و النسخة الثمينة منه التى تبدوانها وحيدة تحفظالاان فىالمكتبة الوطنية 
فى باريس (") و يرجع تأريخها الى سنة 57١‏ او 551 ففيها جساءت الكلمة 
خمس اوست مرات على شكل « منكبرنى » بالنون فيما قبل الأخر . . . 

؟ -( انأريخ جهانغشاى )» تأليف عطاماك الجوينى الذى ادرك فىاوائل 
عمره السلطان جلال الدين و كان آباؤه من حاشية الخوارزمية . . . فهذا 
التأريخ ‏ كما قانا فى مقدمته ‏ (4؛) قد الف <والى سنة ٠ه"‏ 588 اى بعد 


)١(‏ ملخص مقال قم ممتع للعلامة المغفورآه الباحث الكبير محمدين عبدال_وهاب 
القزوينى ؛ اضافه كالملاحظات و الزيادات.على تاديخ د جهانغشاى » للجويثى و قدحققههو 
و قدم له و علق عليه و عنى بنشره سنة ١91١‏ م . طبع بمطبعة بريل فى مدينة ليدن من 
البلاد الهولا ندية على نفقة لجنة تذ كار جيب , ج ” ص 8/" 

(؟) نف سالمصدر ص 86م" 

() بهذه العلامة 1899 217016 

6 تأديخ د جهاننشاى » ج “ ص 9/؟ 


ضن 


وفاة السلطان جلالالدين بعشرين او ثلثين سنة وتوجد الآن نسخة قديمة معتمد 
عليهافى المكتبة الوطنية بباريس وهىالتى نسخنتسنة584 . . . و الظاهران” 
الكلمة ذكرت فيهامرة واحدةفقط وهىعلى شكل «١‏ منكبرنى » باتضاح تام . 

2575 - 5؟7١ةنسىلاوح معجم البلدان » لياقوت الحموىالذىالفه‎ ( ٠ 
اى فى عهد السلطان جلالالدين و الظاهران هذه الكلمة ذكرت فيه مر تين‎ 
الاولى فى كلمة « آذربيجان » و الثانية فى كلمة « تفليس »و فى هذين‎ 
. . . الموضعين كتبت بصورة « منكبرنى » بالنونفيما قبل الاخر‎ 

«١ -‏ طيقاتناصرى ) وقد | لف سنة 588 وذكرت الكلمة فيه اكثرمن 
عشر مراات و فى اكثر نسخه القديمة الموجودة فى لندن و بساريس رسمت 
و متكبرنى » بالئون فيما قبل الأخر . 

ه- كتاب ١‏ مسالك الابصارفى ممالك الامصار » تأليف ابن فضل الله 
الدمشقى المتوفى سنة 49 ( ج ١1"‏ ) من نسخة المكتبة الوطنية فى باري س(١)‏ 
فكتبت الكلمة فيه على الورقة ه#بب؟ « منكبرئى ») بالئون فيما قبل الآ خر . 

5- ان مؤدّف تأريخ « جهان]را » القاضى احمد غفارى الذى الف تأريخه 
سنة 91/١‏ » لاشك أنه (؟) اعتبر هذه الكلمة « منكبرنى » بالنون فيما قبل آخرها 
و قال فى وجه التسمية مايلى : لمساكان لاسلطان جلال الدينين السلطان قطب 
الدين محمد» شامة على انفه فلذلك اشتهر ب « منكبرنى ) لان « مينكك » باللغة 
التركية تعنى«شامة )و«بورون » تعنى الانف» ووجدهالتسمية هذاءوان يظهر بعيداً 
من حيث أن كلمة ١‏ كير لين و تنواتها كانث ١‏ اسما الك لجلال الدين ولم 
تكن لقباً له » لكنه مع ذلك » يدل على شيى” و هوان المؤر'خ المذكوركان 

)١( 2235 8 

(؟) « تأديخ جهانفشاى » ج ؟ ص م" 


١ 


يلفظ هذه الكلمة و منكبرنى » بالنون فيما قبل الأ خر . 

و بالاضافة الى ما ذكرناه » فانكثيراً من المستشرقين الاروبيين اعتبروا 
هذه الكلمة بالنون فيماقبل آخرها منهم المغفور له وكاتر مر 0 1) 
- فى ترجمة عطاملك الجوينى مؤلف تاريخ « جهانغشاى ) فى كتابهالمسمى 
« الكنوز المشرقية ) ( أ1م1'0:16 06 وهعم:388 ) الذى الفه سنة ١8٠09‏ (ص١١١)‏ 
فاعتبر هارمتكبر نى ) « «تإدموطعامة24 » ولاشك ان حرف (2 ») فى آخر 
الكلمة خطأ مطرعى ٠‏ و منهم « اليوت ) « 211106 ») فى ١‏ تأربخ الهند» الذى 
الفّه باللغة الانكليزية )١(‏ ( ج ٠١ص‏ 84 ) فاعتبرها ( مذكبر نى ) 
للطتتاطع[ ج713 2١‏ ومنهم المغفورله «ريو ) 1ا116 فى فهرسه [نسخ المتحثف 
البريطانى المارسية (ج١‏ ص )١15١3‏ فاعتبرها 7 ( [طا7تتاطاعمة11 ) 2 
ومنهم «راورتى :2376213 ) فى ترجمة كتساب ( طبقات ناصرى » باللغة 


© سر ثة دسم 0 
٠9‏ 


الانكليزية ( فهرس اسماء الرجال ص ١ه‏ ) فاعتيرها و منكبر نى) 
( 83221 - عصد/اطا) . 

ونشر ادوار توما الانكليزى « 5وصتدمط1 5:01030 ) العالم 
بالمسكوكات مثالا بعنوان «مسكوكات ملوك غزنه) فىمجلّة و الجمعية الملكية 
الآسيوية » عام ١84/8‏ اص 5؟ ‏ 85" ) (5) و فيها( ص 87# 7584 ) 
اوضح ثلاثة مسكوكات من السلطان جلالالدين و المسكوك رقم ١١‏ الذى 


ا سلسسلييييح لبلب يبيايبنببسببب| سيبس بإبببب!- - يبيب جب يبيب ل بيج لل _ال-ببيبيبيبيبيبيبيبيبيبيبيبيببببيبييييبيبيبيييبيييييحيححييييبيييي يب اببيحيحييبيبي ب سس الم 


- 1867 020012آ , 12018 01 215]017377 ,1511101 . 14 . 2 زه )0١(‏ 
9 .م ,11 .1701 1872 

01 285تا 1126 01 00125 عطأ ذه , 0735طمط"1' 0د حلط )١(‏ 
م5 , 1848 , 500167 851316 103:31 156 01 011281[ ,لمتقطم) 
06 - 2607 


خرن 


اعتبره وماس وحيداً يشتمل على اسم السلطان جلال. الدين و لقبه وكتب عليه 
مايلى : « الناصر لدين الله أمير المؤ منين جلا لالدنيا والدينمنكبرينبن السلطان ») 
و كمارأينا فان توماس قرأ الكلمة « منكبرين » بتقديم الياء على النون لاكما 
هو المشهور بتقديم النون علىالياء )١(‏ ولا نعلم هل هذاالاخير هو أسم حقيقى 
السلطان جلالالدين او ان توماس قرأه هكذ| برأيه و المسكو كان الا خران 
اى رقم 6 و9١‏ كتب عليهما : ( السلطان الاعظم جلا ل الدنيا و الدين ) 
لاون كلمة و مدكير لى د 

اما الذين اعتبروا هذه الكلمة بالتاء المثناة فيما قبل آخرها فاعتبر وها 
م ركّبة من « مونكو ) و هوباللغة المنغولية « الابدى' ) ويقصديه ١‏ الله) و«بر تى» 
فعل ماض من و سرماك » وهو باللغةالتر كية « الهبة » أو « الاعطاء ) فالكلمة 
عندهم بمجموعهاتعنىمن « وهبهالله ) (؟) . . . ولولم تك نالنسخ القديمة التى 
اشرنا اليها و التى جاءت الكلمة فيها « متكبرنى » بالنون فيما قبل اخرها 
موجودة لاستحسن هذا الوجه ولقبله الجميع» وريثما لم يثبت ضبط الكلمة بالنقل 
فكلمانعلله لبيان وجه التسمية فهورجم بالغيب واتباع للظنون والاوهام(")... 
ثم يتابع القزوينى قوله فى هامش الكتاب من انه رأى كلمة « منكبرتى » بالتاء 
فيما قبل الآخر فى موضعين منكتب الاوائل » الاول فى تأريخ اببى الفداء 
الموجود فى المكتبة الوطنية فى باريس تحت رقم ( 1508 ©8286 ) ورقة 
لكن هذه المخطوطة قسم منها بخط ابى الفداء نفسه و قسم منها بخط" 


)١(‏ تاديخ ده جهانغشاى » بعناية المغفورله الاستاذ العلامة محمدين عبدالوهماب 
القزويئى ج “" ص مم" 

(؟) نفس المصدر ص .وم/؟ 

(9) نفس|لأمصدر ص ٠.و؟"‏ 


شخص آخر لكن بتصايح ابى الفداء وعدة ورقاتمنها ايضابخط' منتأخرعنهما 
و الورقة التى تحوى كلمة « منكبرتى » توجد فى القسم الاخير و هذا ممايبعث 
الشك فىصحة هذه الكلمة و الثانىفىاحد اجزاء تأربخ نويرى الموسوم بنهاية 
الاارب فى فنون الادب و الذى يحفظ فى المكتبة الوطنية بباريس تحت رقم 
( 1577 عطوعى ) و توجد هذه الكلمة فيه على شكل « منكوبرتى ) باضافة 
واو بعدالكاف والتاء فيما قبلالآ خرولكن هذه السخة ايضاً ممالايعتمد عليها. 

وممن اعتبروا هذه الكلمة « منكبرتى )» بالتاء المثناة من فوق فيما قبل 
آخرهاالمغفورله دوسّون («وووط00) مؤلّف « تأريخ المغول » فى اربعة 
اجزاء باللغة الفرنسية ولعلّه اول منقرأها بالتاء وكتب الكلمة ف ىالجزء الاول 
من تأريخه الانف ذكره رص ١١و‏ ن9١)‏ متك بيرق « 113280111111 )» 
و« 1]<لط - تامع صح34 ) ( بالا حرف العربية و الفرنسية ) و ترجمها الى 
و هبةالله » واعتبرها مركبة من ١‏ كو »(الابدى )و١‏ دراتى ) ( الهبة ) 
بمعنى المفعورل )١(‏ و منهم المغفوراه بارون دوسلان 26ج51 06 فى كتايه 
و مؤر خوالحروب الصليبية الشرقيون » (؟) ( ج ١‏ ص 8١9‏ و45 ) فكتب 


)١( 215601 1281117ط1'6' 1115امع0 54028015 وع0‎ 11313 ٠ 
"1" 51670212مطكم , دموقطن) '0 «دمعهط ع1 ع2 ,ممانع مرخ‎ , 1834 - 
1852 , ستل - 1110[د1ع[(آ[ » : 195 أع 12 5عع3م ,1 عمره1‎ 54328011 - 
2ع 518211164 20122 ع » : ( 195 عع3م ) 2016# لع غع : « علطا‎ 
و 21101 011 121 أع [أعتعع]ط'1 , 54328011 ع0 , 206دمل - اماع01[ ناا‎ 
غ6طمهمل‎ « . 
قم 16[طتاظ , 5ع07201530) 065 2156021625 و5ع0 اتعتامع8 (؟5)‎ 
ر565]]عآ - 861145 أع 11025م12560171 وع0 805062216 *'1 ع0 5دزهة 5ع1‎ 
111510716125 01216213112 , 1022 1, 23215, 1872, 22. 819 , 4 


١١ 


فيه هذه الكلمة « منكبرتى ») ( 1111[طه20ة34 ) بالاحرف العربية والفرنسية )١(‏ 
و فسرها 4« 06016 15ا178 ) و يدعى انهم سمونه و مونكوويردى » باللغة 
التركية الشرقية ( ؟) » و فى كتابه الأخر « فهرس المخطوطات العربية ) 
للمكتبة الوطنية فى باريس (١؟)‏ (ص "4١‏ ) تحت عنوان « سيرة جلال الدين 
المنكبر تى ) للنسوى » كتب الكلمة بالتساء 24321201111119 » ( بالاحرف 
العربية و الفرنسية ) و فسرهاب« ممعم اع1©) اى «١‏ هبةالله ). 

و منهم هوداس « 271011085 » الذى ترجم و سيرة جلا لالدين » للنسوى 
الى اللغة الفرنسية (”) و عنى بنشره متناً و ترجمة' » فهذا المستشرق ايضاً كتب 
الكلمة فى متن الكتاب وفى الترجمة « منكبرتى) ( تاستطه[دة21 ) و فسرها 
١+‏ ممصمل ٠١‏ تاعزط ») ( ص من المقدمة ) اما فى ( ص " ) فيعترف بان" 
الكلمة جاءت فى نسخة النسوى الوحيدة» على شكل «١‏ منكبرنى » بالنون فيما 
قبل الأخر و لكنه يقول : ان نقطة النون لم توضع فى محلها الاصلى . » 
ولايعلم ما هو المقصود من هذه العبارة ؟ 

و منهم المغفور له شفر « «دعؤعطهو ) فى كتابه والمختارات من النصوص 

الفارسية » (5) ( ج اص ه"١ )١18٠١٠ » 189 ٠‏ فكتب هلهالكلمة فى القسم 
عبدالوهاب القزوينىءطبعة ليدن ١1١‏ ج “” ص ١ه"‏ 
ع0 2ه20هط ع1 عهم , 323865 7232115017115 065 عتاع031310) (؟) 
1 .م , 1895 - 1883 ,23215 ,5132 
ب111طم1صة]85 (مألا - لع لداع زلا صهألناه ال ع0126غ 8215‏ (م) 
ع1 ,116591171 - 2ع 84011323012601 نهم : لدع 2قطك1 06 1206م 
5 ع 1891 ,22215 , 20110335 . 0 287 125301161102 غأه 


, 1885 - 23215 . «7ع1ع5602 نطن) 01م ,رعطووعء2 ع[طأق مرمؤوع 0 طن (ع) 
0 , 189 , 135 ٠2م‏ 2 1701111224 


١ 


الفرنسى من الكتاب على شكل «١‏ 34828011562037 » ( بسالاحرف الفرنسية 
وحدها وبدون اى تفسير). 
ومنهم «بلوشه ») +ع6طه8100 الذى رسم الكلمة على شكل منككوبرتىومنككوبردى 
« خلخلط - 6ع[ع1ددة24 » ( بالاحرف العربية و الفرنسية ) و ترجمها الى 
«وؤمه ع'1 [عمءء:6 1م ع.][ ) اى « قدخلقهالله السرمدى ) ( ص ثلاث من قسم 
الملاحظات على متن « جامع التواريخ » )١(‏ و( ص 5١‏ من الملاحظاتالتى 
جاء بها فى مقدمة الكتاب ) ثم يتابع العلامة المغفورله القزوينى فى نهاية 
المقال قائل” : وكما قلناء فان جميعهذه الاحتمالات تعتبر تفسيراً بال رأى 
ازاء النصوص الثابتة ومالم يشب ضبط هذه الكلمة من الادلة والبراهين» يجب 
علينا ان نحتاط و نتبع ما ورد فى اغلب السخ القديمة (؟) أى يجب علينا 
ان نعتبر كلمة « منكبرنى» بالنون فيما قبل آخرهاء لابالتاء المثناةمن فوق» مالم 
يذدناعنه قائم البرهان . 
قال المؤلف : م جمشديور [ «ناه02عطورمموعر[ ] : مدينة فى الهند ... 
فيها مصانع لشغل الحديد »و الصواب « جمشيديور » بالياء المثناة بعد الشين 
لآنالمدنة سمية باسم و جمشيدجى اتا وكانهومن الايرانيين الذينها جروا 
الى الهند فى العهود الماضية و الذين يسمون هناك «١‏ البارسيين ) ( 7831515 )2 
وكان من أاصحاب الصناعات و أول من حاول استغلال مناجم الحديد 
و الفحم فى تلك المنطقة التى تعد اليوم من المراكز الهامة لصناعة 
,15مع25405 وع0 ع*281501 , طعلامة160 - لع 1مردةزرط )١(‏ 
رأعطع810 املظ عوط 60166 ,متلا - 0 لتطممظ طندالاثظ 1501 
1 , 1.6106 


6 تأديخ ده جهانغشاى » بتحقيق و عناية العلامة المغفورله محمدين عبدالوهاب 
القزوينى طبعة ليدن ١9١‏ ص9.ه»" 


١ 


الحديد و الصلب فى الهند )١(‏ فماورد فى دائرة المعارف البريطانية و دائرة 
المعارف الامركية و سائر الموسوعات الغربية الكبرى من ضبط الكلمة على 
شكل « د20 0ع طورمن[ » ليس بمكان من الصحة لان «جمشيدجىتانا» سمى 
باسم وجمشيد » و هو |أكبرملك أيرانى منالسلالة البيشدادية و خلف طهمورث 
و لم يكتب اسم هذا الملك الايرانى « 0عطومتوةر[ ) بل تعد ا لكتلية ذاكهدا 
بصورة ٠510و‏ جرع[ ) فى الكتب المعنية الشرقية والغربية . 

قال المؤلف : « جهانآ5رابيكم : ابنة شاه جهان . . . ») و لكن فى 
الطبعة العشرين جاء الاسم هكذا : « جهانارابيكام » و الصواب مارسم فى 
الطبعة الثامنة عشرة . 

قال فى الطبعة العشرين : « دسكرى ) أسم يطاق على ثلاثة مواضع فى 
العراق . . . و دسكرئ' مدينة واقعة على ديالى' شمالى شرقى بغداد . » و 
الصواب ودسكره ) و هكذا تكتب فىالمؤلفات الفارسية والعربية وجاءت 
الكلمة فى الفهاوية على شكل « دستكرته » ( 0351318:18 ) و كان يقصد 
بها( المخفر » القرية » البلدة؛ السهل ) و عريت البى و دسكره) و 
و دستجرد ) صورة اخرى لها و من المحتمل ان « دستجرد » أو« دسكره) 
كانت فى قديم الا زمان مخفراً من المخافر لوقايه القوافل من النهب .» (؟) 

قالفىالطبعة العشرين : « دقيقى ( أبومنصور محمد ) . . . شاعرفارسى 
له اؤل شعر ملحمى فارسى تابعه الفردوسى فى الشاهنامه . . . » نقول : ان 
اول من نظم الشعر الملحمى حول الرواياتالبطولية الايرانية هو المسعودى 

)١(‏ دائرة المعارف الفارسية باشراف الاستاذالكبيرغلام<سين مصاحب ج١٠‏ ص ع7 


(؟) نفس المصدر ص ١مه‏ 


« المرؤزى )» )١(‏ ولانعرف شا كندرا عن ملحمته المنظومة . و انما ذكرت 
الملحمة مر تينفى كتاب «١‏ البدء و التأريخ » الذى الفه المطهربن طاهر 
المقدسى سنة هه” للهجرة و هومن الكتب التأريخية الموثوق بها » فالمرة 
الاولى عندما يتحدث المؤلف عن حكومة و كيومرث ) (؟) فجاء فيه مايلى: 
و. .. وقد قال المسعودى فى قصيدته المحبرة بالفارسية : 


يقن وتوف اند شافيى كر فتش بكيتى درون بيش كاهى (1) 
جو سرى سالى يكاني باذ 3 بوذ ع فرمانشس دور جابى روا بوذ 


وانما ذكرت هذه الابيات لانى رأيت الفرس يعتّظمون هذه الابيات والقصيدة 
وبتهيو زنوتيا ويرونها كتأريخ لوخ م م 1 

و المرة الثانية عند الكلام على الملوك الساسانيين و نهاية حكمهم حيث قال 
ميو اففي ان ملوك الفرس و شور التتو جه و اقعق رسعو انه شرل الت 
الجهم : 

والفرس والروملهاايام يمنع من تقحيمها الاسلام 
ويقول المسعودى فى آخر قصيدته بالفارسية : 


سيرى شد نشان خسروانا جو كام خويش راندنددر جهانا (؟) 


)١(‏ حماسه سرايى در أيران ه ف نالملاحم فى ايران من أقدم عصوره الىالقرن 
الرابع عشى للوجرة » تأليف الاستاذ العلامة الدكتودذبيح الله صما الاستاذ بجامعةطهران؛ 
طبعة طهران ١‏ ه .ش . ص ١9.‏ 

(؟)البدء والتأديخ تأليف المطهى بنطاهرالمتدسىءعنى بنشره كلمان هوادءطيعة فرنسا 
.واج ”م ص مم١‏ 

(9) قالالعلامة الدكتور صفا فى الهامش:الاحسن فى كلمة « كيومرث » ان تكتب 
على شكل « كسيف » يالكاف الفارسية و هذا الوجه اقرب الى تلفظها الاصلى القديم 
د كيومر تن 02 >؛ والمصرعالدانى يجبان تصلح جزئياً فيصير البيت كما يلى: 

نخستين كيومرث آمذبشاهى بكيتى دد كرفتش بيش كاهى 

(؟) البدء و التأريخ ج م ص ١‏ 


١ 6 


وكما عرفنا من اقوال المطهرين الطاهر فان هذه القصيدة اى(المنظومة) 
الفارسية للمسعودى المروزى كانت محيرة اى مزدانة بالصور وكا نالايرانيون 
يعتبر ونهاكالتأريخ الوطنى لهم فصدوروها بصور المعارك و الحروب و الابطال 
و الماوك على عادتهم فى تزيين « الشاهنامات » . . . ثم انه من المحتم ان 
المسعودى المروزى نظم « الشاهنامه » فىاوائل القرن الرابع للهجرة والدليل 
على ذلك هو ان كتاب «١‏ البدء و التأريخ » | "لف سنة هه" للهجرة و بما انه 
ذكرفيه اسم « الشاهنامه » للمسعودى فمن المعلوم انه نظمه قبل منتصف القرن 
الرابع و بالاضافة الى ذلك ان هذا «١‏ الشاهنامه » كان مشهوراً ‏ على ماقاله 
المطهر بن طاهر ‏ فى المنتتصف الثانى من القرن الرابع وكان الايرانيون يعظمونه و 
يعتبر ونه كتأر يخ لهم و يزيدون صوراً عليه )١(‏ فبالنظر الى صعوبة النشرفى قديم 
الازمان يجب عليناان نفرضان الشهرة لكتاب ماءفىتلك العهودكانت تحتاج 
الى مضى اربعين اوخمسيزسنة ولذلك نرى ان « الشاهنامه » للمسعودى قدنظم 
حوالىسنة ٠١‏ للهجرة و اعتبرمن الاشعار الايرانية القديمة التى بقيت لنا نماذج 
منها وزد علىذلك | نهناك أمارات اخرىتدل على قدامة هذه الاشعار » منها خشونة 
بعض الا لفاظ وعدم انسجامهاء ففى الابيات الثلاثة التى تقد مت» يازم علينا ان 
نقرأ كلمة « كيومرث » بتشديد الياء حتى يستقيم الوزن و انه يجب ان يمد 
حرف الكاف الفارسية فى تلك الكلمة على غير المعتاد حتى يعادل الحر فين 
الاولين !« مفاعيلن » لان الشعر من بحر الهزج « مفاعيلن مفاعيلن فعولن» 
وهذا الاضطراب فى الوزن من ميزات الاشعار الفارسية القديمة كما توجد 
هذه الميزة فى أبيات من محمد بن وصيفئالسجزى و محمد بن مخال؟» و توجد 

هذه الكيفية ايضاً فى كلمة « سبرى » فى المصراع الاول من البيت الثالث 


١١ فنالملاحم فى ايران ص‎ )١( 


١5 


للمسعودى )١(‏ وكذلك حذف بع ضالحروف منالكلمات فى الشعر عند التلفظ 
لاستقامة الوزن كما فى « راندند درجهانا» فى آخرالبيتالثالث الآنف ذكره 
فيجب ان تحذف الدال من كلمة راندند وتلفظ « راندن در » او تخذف الد ال 
من كلمة « در ») وتلفظ « راندندر »فهذه كلهاتخص الشعر الايرانى البدائى القديم 
كالاشعار التىكان الشعراء فى بلاط يعقوب بن الليث الصفارى ينشدونها فى 
مناسبات مد<تلفة وقتذاك . 

فهذه الكلمات وكيفية استعمالها و صعوبة تلائمها و القواعد العروضية 
تجعل الباحث يعتقد ان الاشعارالمذكورة قديمة جد أ بلوا كثر قدامة مناشعار 
شعراء بلاط نصربن احمد السامانى ومع اننا لا نعرف المسعودى المروزى 
صاحب هذه المنظومة المسماة ب« شاهنامه » جيدا ولانعرف شيئاً كثيراً عن 
حياته فانه قد اشتهر هو و منظومته « الشاهنامه » اشتهاراً واسعاً فى القرن 
الرابع للهجرة اى زمنتأليف «١‏ البدء والتأريخ) ‏ وفى القرنالخامس ونرى اسمه 
فى القرن الاخير فى احدالمصادر المعتمدعليهاوهو « غرر اخبار ملوك الفرس 
و سيرهم ) للثعالبى و قدانتهى تأليفه فيما قبل سئة 4١1‏ للهجرة . قال الثعالبى 
عند وصفهماك طهمورث مانصه + ...و زعم المسعودى فى مزدوجته بالفارسية 
ان طهمورث بنى قهندزمرو ... » (؟) وعندما وصف ملك بهمن بن اسفنديار و 
وانه قاد الجيوش الىسجستان وحارب « زال )»قال ما نصه: « ... فعفاعنه 
اى عن « زال » و آمر برده الى منزله و الافراج له عن مسكة من ماله و ذكر 

المسعودىالمروزىفى مزدوجتهالفارسيةأنه قتله ولم يبق على احدمن ذويه...)(") 

١# نفس!||أمصدر ص‎ )١( 
(؟) غرر اخبار ملوك الفرس و سيرهم ؛ عنى بنشره زوتنب.رغ المستشرق‎ 


الفرنسى , طبعة فرنسا ١9٠.٠‏ ص ٠١‏ 
(9) نفس المصدر ص //6 


١ /ا‎ 


فذكره على هذه البساطة الكاملة» كرجل له صيت ذائع» يدل على شهرته 
الواسعة وعلى اشتهار منظومته «الشاهنامه) فى القرن الخامس للهجرة . ومن هنا 
يعلم ان منظومة المسعودى اشتهرت بين الناس قبل ان ينظم ١‏ الدقيقى » و 
«الفردوسى » اشعارهما الملحمية واذا قيست رواية بهمنوعفوه عن زال» كما 
جاء فى ( الشاهنامه » للفردوسى » بالرواية التى تقول ان بهمن حارب زال و 
قتله كما جاء فى منظومة المسعودى) نجد انهناك اختلافاً بين ما رواه المسعودى 
وبين ما حكاه الفردوسى فى بعض الجهات )١(‏ 

قال فى الطبعةالعشرين : « رضا عياس ( مدرسة _ ) القرن ١1‏ مدرسة 
ايرانية تأذرت رسومها بالفن الغربى . . . » و الصواب «١‏ رضا عباسى » (؟) 
شاط النسة» 

قال فى الطبعة العشرين: ( رمايانا » : اقدمملحمة هندية يقال ان مؤلفها 
الشاعر « قالميكى . » والصواب ١‏ فالميكى » ( 1[ زمم[ح7؟ ) (”) بالفاء فوقها 
ثلاث نقط التىتعادل حرف («7 » فىالحروف الا فرنجية»لابالقاف كمار سم 
فى الطبعة العشرين. 

قال فى الطبعة العشرين : « الرومى ( جلال الدين ) . . . له « المثنوى ) 
وهوديوان يضم نحو١١٠٠٠‏ بيت من الشعر . . . » والصواب انه يضم 57ن؟ 


بيتاً من الشعر لانه يشتملعلىستة دفاتر» الاول يضم"0٠4‏ والثانى "8٠١‏ والثالث 


)١(‏ فن الملاحم فى ايران من اقدم عصوره الى القرن الرايع عشر للدكتود صفا 
ص #9#را . 

(6) ايزاتنف المهة الصنوى تاليف الدكتوواحوو اع .دين الاستاذ إجامعة ينوه 
طبعة تبريز ١*٠‏ ه.ش. ص ث!” . 

(؟) دائرة المعارف الفارسية باشرافالاستاذ العلامة غلامحسين مصاحب ج١٠١اص8‏ و١١‏ 


١ 


٠‏ والرابع ههه" والخامس 478 والسادس 4415 بيتاً من الشعر على ما 
احصاه المستشرق الانكليزى نيكلسون )١(‏ . 

قال المؤلف : «٠‏ ذال » بطل اسطورى من ابطال شاهنامة الفردوسى . 
نشأ جباراً وادات به جولاته فى الصيد الى قصر فى افغانستان حيث رأى 
رودبه ابنة سهراب ملك كابلفعشقها وعشقته . . . » نقول: أن اسم افغانستان 
بدأ يظهر منذ اواسط القرن الثامن عشر للميلاد عند ما اخذ الافغان يسيطرون 
على هذه المنطقة من العالم » فافغانستان تعنى بلاد الافغان و قبل ذلك الوقت 
لم تعتبر من الوحدات السياسية المحدادة (؟) و طبعاً لميكن لها هذا الاسم زمن 
«وزال» البطل الاسطورى الايرانى»ءثم ان اسم عشيقته رودابه بالالف بعدالدال 
لا« رودبه »كما رسمه المؤلف وهى ابنة « مهراب ) الذى حكم كابل على عهد 
منوجهر الملك (”) الاسطورى الايرانى لا« سهراب » كما توهمه المؤلف 
ووسهراب » شخص آخر غير مهراب و هو حفيد زال وابن رستم البطل 
الاسظورى المشهور . 

قال فى الطبعة العشرين : « زندهرود (2001 - 06مء7 ) : نهر فى 
شمال غريى ايران » نقول : هذا النهر هوالذى سمى بالاسماء المختلفة > 
« زا بنده رود » و ١‏ زر نروك » و ١‏ ذندهرود ) و هو يجرى فى البلاد الايرانية 

الوسطى لا فى شمالى غربى ايران كما زعم محققوالكتاب اما المؤلف فقد 

باعتناء و تحقيق و تنقيح ريئولد الين نيكلسون ؛. طبع فى مطبعة بريل فى ليدن من البلاد 
الهولاندية سنة 558١م‏ . 

(؟) دائرة المعارف الفارسية باشراف الاستاذالكبيرغلامحسين مصاحب؛ طبعة طهران 
مع ا ه.ش.ج اص لاا 

() نفس المصدر ص ١١١١‏ 


١4 


اصاب فيما جاء به فى الطبعة الثامنة عشرة حيث قال « زنده رود ... نهر فى 
بلاد فارس الوسطى . . . » . قال لسترنج « ... ونهرأاصفهان يعرف اليوم بنهر 
زنده رود وسماه مصنفوناعلى اختلافهم باسم زاينده رود او زرنرود . و يطلق 
اسم زرين رود اليوم على احد فروع هذا النهر . . . و مخرجه فى زرده كوه 
( الجبلالاصفر) ومازال هذا الجبل يعرف بهذا الاسم لان صخوره من الحجر 
الكلسى الاصفر » وهوعلى ثلاثينفرسخاً غرب اصفهان ولايبعد كثيراً من منابع 
نهر دجيل او كارون فى خوزستان . . . و بعد ان يمر باصفهان و يسقى نواحيها 
الثمان يتحرف زئدة: زود شيئاً سيرآ الى شرق رودشت و بغود اخيراً فى 
كاوخانى على شفير المفازة الكبرى ... » )١(‏ و بماان احد فروع هذا النهر 
سمى « زرين رود» و يوجد هناك نهر آخر فى شمالى غربى ايران سمى 
« زرينه رود » فمن هنا التبس الامرعلى المساهمين فى الطبعة العشرين و خيل 
اليهم أن «زنده رود لابد وان يكون شمالى غربى ايران بينما أنه ليس كذلك 
وكان « زرينه رود ») يسمى و جغتو ) وهو نهر مخرجه جبال « جهل حشمه » و 
يجرى فى كردستان الايرانيةو آذربيجان الجنوبيةو يسير الى آذربيجان الشمالة 
ويصب فى بحيرة | رميه وقيل|نهكان قد سمى « زرينه رود » قبل الفترة المغولية 
فى ايرآن . (؟) 

قال المؤلف : « ذوانانيرغ ( هنرى ) [201625678 ] : مستشرف 
افر نسىنشر 'نأرريخ ملوك فارس لابى منصود الثعالبى متنأوترجمة )11٠١(‏ 
نقول : ان الكتاب الذى نشرزوتانبرغ الافرنسىسنة 14٠١‏ م متناً وترجمة هو 

6“ بلدان الخلافة الشرقية ص‎ )١( 

(؟) دائرة المعارف الفارسية باشراف الاستاذ العلامة غلامحسين مصاحب ج ١‏ 
ص ذلا . 


يسمى «١‏ غرر اخبار ملوك الغرس و سيرهم ») أو وغررالسير ) )١(‏ لابى منصور 
الثعالبى لا « تأرريخ ملوك فادس » كما ادعاه المؤ'ف . اما قوله ... لابى 
منصور الثعالبى ... ) ففيه ابهام لايخفى لانه لم يبين من هو هذا الثعالبى » 
أهو أبو منصور عبدالملك بن محمد بن اسماعيل النيسابورى الكاتب الايرانى 
المشهور الذى الّف كتباً باللغة العربية » صاحب كتاب « يتيمة الدهر ) و 
فقه اللغة ) وغيرهما » ام هو ابومنصور حسين بن محمد المرغنى من اهالى 
ناحية « غور ) فى ( افغانستان ) وهو من المؤرخين الذين الفوا باللغة العربية 
و الظاهر انه هوالذى الفكتاب «غرر اخبار ملوك الفرس وسيرهم »لا ابو 
منصور الثعالبى النيسابورى والكتاب يشتمل على تأريخ العالم من بدء الخليقة 
الى عصر محمود الغزنوى» وفىسنة 14٠١‏ م نشر المستشرق الفرنسى زوتنبرغ 
قسماً من جزئهالاول يخص ايران ونسبه الى ابى منصور عبدالملك الثعالبى(؟) 
قال الباحث الكبير الاستاذ العلامة مجتبىمينوى ما نصده : «اشتهر هذا|الكتاتب 
المنسوب تأليفه الى ابى منصور عبدالملك بن محمد بن اسماعيل الثعالبى 
الشابورى باسم غرر اخبار ملوك الفرس وسيرهم . وقد تم طبعه باعتناء 
المستشرق الفرنسىزوتنبرج معالترجمة الفرنسية ... وقدكان تحت يدالمستشرق 
الفرنسى عند تحمّيق هذ|الكتاب نسختان خطيتان وتوجد كلتاهما بدارالكتب 
الاهلية بباريس . فالنس<ة الاولى تحت رقم ١1588‏ . . . وقد نقلت . . . عن 
مخطوطة محفوظة بمكتبة « ابراهيم باشا » باسلامبول . . . و يلاحظ ان اسم 
الكتاب واسم المؤلف المذكورين فى هذه المخطوطة يخالئما اثبته زوتنبرج 
على عنوان الكتاب الذى قام بطبعه ونشره فمّد جاء فى عنوان المجل_د الاول 
)١(‏ نفس المصدر ص 07١‏ 
(؟ ) نف سالمصدر ونفس الصفحة 


١6١ 


عبارة « المجلد الاول من تأريخ غررالسير تصنيف الامام ابى منصورالمعاللى ») 
( ظ : الثعالبى) و كذلك فى اول المجلد الثانى نرى هذه العبارة : « المجلد 
الثانى من كتاب غرر أأسير للحسين بن محمد المرغنى» (ورق ١١‏ ) ... وتتضح 
مما تقدم ان اسم الكتاب انما هو « غررالسير ) وليس اسمه «غرر اخبارملوك 
الفرس »كما يتضح ان اسم مؤلفه « ابومنصور حسين بن محمد المر غنى 
الثعالبى » وليس « ابامنصور عبدالملك بن محمدين اسماعيل الثعالبى » و لما 
كانت كنية و شهرة هذين الرجلين المشتر كتان هما «١‏ ابومنصور الثعالبى » 
واتفق انهماكانا يعيشان فىءصر و زمان واحد فقّد التبسالامرعلى المستشرق 
« زوتنبرج » وظن ان مؤدفكتاب الغرر هونفس الثعالبى النيسابورى صاحب 
كتاب « يتيمةالدهر ».. . بينمايؤكد بر وكلمان فى كتابه «تأريخ الادب العربى) 
ان مؤلف كتاب الغرر هو نفس ١‏ أبى منصور حسين بن محمد المرغنى »)...) )١(‏ 
قال فى الطبعة العشرين : « ساوى : مدينة و مقاطعة فى شمال غربى 
ايران خر بهاالمغول . . . » و الصواب انها ليست فى شمال غربى ايران بل 
من بلاد فارس الوسطى كما صر ح بذلك فى الطبعة الثامنة عشرة فراجع . 
قال فى الطبعة العشرين : « سبحة المرجان فى آثار هندستان: كتساب 
لغلام الحسينى الملقب آزاد . . . « و الصواب أن اسم مؤلفه هوه غلامعلى» . 
جاء فى معجم المطبوعات مانصه : « آزان » غلامعلى الحسينى الواسطى 
البلكرامى ... » (7) وذكر بعد ذلك» كتابه المسمى « سبحة المرجان فىآثار 


)١(‏ تأديخ غردالسير المعروف بكتاب غرد اخباد ملوك الفرس و سيرهملابىمنصود 
الثعالبى , بتحقيق زو تنبر ع المستشرق الفرنسى . طبعسة فرنسا ١9٠.٠‏ وقد اعيد طبعه 
يطريقة الا وفست فى طهران ١97١‏ بتصدير الباحث الكبير الاستاذ العلامة مجتبى مينوى 


ص ه ز 
(؟) معجم المطبوعات العربية و المعربة تأليف يوسف اليان س .كيس ؛ طبعة مص 
ج اص ١‏ 


١6 


هندستان ) و قال فى الطبعة الثامنة عشرة فى حرف الغين « . . . غلامعلى آزاد 
البلغرامى . . . تجو لالهند » حج و أقام فىمكة . . . ) . 

قال فى الطبعة العشرين : « سبز ور : مدينة فى شمال شرقى ايران 
( خخراسان ) غربى نيسابور . . . » و الصواب و سَّبّزوار » بالالف بعد الواو 
قال لسترنج )١(‏ « . . . و على مسيرة أربعة ايام من غرب نيشابور فى رستاق 
بيهق » مدينتا سبزوار و خسروجرد » و بينهما فرسخ . و سبزوار اكبرهما ء 
وكانت تسمى هى نفسها فى العصور الوسطى بيهق . . . و اشار ياقوت . . 
الى ان « سابز وار ) اصح تسمية للمدينة»و ان قالت العامة و سبيز وار 0(؟) 

قال فى الطبعة العشرين : « سدكةكين ( ابن - ) خلف أباه . . . ابسى 
التنازل عن العرش لاخيه محمد الغزنوى فاكرهه على ذلك بالسلاح » اشتهر 
بطيشه و تبذيره . . . » و قال المؤلف فى الطبعة الثامنة عشرة : « سمكتكين 
( اسماعيل بن - ) زاحم اخاه محمود الغزنوى على العرش فنفى . . . كسان 
سني ورعاً . له قصائد بالعربية و الفارسية . » نقول : يوجد هناك فرق شاسع 
ببن ماورد فى هاتين العبارتين فى الطبعتين المذكورتين فمن العبارة الاولى 
هنا يستفاد أن ابن سبكتكين اى اسماعيل كان قد جاس على العرش وابى التنازل 
عنه لاخيه » و من الثانية يظهر عكس ذلك » ثم أن اسم اخى اسماعيل ورد فى 
الطبعة العشرين محمد بينما انه ليس كذلك بل هو محمود الذى لقب , 
و سيف الدولة » و «١‏ يمينالدولة » الغز نوى و صفاته ايضاً فى العبارتين متناقضة 

)١(‏ بلدان الخلافة الشرقية ص “0م 

(؟) جاء فى معجم البلدان مانصه : ( بيهق ) . . . ناحية كبيرة و كورة واسعة .. 


تشتمل على ثلاثمائة واحدى و عشرين قرية . . . وكانت قصبتها اولا خسروجرد ثم صارت 
سابزوار و العامة تقول سبزور , . . » ج + ص 769 , طبعة مص #و..٠‏ 
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فجاء فى احديهما أذّهكان سنياً ورعاً وفىالاخرى انه اشتهر بطيشه و تبذيره 
و الحقيقة ان اسماعيل خلف اباه و جلس على العر شوفقاً لوصية منابيه ولكن 
لم يلبث أن اخاه نازعه فى الملك و غلب عليه بمسائدة عمه « بغراجق ) ففى 
اول الامر اشركه فى الحكم ولكنه بعد قليل ساء ظنه به فسجنه فتوفىاسماعيل 
فى السجن» و كان منعادته أن يصعد على المنبر ويعظ الناس فى ايامالجمعة )١(‏ 
و هذايناسب ماورد فى الطبعة الثامئة عشرة من أنه كان سنياً ورعاً . 

قال فى الطبعة العشرين : « سر دد.يا 1273 - 53:2 : نهر فى جنوب غربى 
الاتحاد السوفياتى . . . ») و الصواب « سيردريا » بالياء المثناة من تحت 
بعد السين المهملة و هو نهر سيحون و قال ياقوت (؟) فىوصفه أنه ذهر مشهور 
كبير بماوراءالنهر قرب خجندة بعد سمر قند يجمد فى الشتاء حتى تجوز على 
جمده القوافل و هو فى حدود بلاد الترك فكسان الاحسن ان يذكر اسمه 
الاخر و سيحون ) الاسم الذى استعملها جغرافيوالعرب وقال لسترنج «و اطلق 
العرب فىالقرون الوسطىعلى نهر أوكسس 015<ا0 و نهر جكزرتس 5[ 
اسمى : جي<ون و سيحون على ولاء . . . و فى اواخر العصور الوسطى ء 
فىنحو من زمن الغارة المغولية » كاديبطل استعمال أسمى جيحون و سيحون 
كرك انيرا كنس قن 'العالهد أو انويه بن ازيو انودريا 6 انا كز تين قغرك 
ب« سير دريا» (5) . 

قالالمؤلف:« السيجزى ١‏ أبوسليمان ): فيلسوف تلميذيحيى بنعدى ...) 
و الصواب «١‏ السجزى » باليسن بعدها الجيم و هو منسوب الى سجستان معرب 
و سكستان » التى هى اصل لكلمة و سيستان » الحالية كمسا نص عليه لسترنج 

١ عا/ص١جءبحاصم دائرة المعارف الفارسية باشراف الاستاذ العلامة غلامحسين‎ )١( 


(") بلدان الخلافة الشرقية ص 9/ام 
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حيث قال : و سيستان ‏ و سمتها المراجع العربية القديمة سجستان» من الاسم 
الفارسى سكستان ( صةغزعة5 ) - هىالبلاد السهلية -حول بحيرة زره . . .2 )١(‏ 

قال المؤلف : « شكر كنج . . . هو فريدالدين مسعود ولى مسلمى الهند 
قيل عنه انه كان يحو ل الى سكدر التراب و الحصى وكل شيى يأخذه فى فمه و 
سبب ذلك كثرة تقشفاته وصياماته . توفى فى ملتان . . . وكلمة شكر كذج 
معناها مخزن سكثر . » نقول : ان الكلمة ‏ كمارأينا - م ركبة من و شكر »)اى 
٠‏ السكدر » و« كنج » بالكاف الفارسية اى الكنز وكلاالجزئين فارسيّان و 
الكلمة بمجموعها تعنى « كنز السكدر » او و مخزن السكدر » وقد علمنا سيب 
ذلك اما فى الطبعة العشرين فر سم الجزء الثانى على شكل « كبخ » و هذا 
ممالا معنى له وقد حدث ذلك من جر'اء تحدوير مكان نقطتى النون و الجيم 
الاصلى و الظاهرانه خطأ مطبعى لم يتفطن له المساهمون فى الطبعة العشرين . 

قال فى الطبعة العشرين : «١‏ شر حالعقائد النسفية : لسعيد الددبن 
التفتازانى . . . » والصواب «١‏ سعدائد ين » بالسين فالعين فالدال وهومسعودين 
عمر التفتازانى (؟) صاحب المؤلفات الكثيرة منها « شر حالعقائدالنسفية »ع 
و المطو'ل »»ء «١‏ الارشاد » وغيرها » فالمؤلف فى الطبعة الثامنة عشرة تحت 
كلمة « التفتازانى » ذكره سعدالدين » لقب له ولكن فى الطبعة العشرين استبدلوا 
الصواب بالخطأ 

قال المؤلف : « طوس مقاطعة فى خراسان شمالى شرقى ايران . من 


)١(‏ نفس المصدر ص 79م 
(؟) دوضات الجنات فى احوال العلماء و السادات تأليف المغؤورله آميرذا محمد 
بدون كلمة « الدين » و لذلك اشتهر التفتاذانى فى ايران «٠‏ ملاسعدتفتازانى » . 


إعلة لا 


مدنها 'نوقان و طابران . . . » و الصواب «١‏ نو قان )») بالنون فى اولها لا بالتاء 
المثناة من فوق : كما رسمه المؤلف قال ياقوت [ نوقان ] بالضم و القاف 
و آخخره نون . احدى قصبتى طوس لان طوس ولاية ولها مدينتان احدا هما 
طابر ان و الاخرى نوقان . . . » )١(‏ 

قالالمؤلف : ظفر نامه : كتاب فى تأريخ تيمو رلكك . .. الفه نظام 
الدين شاهىمنه نسخة مخطوطة وحيدة فىالمتحف البريطانى . . . » والصواب 
١‏ نظام الد.بنشامى » وكانشاعراً اديباً» من اقدم المؤرخين للعصر التيمورى» عاش 
اواخرالقرن الثامن و اوائل القرن التاسع للهجرة فى تبريز وسمى نظامالدين 
شامى او شتب غازأنىمنسوباً الى « شام غازان » أو« شنب غازآن » وهىناحية 
فى جنوب غربى تبريز وفيها مقبرة غازانخان المغولى»(5) فطبع الجزء الاول 
منه بعناية فليكس تاور « 1106 1[ » فى المطبعة الا مركية فى بيروت سنة 
910 م (") و الجزء الثانى ايضاً طبع بعنايته فى براغ سنة ١985‏ فى ثلثمائة 
و عشرين صفحة (5) 

قال المؤلف : « عمسا سافندى : أبن بهاء الله و رئيس البسابيين . . . ») و 
الصواب انه خلف اباه وصار رئيساً للبهائيين لا رئيساً للبابيين و الحقيقة 
انه بعدما قتل ميرزا السيد على محمد الشيرازى رئيس البابيين صارت البابية 
فرقتين : البهائية والازلية وجاء « بهاعالله » ابو « عباس افندى » بتعاليم جديدة 

#90 ج م ص‎ ١9. معجم البلدان لياقوت الحموى ؛ طبعة مصص.‎ )١( 

(؟) من السعدى الى الجامى تأليف المستشرق الاتكليزى المغفودله ادوار براون 
ترجمه و علق عليه الاستاذ العلامة على اصغرحكمت؛ طبعة طهران ١9107‏ ه . ش . ص يورم 
(9) نفس المصدر ص ».٠‏ 

() فهرست الكتب الفارسية المطبوعة تأليف خان بابامشار . طبعة طهران ١١“‏ 
ه. س . ج " ص لُّلوع" 


١ك‎ 


اشتهرت + ١‏ التعاليم البهائية ) فلم يكن مير ز احسين على النورى ١‏ بهاء الله » و لا 
ولده « عباس افندى ) رئيسين للفرقة البابية بل كانا رئيسين للفرقة البهائية التى 
انبثقت من البابية )١(‏ 

قالالمؤلف : «١‏ عبدالقادرين 'نجيى الحافظ المراغى : ولد فى مراغا 
( آذربيجان) . . . اعظممؤلف ايرانىكتب فىفنالموسيقى . . . »والصواب 
عبدالقادربن غيدى (؟)..قال عبدالقادر نفسه فى مقدمة كتابه و مقاصد الالحان) 
مايلى : «. . . أما بعد فان الاذهان المستقيمة و الطباع السليمة مايلة الى 
الموسيقى . . . و النفس والقلب والاسماع فى طرب والناى و العود والمزمار 
هذه المقدمة » فانا 


9 وو ل يما يما ع 
وى صحمب 58 بنابرين مولمه )6 دذلهة وميور حضير )0 بناع ا عادى 


الفقير الحقير ) اضعف عبادالله تعالى و احدوجه-م عمدالةادر بن غيدى الحافظ 
المراغى غفر الله ذنوبهما اين مختصر را در علم موسيقى تأليف كردم . . . 
( الفت هذه الوجيزة فى علم الموسيقى ) . . . » (*) وجاء فى نهاية الكتاب 
مائلى :الام فرغ من تأ ليفه و تحريره اضعف عبادالله تعالى و احوجهم 
عبدالقادربن غيبىالحافظ المراغى غف ر الله ذنوبهما يوم الخميس ثانى عشر 
من رمضان المبارك فى سنة احدى و عشرين و ثمانمائة الهلالية . . . ) (5) 


فهذأ ماورد فى معدمة "كتانب ) ماص الالحان ) وغداتمته دول اسم المؤلف و 


أسم أبيه ولكن نمل محمق ألكتاب عن فارمر (8) أن بعص الناس دعاه ( أبن 


)١(‏ دائرةالمعارف الفارسية باشراف الاستاذ العلامة غلامحسين مصاحب ص .نوم 

(؟) مقاصد الالحان تأليف عبدالقاددين غيبى الحافظ المراغى داعتناء الاسّ'ذالفاضل 
تقى بينش ؛ طبعة طهران ع١‏ ه . ش . ص ١8‏ ( من المقدمة ). 

(9) نف سالمصدر ص ١١‏ 

(©) نفس المصدر ص  "”‏ ع ( منالمتن ) . 

(ه) «مصعحعهدم .0 .11 مستشرق انكليزى فى مةاله تحت كلمة عبدالقادرفى 
دائرةالمعارف الاسلامية فى الجزء المتمم . 


١ /اث‎ 


عيسى » ابن غنى » أبنغينى » أبنعيئى » وكل ذلك خغطأً . 

قال فى الطبعة العشرين : « فتح على ( 7<و ندزاده ) : أول كاتب 
مسرحى 'نركى » الف تمثيلات لمسرح تفليس . . . » و الصواب انه اإبرانى 
وليس بتركى كما زعمه المؤلف و محققوالكتاب . هوميرزا فتحعلى بسن ميرزا 
محمد تقى . كان ابوه عمدة فى قرية قرب « شبستر » من اعمال تبريز من 
البلاد الايرانية . سافر فتحعلى 1 +_وندزاده ف ىالعاشرة من عمره( ١775‏ ه. قّ ) 
بمعية امه من تبريز الى وار سباران » و منها الى قفقاسيا احدى المقاطعات 
فى امبراطورية المسكوب قديماً »وصار مترجم اللغات الاسلامية فى مكتب 
لحميه . كان ربحمه الله عالم؟ تحريرا يبدق آرائه القيّمة فى الحوث العلمية و 
الفلسفية و الدينية و كذلك يبين فى مقالاته المذكورة ما سبب جهل ابناء وطنه 
وبالتالىما سبّب شقاء هم وكان كثيراً ماء يند د بالظروف الاجتماعية الراهنة فى 
ايران آنذاك و يشرح ماكان للحكم الاستبدادى من المساوى و مع انه شغل 
المناصب المختلفة فى الحكم القيصرى فىروسيا لكنهكان يحب وطنه ايران 
حباًصادقاً طيلة حياته )١(‏ 

قالالمؤلف : « فر وخ سيار ( محمد ) . . . سلطان دهلىالتيمورى ... ) 
والصواب و فرثخ سير » بدون الواو فى الجزء الاول و بدون الالف 
فىالجزء الثانى وكذلك بتخفيف الياء لا بتشديدها (؟) وذلك ان الجزء الاول 
فارسى وقد مربنا القول فيه عند الكلامعلى « فر خى ) الشاعر الايرائىفراجع . 
اما كلمة و سير ) فهى عربية جمع ( سيرة ) . 
قال فى الطبعة العشرين : فيضى ( فيضالله هندى ) . . . أديب ومفسر 


١١ قاموس معين الفادسى ( قسم الاعلام ) ص‎ )١( 
 ىنايتشالالابقا (؟) طبقات ملوك الاسلام تأليف ستانلى لين بول ترجمة عباس‎ 
طبعة طهران ”١ه . ش . ص لاله»‎ 


١6/ 


ولد فى اكبر آباد ( الهند ) و توفى فيهاء له سواطع الالهام فى التفسير . ) 
نقول : هو ابو الفيض فيضى لا فيض الله » اخوالشيخ ابى الفضل الدكنى كان 
من أدباء الهند و من حاشية جلالالدين اكبر شاه الخاصة )١(‏ 

قالالمؤلف : ١‏ قباداً : اول ملوك الفرس من بنى ساسان . . . » و 
الصواب ان قباد لم يكن باول ملك منالملوك الساسانيين بلاول ملوك الفرس 
من بنى ساسان هو ارد شير . قال فىالبدء و التأريخ مانصه : « . . . و اول 
من ملك من بنى ساسان أردشيرين بابكين ساسان الجامع . . . » (؟) 

قالالمؤلف : « قزل ارسلان ( عثمان بن يلد جز ) : اتابك آذربيجان... ) 
وجاء فىالطبعة العشرين « قز لأرسلان ( عثمان ) ابن ا.بدلكز . . . » والصواب 
مارسم فى الطبعة الثامنة عشرة بتقديم اللام على الدال لا بالعكس كمارسم 
فى الطبعة العشرين و الكلمة جاع ت فىالكتب المختلفة كالا تى (110862) (") 
( 113435862 ) . 

قالالمؤلف:« قطب مينار : برج من الحجر الاحمرواقع على بعد/1 كم 


من مدينة دلهى الجديدة . . . » و الصواب « قطب منار » (5) بدون الياء فى 


, ه . ش‎ ١8 لغت نامه دهخدا ( موسوعة دهخدا ) الفارسية.؛ طبعة طهران‎ )١( 
ص بونوم ظ‎ ١7١ دقم‎ 

(؟) البدء و التأديخ تأليفالمطهر بن طاهر المتدسىو قدعنى بنشره وترجمته الى 
الفرنسية » المستشرق الفرنسى كلمانهوار ؛ طبعة فرنسا ١٠٠8‏ ج م ص ب#وم١‏ 

() فى دائرة المعارف الفارسية جاءت هكذا : « ايلدكز ( 111862 ) » وقال فى 
«ه برهان قاطع » دايلدكز» بكسر الاول و الدال المهملة و الكاف الفارسية وسكون الثانى 
و الثالث و جاءت فى قسم الاعلام من قاموس معين الفادسى على شكل ( ايلدكز ) 
د جع ج112 » 

()سرزمينهنده البلاد الهندية » تأليف العلامةعلى اصغرحكمت ؛ من منشودات م 


١64 


الجزء الثانى لانه اسم مكان من النور اما فىالطبعة العشرين فجاء على شكل 
« ميناز » بالزاى المعجمة فى آخره و هو خطأ آخر. 

قال فى الطبعة العشرين : « قم : مدينة فى غرب ايران . . . » نقول : 
ان هناك منطقة واسعة فى ايران الوسطى )١(‏ و الغربية قد سماها البلدانيون 
القدماء باسم « الجبال » و هى التى تحدهاشرقاً خراسان و غرباً آذربيجان 
و شمالا ساسلة جبال البرز و جنوباً فارس و خ+وزستان و الطقس فيها معتدل 
كل الاعتدال و اشتهر اهاليها بسلامة الاجسام و صباحة المنظر و بالجملة فان 
منطقة الجبال كانت تشتمل على البلاد التالية : اصفهان» كاشان» قم » ساوه 
لرسّتان » همذان ؛ قزوين » زنجان وكرمانشاه ( قرميسين ) و لماتعتبر«قم) 
منطقة فى الجبال و تقع بعض مناطق الجبال غربى ايران » ظن المساهمون 
فى الطبعة العشرين ان قم من مناطق الجبال التى تع غربى ايران بينما انهليس 
كذلك يل تقع فىأيران الوسطى . 

قال فى الطبعة العشرين : « قابوس : ابن أسكندر بن وشمجير . . . له 
قابوس نامه أو «مرآةالملوك ) . ..) نقول : الحقيقة انه لم وجد هذا 
الاسم اى «ومرأآة الماوك » لكتاب « قابوسنامه » فى اى مصدر من المصادر و 
مع ان الكتاب طبععدة مرا ات فى أيران و الهند و اروبا بعناية العلماء (؟) 
و حققه الكثيرون هن الاساتذة الكبار » فلم يجعل احد منهم عنوان ( مرآة 
له جامعة طهران ١*0‏ ه . ش . ص باع , وجاءت الكلمة فىهذا الكتاب « منار 
قطب » بتعديم « منار » على « قطب » . 


)١(‏ قاموس معين الفارسى ( قسم الاعلام ) ص مم 
(؟) بحث در يار قابوسنامه ( البحث حول قابوسناءه ) تأليف الدكدور 
امين عبدالمجيد بدوى , طبعة طهران ١989‏ ص /إلم - // 


1 


الملوك (( لهذا الكتاب بل سمأة الكل )0 قابءوسنامه ( )0( نعم )و اصل العلامة 
المغفورله سعيد نفيسى : قوله و . . . و الظاهر ان اسم الكتاب الحقيقى هو 
( نصيحة نأمه ) مأخوذاً عن قول مؤلّفه حيث يقول 0 اين نصيحت نأمه ... رأ 
بر جهل وجهار باب نهادم » )١(‏ ( جعلت لكتاب النصيحة هذا اربعة و اربعين 
باباً ) و ممأ يؤيّد ذلك ان المستشرق فراى نشر مقالين حول نسختين مخطوطتين 
لماب و سنامه و جعل عنوان أاحدهما ( كتساب النصيحة لكايوس 0 اسكندرين 
وشمكّير ) (") 

قال فى الطبعة العشرين : « القمى ( عباس محمدرضا ) فيه و أصولى 
له سفيئة البحار . . . » و الصواب عباس بن محمدرضا (5) و المعهود فى هذه 
الاسماء التى توضع بين الهلالين انها اسماء أاأصحاب الترجمة الشخصية لا 
مرفقة باسماع آبائهم كمائرى ذلك فىمايلى : القلةقشندى ) أحدد ) 6 وعندما 
ارادوا ان يذكروا اسماء الآباء ايضأء يضيفون كلمة (« أبن ) ويقولون مثلا : 
القر'طبى ( غريب بن سعيد ‏ الطبيب ) (5) اما فيما نحن فيه فلا يدرى ان" 
و محمذ رضا ») أسم متمم لاسم صاحب الترجمة الشخصى ام هو أسم ابيه ؟ 

قال فى الطبعة العشرين : « كازرون : مدينة فى غر بى أيران . . 2٠١‏ و 

)١(‏ قابوسنامه بتحقيق العلامة المغفورله سعيد نفيسى . طبعة طهران ”“8١1ه‏ . ش 
نا 

(؟) نفس المصدر و نفس الصفحة 

6 2 البحث حول قايوس نامه 6 تأليف الدكتورامينعيدا لمجيد ددوى ص 59 ١٠١ ١‏ 

(؟) منتهى الامال تأليف المغفورله الشيخ عباس القمى: طبعة طهران ١8/‏ ه . ش 
ج ١‏ ص!» 


(0) المنجد الطبعة الثامنة عشرة ( قسمالاعلام ) ص 6٠0‏ 
(9؟) نفس المصدر ص .اع 


قال فى الطبعة العشرين ٠‏ كامران شاه ددانى : آخر ملوك آل سدوزاى 
فى افغانستان... على ايامه حاصر قاجار ملك أيران مدينة هرأة . . . ) 
والصواب ان « قاجار » اسم السلالة و ليساسماً لملك من الملوك القاجارية 
الشخصى و لذلك لا يفهم من عبارة المؤلف اينهم حاصر مديئة هرأة ؟ 

قال فىالطبعة العشرين : كر نال [1>831:221] مدينة فى شمال غدربسى 
الهند . . . فيها انتصر نادرشاه على محمد شاه التثتر آخر ملوك المغول فى 
دلهى . . . » و الصواب ان محمد شاه لم يكن آخر ملوك المغول فى دلهى بل 
«بهادرشاه الثانى ) )١(‏ 

قال فى الطبعة العشرين : كلج ارسلان: اسم بعض السلاطين السلاجقة .. 
تحالف مع الاتراك ( الدانشماندية ) ضدالصليبيين . . . » والصواب « قلج» 
بالقاف و هو اسمتركى بمعنى السيف )١(‏ ففى المؤلفات الفارسية و العربية 
تكتب الكلمة _-كماقلنا ‏ بالقاف وبما ان القاف تكتب بالحروف الافرنجية 
على شكل « 0 » او« ع[ » بنقطة تحتهاكما فى دائرة المعارف الاسلاميةع 
ظن المؤلف و الباقون انها الكاف بينما انه ليس كذلك ‏ اما كلمة 
« الدانيشماندية » فهى فارسية تركبت من «٠‏ دانش » اى العلم و « مند» اى 
الصاحب و آخرها ياء النسبة و التاء»و الكلمة منسوية الى مؤسس هذه الفرقة 
الذى سمى «١‏ امير دانشمند ) فيجب أن تكتب على شكل ١‏ الدانشمندية ) لا 

« الدانيشماندبة » كما ر سم فى الطبعة العشرين . 

طبعة طهران ١١“‏ ه . ش . ص 98” », دائرة المعارف الفارسية باشراف الاستاذالعلامة 
غلامحسين مصاحب ج ١‏ ص ماع 

(؟) نقل المغفورله العلامة دهخدا فى « موسوعته » فى حرف القاف هذا المعنى عن 
قاموس دزى ( ج " ص 95و" ). 


قال فىالطبعة العشرين : «كنبو ( عنابالله ) اديب ومؤر خ ايرانى ... 
له « بهارى دانيش » و ١‏ تاريخى دلكوشا » و الاخير تأريخ عام ينتهى يعهد 
شاهجهان . . . » و الصواب « عنات الله » )١(‏ لا م عنابالته » اما قوله 
2 ...له يهارى دانيش . . .») فالصواب فيه ( يهاردانش ) و الكلمة مركية 
من « بهار » أى ربيع و ودانش » اى العلم وكلا الجزئين فارسيان اما قوله 
نارربخى دلكوشا )» فقد سبق لنا القول فيه . 

قال فى الطبعة العشرين : كيخسرو : أسم ثلاثة ملوك من بنى ساجوق 
فى آسية الصغرى . . . » كيخسرو الاول وكيخسرو الثانى . . . و كيخسرو 
الثالث . . . » نقول : لم يذكرهنا اسم كيخسرو الملك الثشامن من السلالة 
الكيانية )١(‏ بينئما ان له موضعاً فى الاعلام و الصورة التى كتبت بجانبهاعبارة 
و كيخسرو و الندماء » فى هذهالصفحة فمنالممكن أن تكون لكيخسر والملك 
الكيانى الآنف الذكر الذى حفّت شخصيته بالاساطير فيتصور ان الصورة 
نقلت من « الشاهنامه » و هى تصور كيخسرو فى موقف من مواقفه مع ندمائه 
و اذا فرضنا ان الصورة تتعلاق ب كيخسرو السلجوقى فى مجلس مع ندمائه ٠‏ 
فلاندرى ايضاً انها باى" منهم تتعلق؟ لانه يوجد هناك ثلاثة ملوك من السلجوقيين 
فى آسية الصغرى كل منهم يسمى «كيخسرو). 

قال فى الطبعة العشرين : « لاهورى ( عبدالحميد ) ... . له بادشاه نامه 
و هو تاريخ شاهجان الهندى . . . » و الصواب « شاهجهان » لا « شاهجان » 
و قد مربنا البحث فى ذلك . 

قال فى الطبعة العشرين : محمدشاه أ ثانى ملوك السلالة اليهمانية فى 

(١)فهرستا|‏ لكت بالفارسيةا لمطبوعةتا ليفخا نبا با مشار طبعةطهران؟ ١١8‏ جاص ١/8/8‏ 


(؟) الدولة الكيانية ل المغفورله المستشرقالدانماد كى آدرثود كر يستسنترجمة 
الاستاذ العلامة الدكتور ذبيحالله صما » طبعة طهران 9+؟٠اص"#١‏ 


1١617 


الدكن . . . » و الصواب ١‏ البهمنية » )١(‏ بدون الالف و الكلمة منسوبة الى 
وبهمن ) و قد سبق لنا الكلام فيه . 

قال فى الطبعة العشرين : مرذاه .يج بنز بار ( ابوالحجاج ) مؤسس سلالة 
بنىزيار . . . أصبح سيدالرى وطبيا دستان . . . » والصواب « طبر ستان ») 
لا« طبارستان » و قد اصاب المؤلف فى الطيعة الثامنة عشرة حي قال 
و.. . بسط سيادته علىالر ىو طبيرستان . . . » . 

قال فى الطبعة العشرين : المكتية الجغرافية العر بية : عنوان مجموعة 
مؤلفات للجغرافيين العرب اعتنى بنشرها دى غويه وغيره من المستشرقين . . . 
اهمها ...٠التنبيه‏ و الاشراق)للمسعودى...) و الص_واب ١‏ التنبيه و الاشراف » 
بالفاء (؟) لا بالقاف والحقيقة ان الخطأ راجع الى صاحب معجم المطبوعات 
حيث عد مؤلفات المسعودى وقال « . . . التنديهوالا شراق - طبع باعتناء 
دى غويه ( من ضمن المكتبة الجغرافية ) ليدن 1897/4 ص 8088 و نقله الى 
اللغة الفرنسية الاستاذ كارادىفو . » 9(”") و لماكان هذا المعجم من مصادر 
المساهمين فى الطبعة العشرين نسذوا عثه اسم كتاب المسعودى ولم يراجعوا 
المصادر الاخرى للبحث عن اسمه الحقيقى و لذلك ارتكبوا ماارتكبه 
صاحب معجم المطبوعات. 

قال فىالطبعة العشرين : ١‏ المعلمالغالث : انظر مير محمد باقر الاسترابادى 


)١(‏ طبقات لوك الاسلام تأليف ستانلىلين بول ترجمة عباس اقبالالاشتيانى: طبعة 
طهران ١١5‏ ه .رش . ص ب#وم 5‏ لام" 

(؟) دوضات الجنات فى احوال العلماء و السادات تأليف المغفورله آميرذا محمد 
باقرالموسوى الخوسارى ؛ طبع حجر ص ١٠م‏ 

(") معجم المطبوعات العربية و المعرية تأليف يوسف اليان سكيس », طبعة مص 
4 ج "اص ١78‏ 
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تقول : القارى لايجد شرحاً فى الموضع الذى ارجعوه اليه و بالتالى يصير 
حائراً الى اين ينظر ليحصل على ترجمة المعلم الثالث . و المساهمون فىهذه 
الطبعة جاؤوا بترجمة للمعلم الثالث فىحرف الدال عند الكلامعلى داماك بدلا 
عن ذكره فى حرف الميم و مير محمد باقر الاسترابيادى ) حسب اشارتهم كما 
سيق انها : 

قال فى الطبعةالعشرين : « منصوربن نو حأ ( ابوصالح ) اميرخراسان... 
حارب بنى زياد . . . » والصواب « بنىزيار » بالراء المهملة فى آخرااجزء 
الثانى لا بالدال المهملة كمار اسم و آل زيار هم سلالة من الماوك 
الذين حكموا ايران من اوائل القرن الرابع الىمنتصف القرن الخامس للهجرة 
و مرداويج بن زيار هو الذى اسّس هذه السلالة الايرانية . 

قالالمؤلف : ١‏ مانوشهر بنار يج : بطل اسطورى . . . قتل عماءسالم 
و طور اباه فنقم عليهما. . . » نقول : نحن و ان مر بنا هذا البحث سابقاً و 
علقنا على ما قاله المؤلف هناك لكن الآن نريد ان نضيئف كلمة الى ما قلناه 
و هى ان بعض المؤر خين و غيرهم اعتقدوا أن , منوجهر » لم يكن ولد ايرج 
مباشرة بل على مانقلعن الشاهنامه انهكان ابن لبنت ايرج )١(‏ و ذكر الطبرى 
فى تأريخه نسب « منوجهر » وعده من اعقاب ايرج (١؟)‏ و مارواه الطبرى من 
شجرة النسب لمنوجهر هو اقرب من غيره الى شجرة النسب التى ذكرت له 

فى « بندهشن » (") فى الفصل الثانى و الثلثين . 

)١( 202‏ فن الملاحم قىايران تأليف الاستاذ العلامة الدكتود صفا . طبعة طهران#عم١‏ 
ه . ش . ص ع/اع 

(؟) نفس المصدر ص 6٠/0‏ 

(؟) سدهشن ( نطو 1ط قل صطتتط ) اى سفر التكوين و هو كتاب باللنة الفهلوية و 


ملخص من الافستاالساسانية و من زند . يبحث عن خلق العالم وماقيل من الروايات 
الاسطورية فى هذا الشأن وكذلك وبحث عن الامور الطبيعية و غيرها . 


١06 


قال المؤلف : ١‏ الميدانى ( احمد ‏ النيسابورى ) : اديب ومؤر خ. 
اشتهر بمعرفة اخبار العرب و أمثالهم . . . له ( فيها ) « السامى فى الاسامى ) 
فى الشرعيات و العلويات و السفليات . . . » نقول : هذا التعريف لا يهدى 
القارى الى ما هو المقصود من هذا الكتاب و انه فى اى' موضوعهو ؟ فعند 
مايقرأو... فى الشرعيات و العلويات و السفليات . . . » يخيّل اليه ان 
المؤلّف قد بحث فيه عن الاحكام الشرعية وغيرها او يظن انه موسوعة تبحث 
عن مختلف الاشياء بينما ان الكتاب هو قاموس ( عربى - فارسى ) و معجم 
من المعاجم باللغتين العربية و الفارسية و لكنه يختلف عزسائر القواميس من 
حيث أن المؤلف رتب الكلمات فيه حسب المواضيع لا بحسب حروفها فى 
الاوائل او فى الاواخر فالطالب يمكنه ان يجد الكلمة المقصودة مع كل ما 
يتعلق بها فىبابها الخاص المفرد لها . قال الميدانى:« . . . وسميته بالسامى 
فى الاسامى وجعلته اربعة اقسام» القسم الاول فى الشرعيات وماينا سبها الثانى 
فى الحيوانات و ما ينضاف اليها الثالث فى العلويات الرابع فى السفليات 
يشتمل كل قسم على ابواب و فصول ملتقطة من عدة كتب اصول .. )١١)».‏ 
فلاقسم الاول خمسة ابواب و للقسم القنائي سبعة وعشرون سانيا و 
للقسم الشالث خمسة ابواب و للقسم الرابع ستة ابواب و من اراد تفاصيل 
عن هذه المواضيع و الابواب و الاقسام فليرجع الىمقدمة الكتاب . 

قالفىالطبعة العشرين : « ناصرى خسرو : شاعر من بلخ...له « ديوان » 
و« سعادة نامه ) و فيهما يعبر بالشعر عن آرائه الدينية .» و الصواب « ناصر 

)١(‏ السامى فى الاسامى تأليف ابى الفتح احمدين محمد الميدانى » طبعة طهران 


بطريقّة الاوفست عن نسخة مخطوطة محفوظة فى مكتية ابراهيم باما و يرجع تأريخ كتابتها 
الى 2.١‏ ه . ق . من منشورات « بنياد فرهنكك ايران » ( مؤسسة الثقافةالايرانية ) 


ال 


خسرو ) كما بيناه غير مرة من أن المضاف فى اللغة الفارسية اذا لم تكنفى 
اخره الف أو واو يكسر الحرف الا خرمنه و لكن المؤلف و المساهمون فى 
هذه الطبعة بما انهم يراجعونالمصادر الافرنجية وان الكسرة تكتب هناك على 
شكل « 1 » ظنوا انها ياء فكتب كلهم الاسماء المضافة فى اللغة الفسارسية 
بياء فى آخر هاكما رأينا ذلك مراراً فى اثناء الكتاب . اماو سعادة نامه )فهى 
مزدوجة بالفارسية نسبهسا بعضهم الى ناصر خدسرو القبا ديانى الشاعر الايرانى 
المشهور و طبعت مشفوعة بديوانه فى طهران و قال بءض آخر هى لناصر الدين 
خسرو الاصبهانى الذى توفى سنة ه*لا ه . ق . و الذى انتحل أسم و شريف ) 
فى أشعاره و مما يؤيد ذلك ان هذا الاسم اى « شريف » جاء فى نهاية اشعاره 
فى ( سعادة نامه » )١(‏ و الخلاصة ان المؤلفين التبس عليهم الامر فزعموا ان 
ناصر الدين خسر و الاصبهانى هونفس ناصر خسروالعلوى الاسماعيلى القباديانى 
و صارالامر مشتبهاً عليهم فى نسية المزدوجة (« سعادة نامه ) الى هذا أو ذاك . 
وجاء ف ىكشف الظنون مانصه : و سعادت نامه ‏ فارسى منظوم لناصر خسرو 
الاصبهانى المتوفى سنة 57١‏ (؟) فكما رأينا فانه يوجد هناك خلاف ايضاً فى 
زمن وفاة هذا الشاعر فمنهم من يرى أنه توفى فى القّرن الثامن و منهم من 
يعتقد ان وفاته كانت فىالقرن الخامس للهجرة . 

)١(‏ سبك شناسى ( علم الاساليب ) كتاب الفه المغفورله محمد تقى ملك الشعراءبهار 
الاستاذ بجامعة طهران سابقاً فى اساليب التثر الفارسى فىثلاثة اجزاء فيواصل كلامه 
فى الهامش قاملا : « . . . و الاخرون ايضا اشتبه عليهم الامركما اشتبه على « دولتشاه » 
صاح بكتاب تراجمالشعراء ف ىكتابهالمسمى « تذكره دولتشاه ».و نشرواه سعادة نامه » فى 
نهاية الديوان لذاص<سروالعلوى القباديانى و لم يتفطنوا ‏ دغماً ممانعرف فيهم منالفضل و 
الذوق السليم ‏ الى ان اسلوب « سعادتنامه » يختلف عن اسلوب ناصرخس رو القباديانى 


اختلاف الارض و السماء . . . » ج * ص 9م1١‏ ؛ طبعة طهران » ١١9‏ ه. ش . 
(؟) كشف الظنون تآللف حاجى حليفة » طبعة استشيول “اع9١‏ ج لاص .وريه 
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قال فىالطبعة العشرين : ١‏ ناص رالد بن : ولد نحو ( 18١‏ ) شاه أيران 
(1895- 1848 ) حاول احتلال هراة» انتشرت البهائية فىعهده » اغتيل . ) 
و بعد ه أسطرجاء مايلى : « ناصر الد بن شاه ( 181١ - 1١895‏ ) ولد فىطهران 
عاهل أيران منسلالة قاجار ( /1841 ) تجول فى أوروبا أغتاله احدالبابيين .) 
و الصواب انهما ليسا الا" شخصاً واحداً و هو« ناصرالدين شاه الةق_اجارى” 
الذى ولد لست خلون من صفر سنة /51؟١ )١(‏ ه. فق . و توفى فى سلة ١11‏ 
ه. ق . بعد ان ملك ايران لمدة تسع و اربعين سنة . 

قال فى الطبعة العشرين : « النسوى ( محمد) . . . له « سيرة السلطان 
جلالالدين منكبرتى بن السلطان 'نكش » . نقول : أن السلطسان جلالالدين 
خوارزمشاه لم يكن ابن تكش بل ابن علاء الدين محمد و هو ابن تكش فعلى 
هذا الاساس يكون جلالالدين حفيداً ( و تكش , لا ابناً له (؟) 

قالالمؤلف : نظام شاهى : أسم مستعار للمؤر خ الفارسى خودشاه 
بن قوباء الحسينى . ولد فى العراق العجمى . رافق شاه طهماسب الصفوى 
فى حملته الى بلاد الكرج و شيروان . . . له «١‏ ناربخى ا.بلشيبى نظام شاه ») 
فيه مذكرات طهماسب . . . » نقول : هو خ+ورشاه بن قباد الحسينى العراقى 
لاو خورشاهبن قوباء ») وكان مؤر'خاً فى بلاط برهان نظامشاه الذى ملك فى 
(احمدنكر) «الهند» فهذا المؤر خ عينسفيراً لدى بلاط الشاه طهماسب الصفوى 
فى قزوين ولذلك سمى «١‏ ايلجى نظامشاه » ا ىسفير نظامشاه لان كلمة «ايلجى) 
بالتركية تعنى « سفير » و تعراب الى ١‏ ايلشى »» فهوا لف كتساباً فى التأريخ سمى 

(؟) تأديخ بيدادى ايرانيان (تأديخ تيتظ الايرانيين ) تأليف ناظم الاسلام الكرماني, 
طبعة طهران ١5‏ ه .ش . ج ١اص ٠١١‏ 


(؟) طبقات ملوك الاسلامت أ ليف ستانلى لين بول ترجمة المغفودله عباس اقيال 
الاشتيانى » طبعة طهران ١١‏ ه . ش . ص ٠9.‏ 


ل 


« تأريخ ايلشى نظام شاه » اى تأريخ سفير نظامشاه فقوله « تاريخى ايلشيبى 
نظام شاه . . . » يجب ان يصلح الى «١‏ تأربخ ايلشى نظام شاه » )١(‏ . اما 
قوله «. . . فى حملته الى بلاد الكرج . . . » فالصواب فيه ان يكون « فى 
حملته على بلاد الكرج . . . » لان حمل يتعدى +« على » اذا اريد الكرعلى 
العد و و غيره. 
قال المؤلف : ١‏ نظامىحسن ( صدرالد.بن ) ولد فى نيسابور . مؤرخ 
ايرانى . . . له « 'ناجالماثر فى 'تأريخ » نقول : هو ناج الداين حسن نظامى 
النيشابورى الدهلوى (؟) و لذلك سمى كتابه « تاجالماثر ») فلم يكن لقبه 
و صدرالدين )كما توهم المؤلف . اما كتابه ٠‏ تاج الماثر ) فهو وان اشتمل 
على تأريخ ملوك دهلى و يعتبر منالمصادر الهامة فىقسم من تأريخ الهند لكن 
عنوان الكتاب هو« تاج المكآثر » لا غير» والمؤلف اخطأ حيث ادخلعبارة 
« فى تاريخ » ضمن اسمالكتاب . 
قال فى الطبعة العشرين : الهجرة الاولى : هى هجرة النبى من مكة 
الى بلاد الحبشة . » نقول : ان محمداً لم يهاجر الى الحبشة و انما المسلمون 
هم الذين هاجروا اليها حسب اشارة الرسول . جاء فىالكامل مانصه : «١‏ و 
لما رأى رسول الله مايصيب اصحابه من البلاء»و ما هو فيه من العافية بمكانه 
من الله عزوجل و عمه ابىطالب و أنه لا يقدر على ان يمنعهم قال : لو خرجتم 
الى ار ضالحبشة . . . فخرج المسلمون الىارض الحبشة مخافة الفتنة وفراراً 


)١(‏ تأديخ النظم و النثر فى ايران و فى اللغة الفارسية الى نهاية القَرن العاش 
للهجرة تأليف المغفودله الاستاذ العلامة سعيد نفيسى . طبعة طهران ١*8‏ ه. ش ج ١‏ 
ص 060" 

(؟) دائرة المعارف الفارسية بأشراف الاستاذ العلامة غلامحسين مصاحب ؛ طبعة 
طهران م١‏ ه. ش. ج اص ٠5م‏ 
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الى الله بدينهم . فكانت اول هجرة فى الاسلام . فخر جعثمان بن عفان وزوجته 
رقية ابنة البنى معه و ابو حذيفة بن عتبة بن ربيعة و أمرأته معه سهلة بنت سهيل 
و الزبيربن العوام و غيرهم تمام عشرة رجال و قيل : احد عشررجلا و اربع 
نسوة . . . و بلغ الخبر من بالحبشة من المسلمين ان قريشاً اسلمت فعاد منهم 
قوم و تخلف قوم . . . و اقام المسلمون بمكة يؤذون » فلمًا رأوا ذلك رجعوا 
مهاجرين الى الحبشة ثانياً فخرج جعفربن ابى طالب و تتابع المسلمون الى 
الحبشة » فكمل بها تمام اثنين و ثمانين رجلا و النبى مقيم بمكة يدعو الىالله 
سرلا و جهراً . . . » )١(‏ فكما رأينا فان النبى اقام بمكة ولم يخرج منهاولم 
يهاجرالى الحبشة لا فى المرة الاولى و لا فى المرة الثانية . 

قال فى الطبعة العشرين : الهجويرى : اأنظر : الجلالى ( على ) . » 
نقول: ان المساهمين فى هذه الطبعة ارجعوا القارى منالهجويرى الىالجلالى 
ومن الجلالى الى « داتاكنج لاهررى » و من «١‏ داأتاكنج لاهورى ) مرة ثانية 
الى ١‏ الجلالى » ( على ) ولم يأتوا بكلمة فى شرح هذه الاسماء الثلاثة لا تحت 
كلمة « الهجويرى » ولا تحت كلمة «الجلالى » ولا تحت «داتاكنج لاهورى )» . 

قالفىالطبعة العشرين : ,بزك :مدينة فىايران. ..سكانها زرادشتيون... » 
تقول : ليس كل سكانها زرادشتيين بل هى مديئة اسلامية و يبلغ عدد سكانها 
لسمة» عدد المسلمين 88١‏ 5/اعدد اليهود لاه" عدد الزرادشتيين*95: 
عددالارمن 7" عدد الاشوريين ه و سائرالمسيحيين " و تباع بقية الاديان و 


)١(‏ الكامل فى التأديخ تأليف ابى الحسن على بن ابى الكرم محمدين محمدين 
عبدالكريم بن عبدالواحد المعروف يباين الاثير الجزرى الملقب بعزالدين المتوفى سنة 
٠ثلاي”‏ ه. ‏ طبعة مص .هع" ١‏ ه . ق . ج لاص ام دوم و 8م 
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من لم يصراحوا بمذهبهم 911 شخصاً )١(‏ فما جاء فى هذه الطبعة يخالف ما 
فى الاحصاء آت الايرانية بل و يخالف ايضاً ماجاء فى الطبعة الثامنة عشرة 
من المنجد فى الادب والعلوم حيث قالالمؤلف : « ,بزد :مقاطعة فى ايران... 
سكانها 566٠١‏ اكثرهم من تباع زرادشت . . . » فكما علمنا فان سككان 
يزد ليسوا بزرادشتيين لاا جميعهم ولا اكثرهم بل قليل منهم من تباع زرادشت 
كما اشرنا اليه آنفاً ولكن هنا يبقى شيى' واحد وهوان ما جاء فى الطبعة ا لثامنة 
عشرة حول مذهب السكان فى يزد اقل" خطاء أ مما جاء فىالطبعة العشرين . 


)١(‏ الاحصاء العام لسنة م٠١‏ ه . ش . من منشورات منظمصة التخطيط والاعماد: 
مركزالاحصاء الايرانى ؛ طبعة طهران م١‏ ه . ش . ص م؟ 
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